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ইসলাম অর্থ আল্লাহে কনিট আত্মসমর্থণ। মে আল্লাহে কনিট আত্মসমর্থণ িরে বা ইসলাম 

গ্রহণ িরে  মস মুসকলম। আল্লাহ আত্মসমর্থণিােীে নাম কদরয়রেন ‘মুসকলম’। সমস্ত নবী-

োসূলগণ আল্লাহে িারে আত্মসমর্থণ িরেরেন, সুতোাং তাো মুসকলম। আল্লাহে িারে 

মরনানীত দ্বীন (জীবন বযবস্থা) হরে ‘ইসলাম’। আল্লাহে সমস্ত সৃকি গাের্ালা, তরুলতা, 

মেরেশতা, র্শু, র্াকি,  জীবজন্তু সবাই আল্লাহে িারে আত্মসমর্থণ িরেরে। কজন ও 

মানুষরি ইো শকি মদয়া হরয়রে তাো এি আল্লাহে িারে আত্মসমর্থণ িেরত র্ারে, 

নাও িেরত র্ারে। অনয মিান সৃকিে অকিিাে নাই আত্মসমর্থণ না িোে। 

আল্লাহ মিােআরনে কবকিন্ন আয়ারত আত্মসমর্থণ িোে কনরদথ শ কদরয়রেন  কজন ও 

ইনসানরি।  এবাং বরলরেন মতামো রু্রোরু্কে ইসলারম দাকিল হও অর্থাৎ রু্রোরু্কে 

আত্মসমর্থন িরো (আাংকশি আত্মসমর্থণ নয়)। 

মিােআন মাকজরদ আত্মসমর্থণ িোে রু্েস্কাে ও না িোে িয়াবহ র্কেণাম ও শাকস্তে ির্া 

ও আল্লাহ তা’আলা বণথনা িরেরেন। 

 

‘Islam’ means submission to Allah SWT. Allah named submissi 

people as ‘Muslims’. Whoever accepts ‘Islam’by declaring 

Allah as one and only God and submith to Him is called 

‘Muslim’. All the messengers and prophets were the people 

who submitted themselves to Allah SWT, so they were 

‘Muslims’.Allah SWT has cloosen ‘Islam’ as ‘Deen’ (code of life) 

for mankind. All the creatures, trees-plants, Angels, beasts, 

birds, and animals have submitted to Allah SWT. But Mankind 

and Jinns are given freedom that they may submit or may not 

submit to Allah SWT. Other creatures are not given this 

freedom, so they are compelled to submit to Allah SWT. 

Allah SWT ordered Mankind and Jinns to submit to Him, 

narrated in holy Quran is different verses. He ordered 

mankind and jinns to enter in to ‘Islam’ completely. 

Benefits and rewards of submission and consequences and 

punishments of non-submission have been detailed is varses 

in the Holy Quran. 
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ইসলারমে র্াাঁ চটি স্তম্ভ (Five pillars of Islam) 

১. ম াষণা িো, আল্লাহ বযতীত মিান উর্াসয মনই এবাং মমাহাম্মদ (সা:) আল্লাহে োসূল। 

২. সালাত িারয়ম িো। 

৩. োিাত আদায় িো। 

৪. হজ র্ালন িে। (েেজ হরয় র্ািরল।) 

৫. েমজান মারস  সওম  োিা। 

Allah’s messenger (pbuh) said Islam is based on (the 

following) five principles: 

1. To testity that none has the right to be worshipped but 

Allah and Muhammad is Allah’s Messenger (pbuh) 

2. To offer the(compulsory congregation) prayer dutifully 

and perfectly 

3. To pay Zakat (i.e obligatory charity) 

4. To perform Hajj (i.e pilgrimage to Mecca) 

5. To observe fast during the month of Ramadan. 

 

শযের উৎপত্তি (Etymology): 

ইসলাম (إِسْلَم) আেকব শব্দ। মূল শব্দ কতন অক্ষে কবকশি কসন,লাম,কমম ( م ل س )। র্কবত্র 

মিােআন মাকজরদ ১৬টি কনগথত েেরম ১৩৭ টি আয়ারত মমাটোঃ ১৪০ বাে বযবহৃত হরয়রে। 

‘আসলামা’  ও ‘ইসলাম’ কিয়া ও কিয়াবাচি কবরশষয ৪০ বাে বযবহৃত হরয়রে। ‘সালাম’ 

কবরশষয ৪২ বাে বযবহৃত হরয়রে। ‘মুসকলম’ কবরশষয ৩৯ বাে বযবহৃত হরয়রে। 

শযের অর্থ (Meaning): 

আত্মসমর্থণ, শাকি, সম্ভাষণ, কবশুদ্ধ, সুস্থ, অর্থ প্রদান, কসকি ইতযাকদ। 

Submission, Peace, Greeting, Sound, healthy, Payment, 

Stairs, these are the meaning of derived words from the root 

word.  
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কতন অক্ষে কবকশি মূল শব্দ কসন-লাম-মীম ( م ل س  ) র্কবত্র মিােআন মাকজরদ ১৬টি 

কনগথত েেরম ১৩৭ টি আয়ারত ১৪০ বাে বযবহৃত হরয়রে। 

 সাল্লামা (ََسَلَّم) েেম ২ কিয়া ৬ বাে। আত্মসমর্থণ িো, অকিবাদন িো,অর্থ 

প্রদান িো।  

 আসলামা (ََأسَْلَم) েেম ৪ কিয়া ২২ বাে। আত্মসমর্থণ িো । 

 সালাম (م  .কবরশষয ৪২ বাে। শাকি, শাকিদাতা। (سَلََٰ

 কসল্’ম ( ملَِسََ ) কবরশষয (proper) ১ বাে। ইসলাম। 

 সাা্লম ( ملَ سََ ) কবরশষয ২ বাে। শাকি। 

 সুল্লাম (سُلَّم) কবরশষয ২ বাে।  কসকি। 

 সালাম (سَلَم) কবরশষয ৫ বাে। শাকি, আত্মসমর্থণ। 

 সাকলম (سَلِيم) কবরশষয ২ বাে। কবশুদ্ধ (Sound)। 

 সাকলমুন (لِمُون িতথ (سََٰ াবাচি কবরশষয (active participle) ১ বাে। 

কবশুদ্ধ(Sound)। 

 তাসকলম (تسَْلِيم)  কিয়াবাচি কবরশষয (verbal noun) েেম ২, ৩ বাে। 

আত্মসমর্থণ, সম্ভাষণ। 

 মুসাল্লামাত (سَلَّمَة  িমথবাচি কবরশষয (passive participle) েেম ২, ৩  (مُّ

বাে। অর্থ প্রদান, কবশুদ্ধ। 

 ইসলাম (إِسْلَم) কিয়াবাচি কবরশষয েেম ৪, ৮ বাে। ইসলাম। 

 মুসকলম (مُسْلِم) িতথ াবাচি কবরশষয, েেম ৪, ৩৯ বাে। মুসকলম। 

 মুসকলমাত (ت িতথ (مُسْلِمََٰ াবাচি কবরশষয, েেম ৪, ২ বাে। মুসকলম। 

 মুসকলমাত (سْلِمَة িতথ (مُّ াবাচি কবরশষয, েেম ৪, ১ বাে। আত্মসমর্থণ। 

 মুসতাসকলমুন (مُسْتسَْلِمُون) িতথ াবাচি কবরশষয, েেম ১০, ১ 

বাে। আত্মসমর্থণ (surrender)। 

 

 

 



What is Islam?                                         ইসলাম কি?                                  ؟االاسلامم

 

Page 5 of 80 
 

The trilateral root sīn lām mīm (سَلَم) occurs 140 times in the 

Quran, in 16 derived forms: 
1. Six times as the form II verb sallama (ََسَلَّم) to submit, 

to greet, to pay. 

2. 22 times as the form IV verb aslama (ََأسَْلَم) to submit. 

3. 42 times as the nominal Salam (م  Peace, bestower (سَلََٰ

of peace. 

4. Twice as the noun salm (سَّلْم) Peace. 

5. Once as the proper noun sil'm (لْم  .Islam (س ِ

6. Five times as the noun Salam (سَلَم) to peace. 

7. Twice as the noun sullam (سُلَّم) Stair, ladder. 

8. Twice as the noun salīm (سَلِيم) Sound. 

9. Once as the active participle sālimūn (لِمُون  .Sound (سََٰ

10. Three times as the form II verbal noun taslīm (تسَْلِيم) 

Submission, Greeting. 

11. Three time as the form II passive participle musallamat 

سَلَّمَة)  .to pay, Sound (مُّ

12. Eight times as the form IV verbal noun is'lām (م  (إِسْلََٰ

Islam. 

13. 39 times as the form IV active participle mus'lim (مُسْلِم) 

Muslim 

14. Twice as the form IV active participle mus'limāt (ت  (مُسْلِمََٰ

Muslim. 

15. Once as the form IV active participle mus'limat (سْلِمَة  (مُّ

surrender. 

16. Once as the form X active participle mus’taslimun 

 .surrender (مُسْتسَْلِمُون)

 

The translations are brief glosses intended as a guide to 

meaning. An Arabic word may have a range of meanings 

depending on context.  
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২:৭১  সুস্থ ( ُمُ 
 
سَلَّمَة ) ৬৭ নং জর্যক ৭১ আয়াত প থন্ত মুসা (আ:) এর 

কাওমযক গরু েযবহ এর ত্তনযদথ শ এবং মুসা (আ:) জক গরু সম্পযকথ  ত্তবত্তিন্ন 

প্রযের বর্থনা করা হযয়যে। আল্লাহর ত্তনযদথ শ ত্তবনা প্রযে জমযন ত্তনযত হযব। 

Healthy & Free from fault. From verse 67 to 71 Allah 

ordered the people of Moses to slaughter a cow & the 

people asked many questions about the details of cow. 

We must carry out the order of Allah without asking 

question. 

 تثُِيٛرُ الٛٛرَٛضَ وَلاَ تسَٛقِى 
ࣨ
 لاَّ ذَلوُٛل

ࣨ
قاَلَ إِنَّهُ يقَوُٛلُ إِنَّهَا بقَرََة

ِ فَذَبحَُوٛهَا   لاَّ شِيةََ فِيهَا قاَلوُاٛ الَآنَ جِئٛتَ باِلٛحَق 
ࣨ
الٛحَرٛثَ مُسَلَّمَة

 ﴾٧١﴿ لبقرةا .فٛعلَوُٛنَ وَمَا كَادُوا يَ 

মস বলরলা (আল্লাহ তাআলাে ইকিত) মস (গািী) হরব এমন মে, মসটি মিান চাষাবারদে 

িাজ িরে না, জকমরন র্াকন মসরচে িাজও িরে না, সমূ্পণথ কনিুাঁত ও ত্রুটিমুি, (এির্া 

শুরন) তাো বলরলা, এরতাক্ষরণ তুকম (আমারদে সামরন) সতয ির্াটা কনরয় এরসরো! 

অতোঃর্ে তাো তা-ই জবাই িেল, েকদও (ইকতরূ্রবথ )মরন হয়কন, তাো এ িাজটি আরদৌ 

িেরত চায়। সুো বািাো ২:৭১ 

He said, "He says, 'It is a cow neither trained to plow the earth 

nor to irrigate the field, one free from fault with no spot upon 

her.' “They said, "Now you have come with the truth." So they 

slaughtered her, but they could hardly do it. Al-Baqarah 2:71
 

 

 

২:১১২ ত্তনযেযক আল্লাহর উযেযশে সমপথর্ করযল আল্লাহর পুরষ্কার 

(অর্থাৎ োন্নাত); িয় র্াকযব না; দুঃখ পাযব না। 

Whoever submits to Allah will get Reward (Heaven) 

from Allah; No fear; No grief. 

https://habibur.com/quran/2/71/
https://habibur.com/quran/2/71/
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 فلَهَُ أجَٛرُهُ عِنٛدَ رَب هِِ وَلاَ 
ࣨ
ِ وَهُوَ مُحٛسِن بلَىَٰ مَنٛ أسَٛلَمَ وَجٛهَهُ لِِلّه

 عَلَيٛهِمٛ وَلاَ هُمٛ يحَٛزَنوُنَ 
ࣨ
 ﴾١١٢﴿ لبقرةا.خَوٛف

হাাঁ , মে বযকি কনরজরি আল্লাহে উরেরশয সমর্থন িরেরে এবাং মস সৎিমথশীলও বরট 

তাে জনয তাে র্ালনিতথ াে িারে রু্েস্কাে বরয়রে। তারদে িয় মনই এবাং তাো কচকিতও 

হরব না।  সুো বািাো ২:১১২ 

Yes [on the contrary], whoever submits his face in Islam to 

Allah while being a doer of good will have his reward with his 

Lord. And no fear will there be concerning them, nor will they 

grieve. Al-Baqarah 2:112 

 

 

 

২:১২৮ ইব্রাত্তহম (আ:) ও ইসমাইল (আ:) এর জদায়া:  খন আল্লাহর 

ত্তনযদথ যশ তারা কাবা ঘর ত্তনমথার্ কযরত্তেযলন। জহ আল্লাহ আমাযদর দেনযক এবং 

বংশধরযদর মুসত্তলম (অনুগত) বানাও। 

(Supplication of Ibrahim & Ismail) Our Lord make us 

Muslims (in submission) to you and from our 

descendants a Muslim nation (in submission) to you. 

سٛلِمَةً لَّكَ وَأرَِنَا  ةً مُّ يَّتِنآَ أمَُّ رَبَّناَ وَاجٛعلَٛناَ مُسٛلِمَيٛنِ لكََ وَمِنٛ ذرُ ِ

حِيٛمُ  ابُ الرَّ  ﴾١٢٨﴿ لبقرةا  . مَناَسِكَناَ وَتبُٛ عَليَٛنآَ إنَِّكَ أنَٛتَ التَّوَّ

র্েওয়ােরদগাে! আমারদে উিয়রি মতামাে আজ্ঞাবহ িে এবাং আমারদে বাংশিে 

মর্রিও এিটি অনুগত দল সৃকি িে, আমারদে হরেে েীকতনীকত বরল দাও এবাং আমারদে 

ক্ষমা িে। কনশ্চয় তুকম তওবা িবুলিােী। দয়ালু।  সুো বািাো ২:১২৮ 

Our Lord, and make us Muslims [in submission] to You and 

from our descendants a Muslim nation [in submission] to You. 

And show us our rites and accept our repentance. Indeed, You 

are the Accepting of repentance, the Merciful. Al-Baqarah 2:128 

 

 

https://habibur.com/quran/2/112/
https://habibur.com/quran/2/128/
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২:১৩১  খন তার প্রিু তাযক (ইব্রাত্তহমযক)  বযলত্তেলুঃ “আত্মসমপথন 

কযরা” জস বযলত্তেল (যকান প্রে না কযরই) “আত্তম আত্মসমপথর্ করলাম রাবু্বল 

আলাত্তমযনর উযেযশে”। 

When his lord said to him (Ibrahim), “Submit”, he said 

“I have submitted (in Islam) to the lord of the worlds” 

(Without asking any question). 

ِ الَٛعاَلمَِينَ   ﴾١٣١﴿ لبقرةا . إِذٛ قاَلَ لهَُ رَبُّهُ أسَٛلِمٛ قاَلَ أسَٛلمَٛتُ لِرَب 

স্মেণ িে, েিন তারি তাে র্ালনিতথ া বলরলনোঃ অনুগত হও। মস বললোঃ আকম 

কবশ্বর্ালরিে অনুগত হলাম।  সুো বািাো ২:১৩১ 

When his Lord said to him, "Submit", he said "I have 

submitted [in Islam] to the Lord of the worlds." Al-Baqarah 2:131
 

 

 

২:১৩২ ইব্রাত্তহম (আ:) ও ইয়াকুব (আ:) তাযদর সন্তানযদর ওত্তসয়ত 

কযরত্তেল “মুসত্তলম না হযয়  জতামরা মৃতুেবরর্ কযরা না”। 
Ibrahim (Abraham) & Yakub (Jacob) instructed their 

descendant “do not die except while you are Muslims”. 

َ اصٛطَفىَٰ  ىٰ بهَِآ إِبٛرٰاهِيٛمُ بنَِيٛهِ وَيعَٛقوُٛبُ ياَبَنىَِّ إنَِّ اللّٰه وَوَصَّ

يٛنَ فلَاَ  سٛلِمُونَ لكَُمُ الد ِ  ﴾١٣٢﴿ لبقرةا .تمَُوتنَُّ إلِاَّ وَأنَٛتمُٛ مُّ

এেই ওকেয়ত িরেরে ইব্রাহীম তাে সিানরদে এবাং ইয়াকুবও মে, মহ আমাে সিানগণ, 

কনশ্চয় আল্লাহ মতামারদে জনয এ িমথরি মরনানীত িরেরেন। িারজই মতামো মুসলমান 

না হরয় িিনও মৃতুযবেণ িরো না।  সুো বািাো ২:১৩২  

And Abraham instructed his sons [to do the same] and [so 

did] Jacob, [saying], "O my sons, indeed Allah has chosen for 

you this religion, so do not die except while you are Muslims." 
Al-Baqarah 2:132 
 

 

https://habibur.com/quran/2/131/
https://habibur.com/quran/2/132/
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২:১৩৩ ইয়াকুব (আ:) তার মৃতুেশ োয় সন্তানযদর ত্তেজ্ঞাস কযরত্তেল 

‘আমার মৃতুের  পযর জতামরা কার এবাদত করযব?’ তারা বযলত্তেল- ‘আল্লাহর 

এবং আমরা মুসত্তলম (অনুগত) হযয় র্াকযবা’। 

At deathbed Yakub asked his children whom you will 

worship after my death. They replied ‘Allah’. And said 

‘we are Muslims (in submission) to Him.’ 

أمَٛ كُنٛتمُٛ شُهَدَآءَ إذِٛ حَضَرَ يعَٛقوُبَ الٛمَوٛتُ إِذٛ قاَلَ لِبَنِيٛهِ مَا 

هَ آباَئكَِ إِبٛرٰاهِيٛمَ  ٰـ هَكَ وَإلَِ ٰـ تعَٛبدُُونَ مِنٛ بعَٛدِى قاَلوُٛا نعَٛبدُُ إلَِ

هاً وَاحِداً وَنحَٛنُ لهَُ مُسٛلِمُونَ وَإِسٛمَاعِيٛ  ٰـ  لبقرةا .لَ وَإسِٛحَاقَ إلَِ
﴿١٣٣﴾ 

মতামো কি উর্কস্থত কেরল, েিন ইয়াকুরবে মৃতুয কনিটবতী হয়? েিন মস সিানরদে 

বললোঃ আমাে র্ে মতামো িাে এবাদত িেরব? তাো বলরলা, আমো মতামাে কর্তৃ-রু্রুষ 

ইব্রাহীম, ইসমাঈল ও ইসহারিে উর্ারসযে এবাদত িেব। কতকন এিি উর্াসয। এবাং 

আমো মুসকলম হরয় র্ািরবা। সুো বািাো ২:১৩৩ 

Or were you witnesses when death approached Jacob, when 

he said to his sons, "What will you worship after me?" They 

said, "We will worship your God and the God of your fathers, 

Abraham and Ishmael and Isaac - one God. And we are 

Muslims [in submission] to Him." Al-Baqarah 2:133 
 

 

২:১৩৬ মুসত্তলমরা ত্তবশ্বাস কযরযে-এক আল্লাহ, আল্লাহর ত্তকতাবসমূহ, 

এবং তারা নবী রাসূলযদর মযধে জকান পার্থকে কযর না এবং তারা আল্লাহরই েনে 

মুসত্তলম। 

Muslims believe in One Allah, the books of Allah and 

make no distinction between any of the prophets and 

remain Muslims (in submission). 

https://habibur.com/quran/2/133/
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ِ وَمَآ  أنُٛزِلَ إلَِيٛناَ وَمَآ أنُزِلَ إلِىَٰ إِبٛرٰاهِيٛمَ قوُٛلوُۤاٛ آمَنَّا باِلِلَّّ

وَإِسٛمَاعِيٛلَ وَإسِٛحَاقَ وَيعَٛقوُٛبَ وَالٛٛسَٛباَطِ وَمَآ أوُتىَِ مُوسَىٰ 

نٛهُمٛ  قُ بَيٛنَ أحََدٍ م ِ ب هِِمٛ لاَ نفُرَ ِ وَعِيٛسىٰ وَمَا أوُتىَِ النَّبيُِّوٛنَ مِنٛ رَّ

 ﴾١٣٦﴿ لبقرةا  .وَنحَٛنُ لهَُ مُسٛلِمُونَ 

মতামো বল, আমো ঈমান এরনকে আল্লাহে উর্ে এবাং ো অবতীণথ হরয়রে আমারদে প্রকত 

এবাং ো অবতীণথ হরয়রে ইব্রাহীম, ইসমাঈল, ইসহাি, ইয়াকুব এবাং তদীয় বাংশিরেে প্রকত 

এবাং মূসা, ঈসা, অনযানয নবীরি র্ালনিতথ াে র্ক্ষ মর্রি ো দান িো হরয়রে, 

তৎসমুদরয়ে উর্ে। আমো তারদে মরিয র্ার্থিয িকে না। আমো তাাঁ েই আনুগতযিােী।  সুো 
বািাো ২:১৩৬ 

Say, [O believers], "We have believed in Allah and what has 

been revealed to us and what has been revealed to Abraham 

and Ishmael and Isaac and Jacob and the Descendants and 

what was given to Moses and Jesus and what was given to the 

prophets from their Lord. We make no distinction between any 

of them, and we are Muslims [in submission] to Him." Al-Baqarah 

2:136 
 

 

২:২০৮ জহ ঈমানদারগর্! জতামরা পত্তরপূর্থিাযব ইসলাযম প্রযবশ কর 

এবং শয়তাযনর পদাঙ্ক অনুসরর্ কযরা না। 

O believers! Enter into Islam completely and do not 

follow the footsteps of Satan. 

َّبعِوُٛا  لٛمِ كَآفَّةً وَلاَ تتَ خُطُوَاتِ يٰأيَُّهَا الَّذِيٛنَ آمَنوُٛا ادٛخُلوُاٛ فىِ الس ِ

 
ࣨ
بِيٛن  مُّ

ࣨ
 ﴾٢٠٨﴿ لبقرةا .الشَّيٛطَانِ إِنَّهُ لكَُمٛ عَدُو 

মহ ঈমানদাে গন! মতামো র্কেরূ্ণথিারব ইসলারমে অিিুথ ি হরয় োও এবাং শয়তারনে 

র্দাাংি অনুসেণ িে না। কনকশ্চত রূরর্ মস মতামারদে প্রিাশয শত্রু।  সুো বািাো ২:২০৮ 

O you who have believed, enter into Islam completely [and 

perfectly] and do not follow the footsteps of Satan. Indeed, 

he is to you a clear enemy. Al-Baqarah 2:208 
 

https://habibur.com/quran/2/136/
https://habibur.com/quran/2/136/
https://habibur.com/quran/2/208/
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২:২৩৩ তালাযকর পর বাচ্চার ও তালাকপ্রাপ্ত মত্তহলার িরর্যপাষর্ 

সম্পযকথ  ত্তনযদথ শ জদয়া হযে। দধ মা দ্বারা দধ পান করাযনার ত্তবত্তনময় ( تمَُ   (سَلَّم 

নোয়সঙ্গত হযত হযব। 

Instruction about upbringing of child and provision for 

divorced woman. If child is nursed by substitute 

payment to be made judiciously. 

وَالٛوَالِدَاتُ يرُٛضِعٛنَ أوَٛلادََهُنَّ حَوٛلَيٛنِ كَامِلَيٛنِ لِمَنٛ أرََادَ أنَ 
ضَاعَةَ وَعلىَ الٛمَوٛلوُدِ لهَُ رِزٛقهُُنَّ وَكِسٛوَتهُُنَّ  يتُِمَّ الرَّ
 بِوَلدَِهَ 

ࣨ
 إِلاَّ وُسٛعهََا لاَ تضَُآرَّ وَالِدَة

ࣨ
ا باِلٛمَعٛرُوفِ لاَ تكَُلَّفُ نفَٛس

 لَّهُ بِوَلَدِهِ وَعَلىَ الٛوَارِثِ مِثٛلُ ذٰلِكَ فإَنِٛ أرََادَا 
ࣨ
وَلاَ مَوٛلوُد

نٛهُمَا وَتشََاوُرٍ فلَاَ جُنَاحَ عَلَيٛهِمَا وَإِنٛ  فِصَالاً عَنٛ ترََاضٍ م ِ
أرََدتُّمٛ أنَٛ تسَٛترَٛضِعوُۤا أوَٛلادََكُمٛ فلَاَ جُناَحَ عَليَٛكُمٛ إِذَا سَلَّمٛتمُٛ 

آ َ ا تَّقوُٛ افِ وَ آتيَٛتمُٛ باِلٛمَعٛرُوٛ  مَّ َ عٛلمَُوۤاٛ أنََّ ا وَ اللّٰه نَ  بمَِا تعَٛمَلوُٛ اللّٰه

 بَصِيٛ 
ࣨ
 ﴾٢٣٣﴿ لبقرةا  .ر

আে সিানবতী নােীো তারদে সিানরদেরি রূ্নথ দু'বেে দুি িাওয়ারব, েকদ দুি িাওয়াবাে 

রূ্ণথ মময়াদ সমাপ্ত িেরত চায়। আে সিারনে অকিিােী অর্থাৎ, কর্তাে উর্ে হরলা মস 

সমস্ত নােীে মিাে-রর্ারষে দাকয়ত্ব প্রচকলত কনয়ম অনুোয়ী। িাউরি তাে সামর্থাকতকেি 

চারর্ে সমু্মিীন িো হয় না। আে মারি তাে সিারনে জনয ক্ষকতগ্রস্ত িো োরব না। এবাং 

োে সিান তারিও তাে সিারনে িােরণ ক্ষকতে সমু্মিীন িো োরব না। আে ওয়াকেসরদে 

উর্েও দাকয়ত্ব এই। তাের্ে েকদ কর্তা-মাতা ইো িরে, তাহরল দু'বেরেে কিতরেই 

কনরজরদে র্ােস্পকেি র্োমশথিরম দুি োকিরয় কদরত র্ারে, তারত তারদে মিান র্ার্ 

মনই, আে েকদ মতামো মিান িাত্রীে দ্বাো কনরজে সিানরদেরি দুি িাওয়ারত চাও, 

তাহরল েকদ মতামো সাবযস্তিৃত প্রচকলত কবকনময় কদরয় দাও তারতও মিান র্ার্ মনই। 

আে আল্লাহরি িয় িে এবাং মজরন মেরিা মে, আল্লাহ মতামারদে োবতীয় িাজ অতযি 

িাল িরেই মদরিন।  সুো বািাো ২:২৩৩ 

Mothers may breastfeed their children two complete years for 

whoever wishes to complete the nursing [period]. Upon the 

https://habibur.com/quran/2/233/
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father is the mothers' provision and their clothing according 

to what is acceptable. No person is charged with more than 

his capacity. No mother should be harmed through her child, 

and no father through his child. And upon the [father's] heir 

is [a duty] like that [of the father]. And if they both desire 

weaning through mutual consent from both of them and 

consultation, there is no blame upon either of them. And if 

you wish to have your children nursed by a substitute, there 

is no blame upon you as long as you give payment according 

to what is acceptable. And fear Allah and know that Allah is 

seeing of what you do. Al-Baqarah 2:208 
 
 

৩:১৯  ত্তনশ্চয়ই আল্লাহর কাযে একমাত্র দ্বীন ইসলাম। 

Indeed, the religion in the sight of Allah is Islam. 

يٛ  نَ عِنٛدَ اللهِ الِإسٛلامَُ وَمَا اخٛتلَفََ الَّذِيٛنَ أوُٛتوُا الٛكِتاَبَ إِنَّ الد ِ
كٛفرُٛ بآِياَتِ يَ  إِلاَّ مِنٛ  بعَٛدِ مَا جَآءَهُمُ الٛعِلٛمُ بغَٛياً بيَٛنهَُمٛ وَمَنٛ 

 ِ َ اللّٰه  ﴾١٩﴿ اۤل عمران   .لٛحِسَابعُ ا سَرِيٛ  فإَنَِّ اللّٰه
কনোঃসরেরহ আল্লাহে কনিট গ্রহণরোগয দ্বীন এিমাত্র ইসলাম। এবাং োরদে প্রকত কিতাব 

মদয়া হরয়রে তারদে কনিট প্রিৃত জ্ঞান আসাে র্েও ওো মতকবরোরি কলপ্ত হরয়রে, 

শুিুমাত্র র্েস্পে কবরদ্বষবশতোঃ, োো আল্লাহে কনদশথনসমূরহে প্রকত কুেেী িরে তারদে 

জানা উকচত মে, কনকশ্চতরূরর্ আল্লাহ কহসাব গ্রহরণ অতযি দ্রুত।  সুো ইমোন ৩:১৯ 

Indeed, the religion in the sight of Allah is Islam. And those 

who were given the Scripture did not differ except after 

knowledge had come to them - out of jealous animosity 

between themselves. And whoever disbelieves in the verses 

of Allah, then indeed, Allah is swift in [taking] account. Aali Imran 

3:19 

 
 

৩:২০   ত্তদ তারা আত্মসমপথর্ (ইসলাম কবুল) কযর তযবই জহদায়াত 

(সঠিক পর্) লাি করযব। 

If they submit (in Islam), they are rightly guided. 

https://habibur.com/quran/3/19/
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وكَ فقَلُٛ أسَٛلَمٛتُ وَجٛ  ِ فإَنٛ حَآجُّ لَّذِيٛ ا وَمَنِ هِىَ لِِلّه نَ تَّبعََنِ وَقلُٛ ل ِ
ي يِٛ الٛكِتاَبَ وَ اتوُا أوُٛ  إنِ انَ أأَسَٛلمَٛتمُٛ فإَنِٛ أسَٛلمَُوا فقََدِ لٛمُ ِ هٛتدََوا وَّ

ُ لٛبلَاغَُ وَ اتوََلَّوٛا فإَنَِّمَا عَلَيٛكَ   بِ  بَصِيٛ اللّٰه
ࣨ
 ﴾٢٠﴿ اۤل عمران .لٛعِباَدار

েকদ তাো মতামাে সারর্ কবতরিথ  অবতীণথ হয় তরব বরল দাও, "আকম এবাং আমাে 

অনুসেণিােীগণ আল্লাহে প্রকত আত্নসমর্থণ িরেকে।" আে আহরল কিতাবরদে এবাং 

কনেক্ষেরদে বরল দাও মে, মতামোও কি আত্নসমর্থণ িরেে? তিন েকদ তাো আত্নসমর্থণ 

িরে, তরব সেল র্র্ প্রাপ্ত হরলা, আে েকদ মুি  ুকেরয় মনয়, তাহরল মতামাে দাকয়ত্ব হরলা 

শুিু মর্ৌরে মদয়া। আে আল্লাহে দৃকিরত েরয়রে সিল বাো।  সুো ইমোন ৩:২০ 

So if they argue with you, say, "I have submitted myself to 

Allah [in Islam], and [so have] those who follow me." And say 

to those who were given the Scripture and [to] the unlearned, 

"Have you submitted yourselves?" And if they submit [in 

Islam], they are rightly guided; but if they turn away - then 

upon you is only the [duty of] notification. And Allah is seeing 

of [His] servants. Aali Imran 3:20 
 
 

৩:৫২  ঈসা (আ:) এর প্রযের উিযর হাওয়ারীরা বযলত্তেযলাুঃ তুত্তম 

সাক্ষী র্াযকা, আমরা আত্মসমপথর্কারী মুসত্তলম। 

The disciples (Hawari) of Eisa (pbuh) replied to him you 

witness that we are Muslim. 

ِ قاَلَ  آ أحََسَّ عِيٛسىٰ مِنٛهُمُ الٛكُفٛرَ قاَلَ مَنٛ أنَٛصَارِىۤ إلِىَ اللّٰه فلَمََّ
ِ الٛحَوَارِيُّوٛنَ نحَٛنُ أنَٛصَارُ  ِ ا آمَنَّا بِ اللّٰه  .ونَ شٛهَدٛ بأِنََّا مُسٛلِمُ ا وَ لِلّه

   ﴾٥٢﴿اۤل عمران

অতোঃর্ে ঈসা (আোঃ) েিন বণী ইসোয়ীরলে কুেেী সম্পরিথ  উর্লকি িেরত র্ােরলন, 

তিন বলরলন, িাো আরে আল্লাহে র্রর্ আমারি সাহােয িেরব? সিী-সার্ীো বলরলা, 

আমো েরয়কে আল্লাহে র্রর্ সাহােযিােী। আমো আল্লাহে প্রকত ঈমান এরনকে। আে তুকম 

সাক্ষী র্াি মে, আমো আত্মসমর্থণিােী মুসকলম।  সুো ইমোন ৩:৫২ 

But when Jesus felt [persistence in] disbelief from them, he 

said, "Who are my supporters for [the cause of] Allah?" The 

https://habibur.com/quran/3/20/
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disciples said," We are supporters for Allah. We have believed 

in Allah and testify that we are Muslims [submitting to Him]. 
Aali Imran 3:52 
 
 

৩:৬৪  আহযল-ত্তকতাবীরা আল্লাহর একযে ত্তবশ্বাসী না হযল, তুত্তম (যহ 

নবী) তাযদর বযলা ‘জতামরা সাক্ষী র্াযকা, আমরা মুসত্তলম’। 

If people of scripture turned away from oneness of 

Allah then you (O! prophet) say “Bear witness that we 

are Muslim (submitting to Him). 

مَةٍ سَوَآءٍ بَيٛننَاَ وَبيَٛنكَُمٛ ألَاَّ نعَٛبدَُ قلُٛ يٰأهَٛلَ الٛكِتاَبِ تعَاَلَوٛا إلِىٰ كَلِ 
َ وَلاَ  نشُٛرِكَ بهِِ شَيٛئاً وَلاَ يَتَّخِذَ بعَٛضُناَ بعَٛضاً أرَٛباَباً إِلاَّ اللّٰه

ِ فإَنِٛ توََلَّوٛا فقَوُٛ  نٛ دُوٛنِ اللّٰه اۤل   ۤ.ا بأِنََّا مُسٛلِمُونَ شٛهَدُوٛ الوُا م ِ

 ﴾٦٤﴿ عمران
বলুনোঃ `মহ আহরল-কিতাবগণ! এিটি কবষরয়ে কদরি আস-ো আমারদে মরিয ও 

মতামারদে মরিয সমান-রে, আমো আল্লাহ োিা অনয িােও ইবাদত িেব না, তাাঁ ে সারর্ 

মিান শেীি সাবযস্ত িেব না এবাং এিমাত্র আল্লাহরি োিা িাউরি র্ালনিতথ া বানাব না। 

তাের্ে েকদ তাো স্বীিাে না িরে, তাহরল বরল দাও মে, `সাক্ষী র্াি আমো মতা 

অনুগত।  সুো ইমোন ৩:৬৪ 

Say, "O People of the Scripture, come to a word that is 

equitable between us and you - that we will not worship 

except Allah and not associate anything with Him and not take 

one another as lords instead of Allah." But if they turn away, 

then say, "Bear witness that we are Muslims [submitting to 

Him]." Aali Imran 3:64 

 

 

৩:৬৭  ইবরাহীম (আ :) ইয়াহুদী ও ত্তেল না নাসারা ও (ত্তিস্টান) ত্তেল 

না, বরং জস ত্তেল একত্তনষ্ঠ মুসত্তলম। 

Abraham was neither a Jew nor a Christian, but he was 

one inclining toward truth a Muslim (submitting to 

Allah). 

https://habibur.com/quran/3/64/
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كِن  كَانَ حَنِي  مُ يهَُو  اهِي  ر  مَا كَانَ إِب    ـ رَانِياًّ وَل لِماً دِياًّ وَلاَ نَص  س  فاً مُّ

رِكِينَ اوَمَا كَانَ مِنَ  مُش   ﴾٦٧﴿ اۤل عمران .ََل 

ইব্রাহীম ইহুদী কেরলন না এবাং নাসাোও কেরলন না, কিিু কতকন কেরলন `হানীে' অর্থাৎ, 

সব কমর্যা িরমথে প্রকত কবমুি এবাং আত্নসমর্থণিােী, এবাং কতকন মুশকেি কেরলন না।  সুো 
ইমোন ৩:৬৭ 

Abraham was neither a Jew nor a Christian, but he was one 

inclining toward truth, a Muslim [submitting to Allah]. And he 

was not of the polytheists. Aali Imran 3:67 

 
 

৩:৮০  মুসত্তলম হবার পর জস (যকান নবী) ত্তক জতামাযদর কুফুরীর 

ত্তনযদথ শ জদযব? 

Would he (any prophet) order you to disbelieve after 

you had been Muslim? 

مُرَكُم  أنَ   مُرُكُم   وَلاَ يأَ  ً أيَأَ  باَبا نَ أرَ  مَلائَكَِةَ وَالنَّبيِيِّ  ا ال  َّخِذوُ  تتَ

لِمُونَ  س  تمُ  مُّ دَ إذِ  أنَ  رِ بعَ  كُف   ﴾٨٠﴿ اۤل عمران.  باِل 

তাোিা মতামারদেরি এির্া বলাও সম্ভব নয় মে, মতামো মেরেশতা ও নবীগনরি 

কনরজরদে র্ালনিতথ া সাবযস্ত িরে নাও। মতামারদে মুসলমান হবাে র্ে তাো কি 

মতামারদেরি কুেেী মশিারব?  সুো ইমোন ৩:৮০ 

Nor could he order you to take the angels and prophets as 

lords. Would he order you to disbelief after you had been 

Muslims? Aali Imran 3:80 
 

 

৩:৮৩ মহাকাশ এবং পৃত্তর্বীযত  ারাই আযে সবাই ইোয় জহাক 

ত্তকংবা অত্তনোয় তাাঁ র প্রত্তত আত্মসমপথর্ কযরযে । 

(All) those within the heavens and earth, willingly or by 

compulsion submitted to Him. 

https://habibur.com/quran/3/67/
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ِ يبَٛغوُٛنَ وَلهَُ أسَٛلَمَ مَنٛ فىِ السَّمَاوَاتِ وَالٛٛرَٛضِ أفَغََيٛرَ  دِينِ اللّٰه
 ﴾٨٣﴿ اۤل عمران ۤ.طَوٛعاً وَكَرٛهاً وَإلَِيٛهِ يرُٛجَعوُنَ 

তাো কি আল্লাহে দ্বীরনে র্কেবরতথ  অনয দ্বীন তালাশ িেরে? আসমান ও েমীরন ো কিেু 

েরয়রে মস্বোয় মহাি বা অকনোয় মহাি, তাাঁ েই অনুগত হরব এবাং তাাঁ ে কদরিই কেরে 

োরব।  সুো ইমোন ৩:৮৩ 

So is it other than the religion of Allah they desire, while to 

Him have submitted [all] those within the heavens and earth, 

willingly or by compulsion, and to Him they will be returned?  
Aali Imran 3:83 

 
 
 

৩:৮৪  জহ নবী বলুঃ আমরা সমস্ত নবীযদর প্রত্তত ঈমান এযনত্তে, আমরা 

তাযদর কারও মযধে জকান পার্থকে কত্তর না। আমরা মুসত্তলম (আত্মসমপথর্কারী)। 

Say O!  Prophet: we believed all the prophets we make 

no distinction between any of them and we are Muslim 

(submitting) to him. 

ِ قلُٛ آمَنَّا بِ  مَ اهِيٛ رٰ ىٰ إِبٛ زِلَ عَلزِلَ عَلَيٛناَ وَمَآ أنُٛ  وَمَآ أنُٛ الِلّه

سَىٰ تىَِ مُوٛ سٛباَطِ وَمَا أوُٛ لَٛٛ ابَ وَ لَ وَإسِٛحَاقَ وَيعَٛقوُٛ وَإِسٛمَاعِيٛ 

نٛهُمٛ وَنحَٛنُ لنَّبِيُّوٛ اسَىٰ وَ وَعِيٛ  قُ بَيٛنَ أحََدٍ م ِ ب هِِمٛ لاَ نفُرَ ِ نَ مِنٛ  رَّ

 ﴾٨٤﴿ اۤل عمران ۤ.لهَُ مُسٛلِمُونَ 
বলুন, আমো ঈমান এরনকে আল্লাহে উর্ে এবাং ো কিেু অবতীণথ হরয়রে আমারদে উর্ে, 

ইব্রাহীম, ইসমাঈল, ইসহাি, ইয়াকুব এবাং তাাঁ রদে সিানবরগথে উর্ে আে ো কিেু 

মর্রয়রেন মূসা ও ঈসা এবাং অনযানয নবী েসূলগণ তাাঁ রদে র্ালনিতথ াে র্ক্ষ মর্রি। আমো 

তাাঁ রদে িারো মরিয র্ার্থিয িকে না। আে আমো তাাঁ েই অনুগত।  সুো ইমোন ৩:৮৪ 

Say, "We have believed in Allah and in what was revealed to 

us and what was revealed to Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob, 

and the Descendants, and in what was given to Moses and 

Jesus and to the prophets from their Lord. We make no 

https://habibur.com/quran/3/83/
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distinction between any of them, and we are Muslims 

[submitting] to Him." Aali Imran 3:84 

 
 

 

৩:৮৫  জ  জকউ ইসলাম োডা জকান দীন (ধমথ মতাদশথ) গ্রহর্ করযত 

চাইযব, তার জর্যক তা গ্রহর্ করা হযব না। 

Whoever desire other than Islam as religion never will 

it be accepted from him. 

خِرَةِ لٛآ اناً فلََنٛ يقُٛبلََ مِنٛهُ وَهُوَ فىِ سٛلامَِ دِيٛ لٛإِ ايبَٛتغَِ غَيٛرَ  وَمَنٛ 

 ﴾٨٥﴿اۤل عمران ۤ.نَ لٛخَاسِرِيٛ امِنَ 
মে মলাি ইসলাম োিা অনয মিান িমথ তালাশ িরে, িকস্মণিারলও তা গ্রহণ িো হরব 

না এবাং আরিোরত মস ক্ষকত গ্রস্ত।  সুো ইমোন ৩:৮৫ 

And whoever desires other than Islam as religion - never will 

it be accepted from him, and he, in the Hereafter, will be 

among the losers. Aali Imran 3:85 

 

 

৩:১০২ জতামরা আল্লাহযক িয় কযরা তাাঁ যক িয় করার হক আদায় 

কযর এবং মুসত্তলম না হযয় মযরা না। 

Fear Allah as He should be feared and do not die except 

as Muslim 

َ تَّقوُٛ اا نَ آمَنوُٛ لَّذِيٛ اأيَُّهَا ايٰ  تنَُّ إِلاَّ وَأنَٛتمُٛ  حَقَّ تقُاَتهِِ وَلاَ تمَُوٛ ا اللَّّٰ

سٛلِمُوٛ   ﴾١٠٢﴿ اۤل عمران ۤ.نَ مُّ
মহ ঈমানদােগণ! আল্লাহরি মেমন িয় িো উকচৎ ঠিি মতমকনিারব িয় িেরত র্াি। 

এবাং অবশযই মুসলমান না হরয় মৃতুযবেণ িরো না।  সুো ইমোন ৩:১০২ 

O you who have believed, fear Allah as He should be feared 

and do not die except as Muslims [in submission to Him]. Aali 

Imran 3:102 

https://habibur.com/quran/3/85/
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৪:৬৫  এরা কখযনা ঈমানদার হযত পারযব না  তক্ষর্ না তারা 

ত্তবনীতিাযব জতামার (রাসুযলর) ফয়সালা (গ্রহর্) তসত্তলম (ُ واُٛتسَٛلِّيما  কযর (ي سَل ِّم 
জনয়। 

They will not (truly) believe until they accept (submit 

in full and willing submission) your (Prophet’s) 

judgement. 

مُوٛ فلَاَ وَرَب كَِ لاَ يؤُٛمِنوُٛ  مَا شَجَرَ بَيٛنهَُمٛ ثمَُّ لاَ كَ فِيٛ نَ حَتَّىٰ يحَُك ِ
ا قَضَيٛتَ وَيسَُل ِمُوٛ  اا فيِۤ أنَٛفسُِهِمٛ حَرَجً يجَِدُوٛ  مَّ  لنسأا .مًاتسَٛلِيٛ  ام ِ

﴿٦٥﴾ 
অতএব, মতামাে র্ালনিতথ াে িসম, মস মলাি ঈমানদাে হরব না, েতক্ষণ না তারদে 

মরিয সৃি কববারদে বযার্ারে মতামারি নযায়কবচােি বরল মরন না িরে। অতোঃর্ে মতামাে 

মীমাাংসাে বযার্ারে কনরজে মরন মিান েিম সাংিীণথতা র্ারব না এবাং তা হূিকচরে িবুল 

িরে মনরব।  সুো কনসা ৪:৬৫ 

But no, by your Lord, they will not [truly] believe until they 

make you, [O Muhammad], judge concerning that over which 

they dispute among themselves and then find within 

themselves no discomfort from what you have judged and 

submit in [full, willing] submission. An-Nisa 4:65 
 

 

৪:৯০   ত্তদ তারা (মুশত্তরকরা) জতামাযদর ত্তবরুযে  ুে না কযর এবং 

জতামাযদর কাযে শাত্তন্তর (َُلَم  প্রস্তাব জদয়, তযব আল্লাহ জতামাযদর েযনে (الٛسَّ

তাযদর ত্তবরুযে বেবস্থা গ্রহযর্র জকাযনা পর্ রাযখন ত্তন। 

If they (polytheists) do not fight you and offer you 

peace then Allah has not made for you a cause (for 

fighting) against them. 

يٛ نَ يَصِلوُٛ لَّذِيٛ إِلاَّ ا  نَ إلِىَٰ قَوٛمٍ بيَٛنكَُمٛ وَبيَٛنهَُمٛ م ِ
ࣨ
كُمٛ أوَٛ جَآءُوٛ  ثاَق

كُمٛ أوَٛ يقُاَتلِوُٛا قوَٛمَهُمٛ وَلَوٛ شَآءَ يقُاَتلِوُٛ  رُهُمٛ أنَٛ حَصِرَتٛ صُدُوٛ 
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 ُ كُمٛ كُمٛ فلََمٛ يقُاَتلِوُٛ عٛتزََلوُٛ كُمٛ فإَنِِ افلَقَاَتلَوُٛ  لَسَلَّطَهُمٛ عَلَيٛكُمٛ اللّٰه
ُ لٛ يٛكُمُ اإلَِ  وَألَٛقَوٛا  ﴾٩٠﴿ لنسأا .لاً كُمٛ عَلَيٛهِمٛ سَبيِٛ  لَ سَّلمََ فمََا جَعَلَ اللّٰه

কিন্তু োো এমন সম্প্রদারয়ে সারর্ কমকলত হয় মে, মতামারদে মরিয ও তারদে মরিয চুকি 

আরে অর্বা মতামারদে িারে এিারব আরস মে, তারদে অিে মতামারদে সারর্ এবাং 

স্বজাকতে সারর্ও েুদ্ধ িেরত অকনেুি। েকদ আল্লাহ ইরে িেরতন, তরব মতামারদে উর্ে 

তারদেরি প্রবল িরে কদরতন। েরল তাো অবশযই মতামারদে সারর্ েুদ্ধ িেত। অতোঃর্ে 

েকদ তাো মতামারদে মর্রি রৃ্র্ি র্ারি মতামারদে সারর্ েুদ্ধ না িরে এবাং মতামারদে 

সারর্ সকি িরে, তরব আল্লাহ মতামারদে মি তারদে কবরুরদ্ধ মিান র্র্ মদনকন।  সুো কনসা 
৪:৯০ 

Except for those who take refuge with a people between 

yourselves and whom is a treaty or those who come to you, 

their hearts strained at [the prospect of] fighting you or 

fighting their own people. And if Allah had willed, He could 

have given them power over you, and they would have fought 

you. So if they remove themselves from you and do not fight 

you and offer you peace, then Allah has not made for you a 

cause [for fighting] against them. An-Nisa 4:90 
 
 

৪:৯১  জতামাযদর কাযে ত্তনরাপিা চাওয়ার পর মুশত্তরকযদর  খন 

জফতনার ত্তদযক আহবান করা হয় তখন তারা পূবথঅবস্থায় ত্তফযর  ায়। সুতরাং 

এযদরযক জগ্রফতার করযব এবং হতো করযব  ত্তদ তারা হাত গুটিযয় না রাযখ। 

After asking security from you, every time they are 

returned to (the influence of) disbelief, they fall back 

into it. If they do not restrain hands, then seize them 

and kill them wherever you overtake them. 

ا قَوٛمَهُمٛ كُلَّ كُمٛ وَيأَٛمَنوُٛ يأَٛمَنوُٛ  نَ أنَٛ دُوٛ نَ يرُِيٛ نَ آخَرِيٛ سَتجَِدُوٛ 
كُمٛ وَيلُٛقوُۤا لَّمٛ يعَٛتزَِلوُٛ  ا فِيهَِا فإَنِٛ ةِ أرُٛكِسُوٛ لٛفِتٛنَامَا رُدُّوۤا إلِىَ 

هُمٛ هُمٛ حَيٛثُ ثقَِفٛتمُُوٛ هُمٛ وَاقَٛتلُوُٛ لسَّلَمَ وَيكَُفُّوۤا أيَٛدِيهَُمٛ فخَُذوُٛ اإلَِيٛكُمُ 

ئكُِمٛ جَعلَٛناَ لكَُمٛ عَليَٛهِمٛ  ٰـ ً وَأوُٛلَ بِينا  ﴾٩١﴿ لنسأا . سُلٛطَاناً مُّ
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এিন তুকম আেও এি সম্প্রদায়রি র্ারব। তাো মতামারদে িারেও স্বজাকতে িারেও এবাং 

কনকবথঘ্ন হরয় র্ািরত চায়। েিন তারদেরি েযাসারদে প্রকত মরনাকনরবশ িোরনা হয়, তিন 

তাো তারত কনর্কতত হয়, অতএব তাো েকদ মতামারদে মর্রি কনবৃে না হয়, মতামারদে 

সারর্ সকি না োরি এবাং স্বীয় হস্তসমূহরি কবেত না োরি, তরব মতামো তারদেরি 

র্ািিাও িে এবাং মেিারন র্াও হতযা িে। আকম তারদে কবরুরদ্ধ মতামারদেরি প্রিাশয 

েুকি-প্রমাণ দান িরেকে।  সুো কনসা ৪:৯১ 

You will find others who wish to obtain security from you and 

[to] obtain security from their people. Every time they are 

returned to [the influence of] disbelief, they fall back into it. 

So if they do not withdraw from you or offer you peace or 

restrain their hands, then seize them and kill them wherever 

you overtake them. And those - We have made for you against 

them a clear authorization. An-Nisa 4:91 

 

৪:৯২  িুলবশত মুত্তমন হতোর কাফফারার ত্তবধান।  

Rules of penalty for killing by mistake a Believer. 

وَمَا كَانَ لِمُؤٛمِنٍ أنَ يقَٛتلَُ مُؤٛمِناً إلِاَّ خَطَئاً وَمَن قَتلََ مُؤٛمِناً 

 إلِىَٰ أهَٛلِهِ إِلاَّ أنَ 
ࣨ
سَلَّمَة  مُّ

ࣨ
ؤٛمِنةٍَ وَدِيةَ ً فَتحَٛرِيرُ رَقَبةٍَ مُّ خَطَئا

دَّقوُٛ  ٍ لَّكُمٛ وَهُوَ مُ  كَانَ مِنٛ  ا فإَنِٛ يَصَّ  قَوٛمٍ عَدُو 
ࣨ
رُ فَتحَٛرِيٛ ؤٛمِن

ؤٛمِنةٍَ وَإنِ كَانَ مِنٛ  يٛ  رَقَبةٍَ مُّ  قوَٛمٍ بيَٛنكَُمٛ وَبيَٛنهَُمٛ م ِ
ࣨ
 فَدِيةَ

ࣨ
ثاَق

 إلِىَۤ أهَٛلِهِ وَتحَٛرِيٛ 
ࣨ
سَلَّمَة ؤٛمِنةًَ فمََنٛ مُّ لَّمٛ يجَِدٛ فَصِياَمُ  رُ رَقَبةٍَ مُّ

نَ  ِ شَهٛرَيٛنِ مُتتَاَبعَِيٛنِ توَٛبةًَ م ِ ُ  وَكَانَ اللّٰه ً ماً حَكِيٛ  عَلِيٛ اللّٰه  لنسأا .ما

﴿٩٢﴾ 
মুসলমারনে িাজ নয় মে, মুসলমানরি হতযা িরে; কিন্তু িুলিরম। মে বযকি মুসলমানরি 

িূলিরম হতযা িরে, মস এিজন মুসলমান িীতদাস মুি িেরব এবাং েি কবকনময় 

সমর্থন িেরব তাে স্বজনরদেরি; কিন্তু েকদ তাো ক্ষমা িরে মদয়। অতোঃর্ে েকদ কনহত 

বযকি মতামারদে শত্রু সম্প্রদারয়ে অিগথত হয়, তরব মুসলমান িীতদাস মুি িেরব এবাং 
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েকদ মস মতামারদে সারর্ চুকিবদ্ধ মিান সম্প্রদারয়ে অিগথত হয়, তরব েি কবকনময় 

সমর্থণ িেরব তাে স্বজনরদেরি এবাং এিজন মুসলমান িীতদাস মুি িেরব। অতোঃর্ে 

মে বযকি না র্ায়, মস আল্লাহে িাে মর্রি মগানাহ মাে িোরনাে জরনয উর্েুথরু্কে দুই 

মাস মোো োিরব। আল্লাহ, মহাজ্ঞানী, প্রজ্ঞাময়।  সুো কনসা ৪:৯২ 

And never is it for a believer to kill a believer except by 

mistake. And whoever kills a believer by mistake - then the 

freeing of a believing slave and a compensation payment 

presented to the deceased's family [is required] unless they 

give [up their right as] charity. But if the deceased was from 

a people at war with you and he was a believer - then [only] 

the freeing of a believing slave; and if he was from a people 

with whom you have a treaty - then a compensation payment 

presented to his family and the freeing of a believing slave. 

And whoever does not find [one or cannot afford to buy one] 

- then [instead], a fast for two months consecutively, 

[seeking] acceptance of repentance from Allah. And Allah is 

ever knowing and Wise. An-Nisa 4:92 

 

 

 

৪:৯৪  জকউ জতামাযদর সালাম করযল দত্তনয়ার স্বার্থ কামনায় তাযক 

বযলা নাুঃ “তুত্তম মত্তমন নও”। 

Do not say to one who gives you (a greeting of) peace 

“you are not a believer”, aspiring for the goods of 

worldly life. 

ِ ا إِذاَ ضَرَبٛتمُٛ فىِ سَبِيلِ نَ آمَنوُٛ لَّذِيٛ اياَ أيَُّهَا  ا وَلاَ  فَتبَيََّنوُٛ اللّٰه
نَ عَرَضَ لسَّلامََ لَسٛتَ مُؤٛمِناً تبَٛتغَوُٛ الوُا لِمَنٛ ألَٛقىَۤ إلَِيٛكُمُ تقَوُٛ 
نٛياَ فعَِنٛدَ الٛحَياَةِ ا ِ لدُّ ن مَغاَنِمُ كَثِيٛ اللّٰه  كَذٰلِكَ كُنٛتمُٛ م ِ

ࣨ
قَبٛلُ فمََنَّ  رَة

 ُ َ  عَلَيٛكُمٛ فتَبَيََّنوُا إنَِّ اللّٰه  ﴾٩٤﴿ لنسأا .راً نَ خَبِيٛ  كَانَ بمَِا تعَٛمَلوُٛ اللّٰه
মহ ঈমানদােগণ! মতামো েিন আল্লাহে র্রর্ সেে িে, তিন োচাই িরে কনও এবাং মে, 

মতামারদেরি সালাম িরে তারি বরলা না মে, তুকম মুসলমান নও। মতামো র্াকর্থব 

জীবরনে সম্পদ অরেষণ িে, বস্তুতোঃ আল্লাহে িারে অরনি সম্পদ েরয়রে। মতামো ও 
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মতা এমকন কেরল ইকতরূ্রবথ; অতোঃর্ে আল্লাহ মতামারদে প্রকত অনুগ্রহ িরেরেন। অতএব, 

এিন অনুসিান িরে কনও। কনশ্চয় আল্লাহ মতামারদে িাজ িরমথে িবে োরিন।  সুো কনসা 
৪:৯৪ 
O you who have believed, when you go forth [to fight] in the 

cause of Allah, investigate; and do not say to one who gives 

you [a greeting of] peace "You are not a believer," aspiring 

for the goods of worldly life; for with Allah are many 

acquisitions. You [yourselves] were like that before; then 

Allah conferred His favor upon you, so investigate. Indeed 

Allah is ever, with what you do, acquainted. An-Nisa 4:94 

 

 

৪:১২৫ দীযনর ত্তদক জর্যক ঐ বেত্তির জচযয় উিম জক আযে, জ  

মুহত্তসন অবস্থায় আল্লাহর বাধেতা স্বীকার কযর ত্তনযয়যে এবং একত্তনষ্ঠিাযব 

ইব্রাত্তহযমর ত্তমল্লাত অনুসরর্ কযরযে। 

And who is better in religion than one who submits 

himself to Allah while being a doer of good and follows 

the religion of Abraham inclining toward truth? 

نٛ أسَٛلَمَ وَمَنٛ أحَٛسَنُ دِيٛ  ً مِمَّ ِ وَجٛ  نا  وَّ هَهُ لِِلّه
ࣨ
اتَّبعََ  وَهُوَ مُحٛسِن

ُ مَ حَنيِٛ اهِيٛ رٰ مِلَّةَ إِبٛ  َّخَذَ اللّٰه  ﴾١٢٥﴿ لنسأا .لاً مَ خَلِيٛ اهِيٛ رٰ  إِبٛ فاً وَاتَ

মে আল্লাহে কনরদথ রশে সামরন মস্তি অবনত িরে সৎিারজ কনরয়াকজত র্ারি এবাং 

ইব্রাহীরমে িমথ অনুসেণ িরে, কেকন এিকনষ্ঠ কেরলন, তাে চাইরত উেম িমথ িাে? আল্লাহ 

ইব্রাহীমরি বিুরূরর্ গ্রহণ িরেরেন।  সুো কনসা ৪:১২৫ 

And who is better in religion than one who submits himself to 

Allah while being a doer of good and follows the religion of 

Abraham, inclining toward truth? And Allah took Abraham as 

an intimate friend. An-Nisa 4:125 
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৫:৩  আে আত্তম জতামাযদর েযনে পূর্থ কযর ত্তদলাম জতামাযদর দ্বীন, 

পত্তরপূর্থ কযর ত্তদলাম জতামাযদর প্রত্তত আমার ত্তনয়ামত (আল জকারআন) এবং 

জতামাযদর েযনে দ্বীন (েীবনবেবস্থা) মযনানীত করলাম ইসলামযক। 

Today I have perfected for you your religion and 

completed my favor upon you and have approved for 

you Islam as religion. 

مَتٛ عَلَيٛكُمُ  رِ وَمَآ أهُِلَّ لِغَيٛرِ لٛخِنٛزِيٛ الٛدَّمُ وَلحَٛمُ الٛمَيٛتةَُ وَ احُر ِ
 ِ يةَُ وَ الٛمَوٛقوُذَةُ وَ الٛمُنٛخَنقِةَُ وَ ابهِِ وَ  اللّٰه لنَّطِيحَةُ وَمَآ أكََلَ الٛمُترََد ِ
ا لنُّصُبِ وَأنَٛ تسَٛتقَٛسِمُوٛ السَّبعُُ إِلاَّ مَا ذكََّيٛتمُٛ وَمَا ذبُِحَ عَلىَ ا

 
ࣨ
فلَاَ  دِينكُِمٛ  ا مِنٛ لَّذِينَ كَفرَُوٛ الٛيوَٛمَ يَئسَِ اَ باِلَٛزَٛلامَِ ذٰلِكُمٛ فِسٛق

خٛشَوٛنِ الَٛيوَٛمَ أكَٛمَلٛتُ لكَُمٛ دِينكَُمٛ وَأتَٛمَمٛتُ عَلَيٛكُمٛ اتخَٛشَوٛهُمٛ وَ 
ضٛطُرَّ فىِ مَخٛمَصَةٍ اناً فمََنِ سٛلامََ دِيٛ لِٛٛ اتُ لكَُمُ نعِٛمَتىِ وَرَضِيٛ 

َ غَيٛرَ مُتجََانفٍِ لِإثٛمٍ فإَنَِّ    غَفوُٛ اللّٰه
ࣨ
حِيم  رَّ

ࣨ
 ﴾٣﴿َالمائدة .ر

মতামারদে জরনয হাোম িো হরয়রে মৃত জীব, েি, শুিরেে মাাংস, মেসব জন্তু আল্লাহ 

োিা অরনযে নারম উৎসগথিৃত হয়, ো িন্ঠরোরি মাো োয়, ো আ াত মলরগ মাো োয়, 

ো উচ্চ স্থান মর্রি র্তরনে েরল মাো ো, ো কশাং এে আ ারত মাো োয় এবাং োরি 

কহাংস্র জন্তু িক্ষণ িরেরে, কিন্তু োরি মতামো েরবহ িরেে। মে জন্তু েজ্ঞরবদীরত েরবহ 

িো হয় এবাং ো িাগয কনিথােি শে দ্বাো বন্টন িো হয়। এসব মগানাহে িাজ। আজ 

িারেেো মতামারদে দ্বীন মর্রি কনোশ হরয় মগরে। অতএব তারদেরি িয় িরো না বোং 

আমারি িয় িে। আজ আকম মতামারদে জরনয মতামারদে দ্বীনরি রূ্নথাি িরে কদলাম, 

মতামারদে প্রকত আমাে অবদান সমূ্পণথ িরে কদলাম এবাং ইসলামরি মতামারদে জরনয 

দ্বীন কহরসরব র্েে িেলাম। অতএব মে বযাকি তীব্র কু্ষিায় িাতে হরয় র্রি; কিন্তু মিান 

মগানাহে প্রকত প্রবণতা না র্ারি, তরব কনশ্চয়ই আল্লাহ তা'আলা ক্ষমাশীল।  সুো মারয়দা ৫:৩ 

Prohibited to you are dead animals, blood, the flesh of swine, 

and that which has been dedicated to other than Allah, and 

[those animals] killed by strangling or by a violent blow or by 

a head-long fall or by the goring of horns, and those from 

which a wild animal has eaten, except what you [are able to] 
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slaughter [before its death], and those which are sacrificed on 

stone altars, and [prohibited is] that you seek decision 

through divining arrows. That is grave disobedience. This day 

those who disbelieve have despaired of [defeating] your 

religion; so fear them not, but fear me. This day I have 

perfected for you your religion and completed my favor upon 

you and have approved for you Islam as religion. But whoever 

is forced by severe hunger with no inclination to sin - then 

indeed, Allah is Forgiving and Merciful. Al Maidah 5:3 

 

 
 

৫:১৬  জতামাযদর কাযে জতা এযস জগযে আল্লাহর পক্ষ জর্যক একটি 

আযলা (অর্থাৎ মুহাম্মদ সাুঃ) এবং একটি সুস্পষ্ট ত্তকতাব (আল জকারআন) এর 

মাধেযম আল্লাহ জসই সব জলাকযদর সালাযমর (শাত্তন্ত ও ত্তনরাপিার) পর্ (  سُبلََُ

 জদখান,  ারা তার  সযন্তাষ লাযির আকাঙ্ক্ষী। (السَّلامََِ

There has come to you from Allah light and a clear 

book.  By which Allah guides those pursue his pleasure 

to the ways of peace. 

ُ مَنِ  نَ اتَّبعََ رِضٛوَانهَُ سُبلَُ ايهَٛدِى بهِِ اَللّٰه لسَّلامَِ وَيخُٛرِجُهُمٛ م ِ

سٛتقَِيمٍ لنُّوٛ الظُّلمَُاتِ إلِىَ ا  .رِ بإِذِٛنهِِ وَيهَٛدِيهِمٛ إلِىَٰ صِرَاطٍ مُّ
 ﴾١٦﴿ المائدة

এে দ্বাো আল্লাহ োো তাাঁ ে সন্তুকি িামনা িরে, তারদেরি কনোর্োে র্র্ প্রদশথন িরেন 

এবাং তারদেরি স্বীয় কনরদথ শ দ্বাো অিিাে মর্রি মবে িরে আরলাে কদরি আনয়ন 

িরেন এবাং সেল র্রর্ র্কেচালনা িরেন।  সুো মারয়দা ৫:১৬ 

By which Allah guides those who pursue His pleasure to the 

ways of peace and brings them out from dark nesses into 

the light, by His permission, and guides them to a straight 

path. Al Maidah 5:16 

 

 

 

৫:৪৪  আমরা তাওরাত নাত্ত ল কযরত্তেলাম তাযত ত্তেযলা জহদায়াত 

ও নূর (জ্ঞান)। নবীরা!  ারা ত্তেল আল্লাহর প্রত্তত আত্মসমত্তপথত, তার  (ত্তকতাব) 
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ত্তিত্তিযত ইহুদীযদর ফায়সালা  ত্তদযতা, রাত্তব্ব ও জ্ঞানীরা ও তার ত্তিত্তিযত 

ফায়সালা ত্তদত। 

We sent down the Torah, in which was guidance and 

light. The prophets who submitted (to Allah) judged by 

it for the Jews, as did the rabbis and scholars. 

رَاةَ فِي  إِنَّآ أنَ   ناَ التَّو  كُمُ بهَِا هَا هُدىً وَنوُ  زَل   يحَ 
ࣨ
نَ لَّذِي  انَ لنَّبِيُّو  ار

لمَُوا لِلَّذِي   بَّانِيُّو  انَ هَادوُا وَ أسَ  َ انَ وَ لرَّ باَرُ بمَِا ل  فِظُوا مِن  اح  تحُ   س 

شَوُا اٰللِّ كِتاَبِ  هِ شُهَدآَءَ فلَاَ تخَ  نِ النَّاسَ وَ ا وَكَانوُا عَلَي  شَو  خ 

ترَُو   ً قَ وَلاَ تشَ  كُم   لِيلاً وَمَن  ا بآِياَتىِ ثمََنا  اٰللُّ بمَِآ أنَزَلَ  لَّم  يحَ 

ئكَِ هُمُ   ـ لَ كَافرُِونَ افأَوُ   ﴾٤٤﴿ المائدة .ل 

আকম তওোত অবতীনথ িরেকে। এরত মহদায়াত ও আরলা েরয়রে। আল্লাহে আজ্ঞাবহ 

র্য়গম্বে, দেরবশ ও আরলমো এে মািযরম ইহুদীরদেরি েয়সালা কদরতন। মিননা, 

তারদেরি এ মিাদায়ী গ্ররেে মদিারশানা িোে কনরদথ শ মদয়া হরয়কেল এবাং তাাঁ ো এে 

েক্ষণারবক্ষরণ কনেুি কেরলন। অতএব, মতামো মানুষরি িয় িরো না এবাং আমারি িয় 

িে এবাং আমাে আয়াত সমূরহে কবকনমরয় স্বল্পমূরলয গ্রহণ িরো না, মেসব মলাি আল্লাহ 

ো অবতীণথ িরেরেন, তদনুোয়ী োয়সালা িরে না, তাোই িারেে।  সুো মারয়দা ৫:৪৪ 

Indeed, we sent down the Torah, in which was guidance and 

light. The prophets who submitted [to Allah] judged by it for 

the Jews, as did the rabbis and scholars by that with which 

they were entrusted of the Scripture of Allah, and they were 

witnesses thereto. So do not fear the people but fear me, and 

do not exchange my verses for a small price. And whoever 

does not judge by what Allah has revealed - then it is those 

who are the disbelievers.   Al Maidah 5:44 

 
 

 

৫:১১১   খন আত্তম হাওয়ারীযদর  ওহী (আযদশ) কযরত্তেলাম ‘জতামরা 

আমার প্রত্তত এবং আমার রাসুযলর (ইসা আুঃ) প্রত্তত ঈমান আন’। তখন তারা 

বযলত্তেলুঃ ‘আমরা ঈমান আনলাম এবং তুত্তম সাক্ষী র্াযকা আমরা মুসত্তলম 

(অনুগত, আত্মসমত্তপথত)। 
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When I inspired to the disciples, “Believe in Me and in 

My messenger Jesus”. They said: we have believed, so 

bear witness that indeed we are Muslims (is submission 

to Allah).  

حَوَارِيِّي   تُ إلِىَ ال  حَي  قاَلوُۤا  لِى نَ أنَ  آمِنوُا  بىِ وَبرَِسُو  وَإِذ  أوَ 

لِمُونَ  هَد  بأِنََّناَ مُس   ﴾١١١﴿ المائدة  .آمَنَّا وَاشَ 

আে েিন আকম হাওয়ােীরদে মরন জাগ্রত িেলাম মে, আমাে প্রকত এবাং আমাে েসূরলে 

প্রকত কবশ্বাস স্থার্ন িে, তিন তাো বলরত লাগল, আমো কবশ্বাস স্থার্ন িেলাম এবাং 

আর্কন সাক্ষী র্াকুন মে, আমো অনুগতযশীল।  সুো মারয়দা ৫:১১১ 

And [remember] when I inspired to the disciples, "Believe in 

Me and in My messenger Jesus." They said, "We have 

believed, so bear witness that indeed we are Muslims [in 

submission to Allah]." Al Maidah 5:111 

 

 

 

৬:১৪  জহ নবী! বযলাুঃ “আমাযক ত্তনযদথ শ জদয়া হযয়যে, 

আত্মসমপথর্কারীযদর মযধে আত্তমই জ ন প্রর্ম বেত্তি হই”। 

Say, “Indeed I have been commanded to be the first 

(among you) who submit (to Allah) 

ِ قلُٛ أغََيٛرَ  ً فاَطِرِ اللّٰه َّخِذُ وَلِي ا رٛضِ وَهُوَ لَٛٛ السَّمَاوَاتِ وَ ا أتَ

لَ مَنٛ أسَٛلمََ وَلاَ يطُٛعِمُ وَلاَ يطُٛعمَُ قلُٛ إنِ يِۤ أمُِرٛتُ أنَٛ أكَُوٛ  نَ أوََّ

 ﴾١٤﴿ الٛنعام .لٛمُشٛرِكَينَ انَنَّ مِنَ تكَُوٛ 

আর্কন বরল কদনোঃ আকম কি আল্লাহ বযতীত-কেকন নরিামন্ডল ও িুমন্ডরলে স্রিা এবাং কেকন 

সবাইরি আহােথ দানিরেন ও তাাঁ রি মিউ আহােথ দান িরে না অর্েরি সাহােযিােী কস্থে 

িেব? আর্কন বরল কদনোঃ আকম আকদি হরয়কে মে, সবথারগ্র আকমই আজ্ঞাবহ হব। আর্কন 

িদাচ অাংশীবাদীরদে অিিুথ ি হরবন না।  সুো আন’য়াম ৬:১৪ 

Say, "Is it other than Allah I should take as a protector, 

Creator of the heavens and the earth, while it is He who feeds 

and is not fed?" Say, [O Muhammad], "Indeed, I have been 
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commanded to be the first [among you] who submit [to Allah] 

and [was commanded], 'Do not ever be of the polytheists' “.  
Al-Anam 6:14 

 
 

 

৬:৩৫  (জতামার  প্রত্তত) তাযদর উযপক্ষা  ত্তদ জতামার কাযে অসহনীয় 

হয়, তযব  ত্তদ জতামার ক্ষমতা র্াযক মাটির জিতযর সুরঙ্গ খুাঁ যে নাও ত্তকংবা 

আকাযশ উঠার মই (َ سُلَّما) খুাঁ যে নাও এবং তাযদর েযনে জকান ত্তনদশথন ত্তনযয় 

এযসা। 

If their evasion is difficult for you, then if you are able 

to seek a tunnel into the earth or a stairway into the 

sky to bring them a sign (then do so). 

تبَٛتغَِىَ  سٛتطََعٛتَ أنَٛ اكَانَ كَبرَُ عَلَيٛكَ إعِٛرَاضُهُمٛ فإَنِِ  وَإِنٛ 

لسَّمَآءِ فَتأَٛتِيهَُمٛ بآِيةٍَ وَلَوٛ شَآءَ ارٛضِ أوَٛ سُلَّماً فىِ لَٛٛ انفَقَاً فىِ 

 ُ  ﴾٣٥﴿ الٛنعام  .نَ لٛجَاهِلِيٛ اننََّ مِنَ لٛهُدَىٰ فلَاَ تكَُوٛ ا لجََمَعهَُمٛ عَلىَ اللّٰه

আে েকদ তারদে কবমুিতা আর্নাে র্রক্ষ িিিে হয়, তরব আর্কন েকদ িূতরল মিান 

সুিি অর্বা আিারশ মিান কসকি অনুসিান িেরত সমর্থ হন, অতোঃর্ে তারদে িারে 

মিান এিটি মমারজো আনরত র্ারেন, তরব কনরয় আসুন। আল্লাহ ইো িেরল সবাইরি 

সেল র্রর্ সমরবত িেরত র্ােরতন। অতএব, আর্কন কনরবথািরদে অিিুথ ি হরবন না।  সুো 
আন’য়াম ৬:৩৫ 

And if their evasion is difficult for you, then if you are able to 

seek a tunnel into the earth or a stairway into the sky to bring 

them a sign, [then do so]. But if Allah had willed, He would 

have united them upon guidance. So never be of the ignorant. 
Al-Anam 6:35 

 

 

 

৬:৫৪  ঈমানদারগর্  খন জতামার কাযে আযস, তুত্তম তাাঁ যদর বলযব 

‘সালামুন আলাইকুম (যতামাযদর প্রত্তত শাত্তন্ত বত্তষথত জহাক )’। 

When believers come to you, you say “Peace be upon 

you”. 
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 عَلَيٛكُمٛ كَتبََ 
ࣨ
وَإِذَا جَآءَكَ الَّذِينَ يؤُٛمِنوُٛنَ بآِياَتِناَ فقَلُٛ سَلامَ

حٛمَةَ أنََّهُ مَنٛ  عَمِلَ مِنكُمٛ سُوۤءًا بجَِهَالةٍَ  رَبُّكُمٛ عَلىَٰ نفَٛسِهِ الرَّ

 بعَٛدِهِ وَأصَٛلحََ فأَنََّهُ غَفوُٛ  ابَ مِنٛ ثمَُّ تَ 
ࣨ
حِيم  رَّ

ࣨ
 ﴾٥٤﴿ الٛنعام   .ر

আে েিন তাো আর্নাে িারে আসরব োো আমাে কনদশথনসমূরহ কবশ্বাস িরে, তিন 

আর্কন বরল কদনোঃ মতামারদে উর্ে শাকি বকষথত মহাি। মতামারদে র্ালনিতথ া েহমত িো 

কনজ দাকয়রত্ব কলরি কনরয়রেন মে, মতামারদে মরিয মে মিউ অজ্ঞতাবশতোঃ মিান মে 

িাজ িরে, অনিে এের্রে তওবা িরে মনয় এবাং সৎ হরয় োয়, তরব কতকন অতযি 

ক্ষমাশীল, িরুণাময়।  সুো আন’য়াম ৬:৫৪ 

And when those come to you who believe in our verses, say, 

"Peace be upon you. Your Lord has decreed upon Himself 

mercy: that any of you who does wrong out of ignorance and 

then repents after that and corrects himself - indeed, He is 

Forgiving and Merciful." Al-Anam 6:54 

 
 

 

৬:১২৫ আল্লাহ  কাউযকও জহদাযয়ত দান করযত চাইযল  ইসলাযমর 

েযনে তার হৃদয়যক খুযল জদন। 

So whoever Allah wants to guide He expands his breast 

to (contain) Islam. 

لامَِ وَمَن    أنَ  اٰللُّ يرُِدِ  فمََن   رَهُ لِلِإس  رَح  صَد  دِيهَُ يَش   يرُِد  أنَ   يهَ 

عَّدُ فىِ السَّمَآءِ  رَهُ ضَيقِّاً حَرَجاً كَأنََّمَا يَصَّ عَل  صَد  يضُِلَّهُ يجَ 

عَلُ  لِكَ يجَ  سَ عَلىَ ا اٰللُّ كَذ  ج  نَ لَّذِي  الرِّ مِنوُ   ﴾١٢٥﴿َالنعام .نَ لاَ يؤُ 

অতোঃর্ে আল্লাহ োরি র্র্-প্রদশথন িেরত চান, তাে বক্ষরি ইসলারমে জরনয উমু্মি 

িরে মদন এবাং োরি কবর্র্গামী িেরত চান, তাে বক্ষরি সাংিীণথ অতযকিি সাংিীণথ িরে 

মদন-রেন মস সরবরগ আিারশ আরোহণ িেরে। এমকন িারব োো কবশ্বাস স্থার্ন িরে না। 

আল্লাহ তারদে উর্ে আোব বষথন িরেন।  সুো আন’য়াম ৬:১২৫ 

So whoever Allah wants to guide - He expands his breast to 

[contain] Islam; and whoever He wants to misguide - He 

https://habibur.com/quran/6/54/
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makes his breast tight and constricted as though he were 

climbing into the sky. Thus does Allah place defilement upon 

those who do not believe. Al-Anam 6:125 

 
 

৬:১২৭ তাযদর েযনে তাযদর প্রিুর কাযে রযয়যে দারুসসালাম 

(শাত্তন্তর ঘর)। 

For them will be the home of peace with their Lord. 

  .ا يعَٛمَلوُنَ لسَّلامَِ عِندَ رَب هِِمٛ وَهُوَ وَلِيُّهُمٛ بمَِا كَانوُٛ الهَُمٛ دَارُ 
 ﴾١٢٧﴿ الٛنعام

তারদে জরনযই তারদে প্রকতর্ালরিে িারে কনোর্োে গৃহ েরয়রে এবাং কতকন তারদে বিু 

তারদে িরমথে িােরণ।  সুো আন’য়াম ৬:১২৭ 

For them will be the Home of Peace with their Lord. And He 

will be their protecting friend because of what they used to 

do. Al-Anam 6:127 

 

 

 

৬:১৬৩ তাাঁ র জকান শরীক জনই। এরই  ত্তনযদথ শ আমাযক জদয়া হযয়যে 

এবং আত্তমই প্রর্ম মুসত্তলম। 

No partner has He. And this I have been commanded, 

and I am the first (among you) of the Muslims. 

لُ لاَ شَرِيٛ   ﴾١٦٣﴿ الٛنعام  .لٛمُسٛلِمِينَ اكَ لهَُ وَبِذٰلِكَ أمُِرٛتُ وَأنَاَ أوََّ

তাাঁ ে মিান অাংশীদাে মনই। আকম তাই আকদি হরয়কে এবাং আকম প্রর্ম আনুগতযশীল।  সুো 
আন’য়াম ৬:১৬৩ 

No partner has He. And this I have been commanded, and I 

am the first [among you] of the Muslims." Al-Anam 6:163 

 

 

 

https://habibur.com/quran/6/127/
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৭:৪৬  (োন্নাত ও োহান্নাম) উিযয়র মযধে র্াকযব একটি ত্তহোব 

(পদথ া), আর ত্তকেু জলাক র্াকযব  আ’রাযফ, তারা োন্নাতবাসীযদর জেযক বযলুঃ 

‘আপনাযদর প্রত্তত সালাম’। 

Between them (Heaven and Hell) will be a partition, 

and on (its) elevations are men. They call out to the 

companions of paradise, “Peace be upon you”. 

 يعَٛرِفوُٛ 
ࣨ
 وَعَلىَ الَٛعَٛرَافِ رِجَال

ࣨ
نَ كُلاًّ وَبَيٛنهَُمَا حِجَاب

 عَلَيٛكُمٛ لَمٛ يدَٛخُلوُٛ  أنَٛ مَاهُمٛ وَناَدَوٛا أصَٛحَابَ الٛجَنَّةِ بِسِيٛ 
ࣨ
هَا سَلامَ

 ﴾٤٦﴿ الٛعراف  .نَ وَهُمٛ يطَٛمَعوُٛ 

উিরয়ে মাঝিারন এিটি প্রাচীে র্ািরব এবাং আোরেে উর্রে অরনি মলাি র্ািরব। 

তাো প্ররতযিরি তাে কচহ্ন দ্বাো কচরন মনরব। তাো জান্নাতীরদেরি মেরি বলরবোঃ 

মতামারদে উর্ে শাকি বকষথত মহাি। তাো তিনও জান্নারত প্ররবশ িেরব না, কিন্তু প্ররবশ 

িোে বযার্ারে আগ্রহী হরব।  সুো আোে ৭:৪৬ 

And between them will be a partition, and on [its] elevations 

are men who recognize all by their mark. And they call out to 

the companions of Paradise, "Peace be upon you." They have 

not [yet] entered it, but they long intensely. Al-Ar’af 7:46 

 

 

 

৭:১২৬ (জফরাউযনর োদকররা) বযলত্তেলুঃ জহ আমাযদর প্রিু! 

আমাযদরযক সবর করার শত্তি দাও এবং আমাযদর  ওফাত দান কযরা মুসত্তলম 

ত্তহসাযব। 

The magicians of Pharaoh prayed to Allah “Our Lord 

pour upon us patience and let us die as Muslims (in 

submission to you).  

ا جَآءَتٛناَ رَبَّنآَ أفَٛرِغٛ وَمَا تنَٛ  قِمُ مِنَّآ إلِاَّ أنَٛ آمَنَّا بآِياَتِ رَب ِناَ لمََّ

 ﴾١٢٦﴿ الٛعراف .مُسٛلِمِينَ عَلَيٛناَ صَبٛراً وَتوََفَّناَ 
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বস্তুতোঃ আমারদে সারর্ মতামাে শত্রুতা মতা এ িােরণই মে, আমো ঈমান এরনকে 

আমারদে র্েওয়ােরদগারেে কনদশথনসমূরহে প্রকত েিন তা আমারদে কনিট মর্ৌাঁরেরে। মহ 

আমারদে র্েওয়ােরদগাে আমারদে জনয ধিরেথযে দ্বাে িুরল দাও এবাং আমারদেরি 

মুসলমান কহসারব মৃতুয দান িে।  সুো আোে ৭:১২৬ 

And you do not resent us except because we believed in the 

signs of our Lord when they came to us. Our Lord, pour upon 

us patience and let us die as Muslims [in submission to You]." 
Al-Ar’af 7:126 
 

 

 

 

৮:৪৩  (বদর প্রান্তযর) আল্লাহ জতামাযদর রক্ষা (ََسَلَّم) কযরযেন। 

Allah saved you (is Badr Battle). 

ُ كَهُمُ إِذٛ يرُِيٛ  راً لَّفَشِلٛتمُٛ  فىِ مَناَمِكَ قلَِيلاً وَلَوٛ أرََاكَهُمٛ كَثِيٛ اللّٰه

كِنَّ اوَلَتنَاَزَعٛتمُٛ فىِ  ٰـ َ لٛمَٛرِ وَلَ  بذَِاتِ  سَلَّمَ إِنَّهُ عَلِيٛ اللّٰه
ࣨ
م

دُورِ ا  ﴾٤٣﴿ الٛنفال .لصُّ

আল্লাহ েিন মতামারি স্বরে মসসব িারেরেে র্কেমাণ অল্প িরে মদিারলন; মবশী িরে 

মদিারল মতামো িারু্রুষতা অবলম্বন িেরত এবাং িারজে মবলায় কবর্দ সৃকি িেরত। 

কিন্তু আল্লাহ বাাঁ কচরয় কদরয়রেন। কতকন অকত উেমিারবই জারনন; ো কিেু অিরে 

েরয়রে।  সুো আনোল ৮:৪৩ 

[Remember, O Muhammad], when Allah showed them to you 

in your dream as few; and if He had shown them to you as 

many, you [believers] would have lost courage and would 

have disputed in the matter [of whether to fight], but Allah 

saved [you from that]. Indeed, He is knowing of that within 

the breasts. Al-Anfal 8:43 

 

 

 

 ৮:৬১  তারা  ত্তদ সত্তির (َِم ل   েযনে হাত বাডায়, তুত্তমও সত্তির (لِلسَّ

েযনে হাত বাত্তডযয় ত্তদযব। 
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If they incline to peace, then incline to it (also).  

ِ ا لِلسَّلٛمِ فاَجَٛنحَٛ لهََا وَتوََكَّلٛ عَلىَ جَنحَُوٛ  وَإِنٛ  عُ لسَّمِيٛ ا إنَِّهُ هُوَ اللّٰه

 ﴾٦١﴿ الٛنفال .مُ لٛعلَِيٛ ا

আে েকদ তাো সকি িেরত আগ্রহ প্রিাশ িরে, তাহরল তুকমও মস কদরিই আগ্রহী হও 

এবাং আল্লাহে উর্ে িেসা িে। কনোঃসরেরহ কতকন শ্রবণিােী; র্কেজ্ঞাত।  সুো আনোল ৮:৬১ 

And if they incline to peace, then incline to it [also] and rely 

upon Allah. Indeed, it is He who is the Hearing, the Knowing. 
Al-Anfal 8:61 

 

 

 ৯:৭৪  ইসলাযম প্রযবশ করার  পর (তারা) কুফত্তর কযরযে। 

(They) disbelieved after their (pretense of) Islam. 

ِ مَا قَالوُٛ انَ بِ يحَٛلِفوُٛ  ا بعَٛدَ لٛكُفٛرِ وَكَفرَُوٛ اا كَلِمَةَ ا وَلقََدٛ قاَلوُٛ لِلّه

وٛ  ُ ا وَمَا نقَمَُوۤا إلِاَّ أنَٛ أغَٛناَهُمُ ا بمَِا لمَٛ يَناَلوُٛ إِسٛلامَِهِمٛ وَهَمُّ  اللّٰه

يتَوََلَّوٛا  ا يكَُ خَيٛراً لَّهُمٛ وَإِنٛ بوُٛ يَتوُٛ  فَضٛلِهِ فإَنِٛ  لهُُ مِنٛ وَرَسُوٛ 

بٛهُمُ  ُ يعَُذ ِ ً ألَِيٛ اللّٰه ً فىِ عَذاَبا نٛياَ وَ ا ما لآخِرَةِ وَمَا لهَُمٛ فىِ الدُّ

ٍ وَلاَ نصَِيرٍ  لٛرَٛضِ مِنٛ ا  ﴾٧٤﴿ التوبة  .وَلِي 

তাো িসম িায় মে, আমো বকলকন, অর্চ কনোঃসরেরহ তাো বরলরে কুেেী বািয এবাং 

মুসলমান হবাে র্ে অস্বীিৃকতজ্ঞার্নিােী হরয়রে। আে তাো িামনা িরেকেল এমন বস্তুে 

ো তাো প্রাপ্ত হয়কন। আে এসব তােই র্কেণকত কেল মে, আল্লাহ ও তাাঁ ে েসূল তারদেরি 

সম্পদশালী িরে কদরয়কেরলন কনরজে অনুগ্ররহে মািযরম। বস্তুতোঃ এো েকদ তওবা িরে 

মনয়, তরব তারদে জনয মিল। আে েকদ তা না মারন, তরব তারদে মি আোব মদরবন 

আল্লাহ তা'আলা, মবদনাদায়ি আোব দুকনয়া ও আরিোরত। অতএব, কবশ্বচোচরে তারদে 

জনয মিান সাহােযিােী-সমর্থি মনই।  সুো তাওবা ৯:৭৪ 

They swear by Allah that they did not say [anything against 

the Prophet] while they had said the word of disbelief and 

disbelieved after their [pretense of] Islam and planned that 

https://habibur.com/quran/8/61/
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which they were not to attain. And they were not resentful 

except [for the fact] that Allah and His Messenger had 

enriched them of His bounty. So if they repent, it is better for 

them; but if they turn away, Allah will punish them with a 

painful punishment in this world and the Hereafter. And there 

will not be for them on earth any protector or helper. At-Tawbah 

9:74 

 

 

 

১০:১০ আর জসখাযন (োন্নাযত) তাযদর অত্তিবাদন হযব ‘সালাম’। 

Their greetings there in (in paradise) will be ‘Peace’. 

وَاهُم  فِي   حَانكََ اللهُٰمَّ دعَ   وَآخِرُ وَتحَِيَّتهُُم  فيِ  هَا سُب 
ࣨ
هَا سَلامَ

نَ  عاَلمَِي  ِ رَباِّل  دُ لِِلّٰ حَم  وَاهُم  أنَِ ال   ﴾١٠﴿يونس .دعَ 

মসিারন তারদে প্রার্থনা হল `র্কবত্র মতামাে সো মহ আল্লাহ'। আে শুরিো হল সালাম 

আে তারদে প্রার্থনাে সমাকপ্ত হয়, `সমস্ত প্রশাংসা কবশ্বর্ালি আল্লাহে জনয' বরল।  সুো ইউনুস 
১০:১০ 

Their call therein will be, "Exalted are You, O Allah," and their 

greeting therein will be, "Peace." And the last of their call will 

be, "Praise to Allah, Lord of the worlds!" Yunus 10:10 

 

 

 

১০:২৫ আল্লাহ দাওয়াত ত্তদযেন দারুসসালাযমর  (শাত্তন্ত  ত্তনবাস) 

ত্তদযক। 

Allah invites to the home of Peace. 

دِى مَن   عُوۤ إلِىَ  داَرِ السَّلامَِ وَيهَ  يَشَآءُ إلِىَ  صِرَاطٍ  وَاٰللُّ يدَ 

تقَِيمٍ  س   ﴾٢٥﴿ يونس .مُّ

আে আল্লাহ শাকি-কনো র্োে আলরয়ে প্রকত আহবান জানান এবাং োরি ইো সেলর্র্ 

প্রদশথন িরেন।  সুো ইউনুস ১০:২৫ 

And Allah invites to the Home of Peace and guides whom He 

wills to a straight path. Yunus 10:25 
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১০:৭২  আমাযক ত্তনযদথ শ জদয়া হযয়যে, আত্তম জ ন 

আত্মসমপথর্কারীযদর অন্তিুথ ি হই। 

I have been commanded to be of the Muslims. 

نٛ أجَٛرٍ إنِٛ أجَٛرِىَ إِلاَّ عَلىَ  فإَنِٛ  ِ توََلَّيٛتمُٛ فمََا سَألَٛتكُُمٛ م ِ  اللّٰه

 ﴾٧٢﴿ يونس .نَ لٛمُسٛلِمِيٛ انَ مِنَ وَأمُِرٛتُ أنَٛ أكَُوٛ 
তাের্েও েকদ কবমুিতা অবলম্বন িে, তরব আকম মতামারদে িারে মিান েিম কবকনময় 

িামনা িকে না। আমাে কবকনময় হল আল্লাহে দাকয়রত্ব। আে আমাে প্রকত কনরদথ শ েরয়রে 

মেন আকম আনুগতয অবলম্বন িকে।  সুো ইউনুস ১০:৭২  

And if you turn away [from my advice] then no payment have 

I asked of you. My reward is only from Allah, and I have been 

commanded to be of the Muslims." Yunus 10:72 

 

 

 

১০:৮৪ (মুসা তার কওমযক বযলত্তেযলা) আল্লাহর উপর তাওয়াকু্কল 

কযরা,  ত্তদ জতামরা মুসত্তলম হযয় র্াযকা। 

Rely upon Him (Allah), if you should be Muslims. 

ِ فعَلََيٛهِ توََكَّلوُۤا إِنٛ اتمُٛ بِ تمُٛ آمَنٛ كُنٛ  وَقاَلَ مُوسَىٰ يٰقَوٛمِ إِنٛ   تمُٛ كُنٛ  لِلّه

سٛلِمِيٛ   ﴾٨٤﴿ يونس .نَ مُّ
আে মূসা বলল, মহ আমাে সম্প্রদায়, মতামো েকদ আল্লাহে উর্ে ঈমান এরন র্াি, তরব 

তােই উর্ে িেসা িে েকদ মতামো েেমাবেদাে হরয় র্াি।  সুো ইউনুস ১০:৮৪ 

And Moses said, "O my people, if you have believed in Allah, 

then rely upon Him, if you should be Muslims." Yunus 10:84 

 

 

 

১০:৯০ জফরাউন (সমুযে েুযব মৃতুের পূযবথ) বলযলা “আত্তম 

মুসত্তলমযদর অন্তিুথ ি হলাম।” (মৃতুের সময় ঈমান গ্রহর্ কযর মুসত্তলম হযল জকান 

উপকাযর আযস না।) 

https://habibur.com/quran/10/72/
https://habibur.com/quran/10/84/
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Pharaoh declared at the time of death while drowning 

“I am of the Muslims”. (It did not benefit Pharaoh). 

دُهُ بغَٛياً وَجُنوُُ  لٛبحَٛرَ فأَتَٛبعَهَُمٛ فرِٛعَوٛنُ الَ اوَزٛناَ بِبَنيِۤ إِسٛرَائيِٛ وَجَ 

هَ إلِاَّ لٛغرََقُ قاَلَ آمَنٛ اوَعَدٛواً حَتَّىٰ إِذَآ أدَٛرَكَهُ  ٰـ تُ أنََّهُ لۤا إلِِ

 ﴾٩٠﴿ يونس .نَ لٛمُسٛلِمِيٛ الَ وَأنَاَٛ مِنَ وۤا إسِٛرَائِيٛ الََّذِى آمَنَتٛ بهِِ بنَُ 
আে বনী-ইসোঈলরি আকম র্াে িরে কদরয়কে নদী। তাের্ে তারদে র্শ্চাদ্ধাবন িরেরে 

মেোউন ও তাে মসনাবাকহনী, দুোচাে ও বািাবাকিে উরেরশ। এমনকি েিন তাো েুবরত 

আেম্ভ িেল, তিন বলল, এবাে কবশ্বাস িরে কনকে মে, মিান মা'বুদ মনই তাাঁ রি োিা োাঁ ে 

উর্ে ঈমান এরনরে বনী-ইসোঈলে। বস্তুতোঃ আকমও তাাঁ েই অনুগতরদে অিিুথ ি।  সুো 
ইউনুস ১০:৯০ 

And we took the Children of Israel across the sea, and Pharaoh 

and his soldiers pursued them in tyranny and enmity until, 

when drowning overtook him, he said, "I believe that there is 

no deity except that in whom the Children of Israel believe, 

and I am of the Muslims." Yunus 10:90 

 

 

 

১১:১৪  জতামরা ত্তক মুসত্তলম হযব? 

Would you (not) be Muslims? 

ِ بعِِلٛمِ  زِلَ ا أنََّمَآ أنُٛ ا لكَُمٛ فاَعَٛلمَُوۤٛ بوُٛ فإَلَِّمٛ يَسٛتجَِيٛ  هَ لاَّ إلِ  وَأنَٛ اللّٰه ٰـ
سٛلِمُوٛ   ﴾١٤﴿ُهود  .نَ إِلاَّ هُوَ فهََلٛ أنَتمُٛ مُّ

অতোঃর্ে তাো েকদ মতামারদে ির্া রু্েণ িেরত অর্ােগ হয়; তরব মজরন োি, এটি 

আল্লাহে এলম দ্বাো অবতীণথ হরয়রে; আরো এিীন িরে নাও মে, আল্লাহ বযতীত অনয 

মিান মাবুদ মনই। অতএব, এিন কি মতামো আত্নসমর্থন িেরব?  সুো হুদ ১১:১৪ 

And if they do not respond to you - then know that the Qur'an 

was revealed with the knowledge of Allah and that there is no 

deity except Him. Then, would you [not] be Muslims? Hud 11:14 

https://habibur.com/quran/10/90/
https://habibur.com/quran/10/90/
https://habibur.com/quran/11/14/
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১১:৪৮ জহ  নূহ! (যনৌ ান  জর্যক) জনযম পযডা।  আমাযদর পক্ষ জর্যক 

জতামাযদর প্রত্তত সালাম ও বরকত। 

O Nuah, disembark in security from us and blessings 

upon you. 

نَّا وَبرََ احُ لَ يٰنوُٛ قِيٛ  نٛ هٛبطِٛ بسَِلامٍَ م ِ مَّ  كَاتٍ عَليَٛكَ وَعَلىَٰ أمَُمٍ م ِ

 
ࣨ
 ألَِيم

ࣨ
نَّا عَذَاب  سَنمَُت عِهُُمٛ ثمَُّ يمََسُّهُمٛ م ِ

ࣨ
عكََ وَأمَُم  ﴾٤٨﴿ُهود  .مَّ

হুকুম হল-রহ নূহ (আোঃ)! আমাে র্ক্ষ হরত কনোর্ো এবাং আর্নাে কনরজে ও সিীয় 

সম্প্রদায়গুকলে উর্ে বেিত সহিারে অবতেণ িরুণ। আে অনযানয মেসব সম্প্রদায় 

েরয়রে আকম তারদে মিও উর্িৃত হরত মদব। অতোঃর্ে তারদে উর্ে আমাে দরুন 

আোব আর্কতত হরব।  সুো হুদ ১১:৪৮  

It was said, "O Noah, disembark in security from Us and 

blessings upon you and upon nations [descending] from those 

with you. But other nations [of them] We will grant 

enjoyment; then there will touch them from Us a painful 

punishment." Hud 11:48 

 
 

 

১১:৬৯ আমাযদর দূত (যফযরশতারা) সুসংবাদ ত্তনযয় এযসত্তেল 

ইব্রাত্তহযমর কাযে। এযস তারা বযলত্তেলুঃ ‘সালাম’। 

Certainly did our messengers come to Abraham with 

good tidings, they said “Peace”. 

 ا لٛبـُشٛرَىٰ قاَلوُٛ امَ بِ اهِيٛ رٰ وَلقََدٛ جَآءَتٛ رُسُلنُآَ إِبٛ 
ࣨ
سَلامَاً قاَلَ سَلامَ

 ﴾٦٩﴿ هود  .جَآءَ بعِِجٛلٍ حَنِيذٍ  فمََا لَبِثَ أنَٛ 
আে অবশযই আমাে মপ্রকেত মেরেশতাো ইব্রাহীরমরে িারে সুসাংবাদ কনরয় এরসকেল 

তাো বলল সালাম, কতকনও বলরলন-সালাম । অতোঃর্ে অল্পক্ষরণে মরিযই কতকন এিটি িুনা 

িো বােুে কনরয় এরলন!  সুো হুদ ১১:৬৯ 

And certainly did Our messengers come to Abraham with good 

tidings; they said, "Peace." He said, "Peace," and did not delay 

in bringing [them] a roasted calf. Hud 11:69 

https://habibur.com/quran/11/48/
https://habibur.com/quran/11/69/
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১২:১০১ (আল্লাহর কাযে ইউসুফ (আুঃ) এর জদায়া) “জতামার প্রত্তত 

আত্মসমপথর্কারী ত্তহসাযব আমাযক মৃতুে দান কযরা”। 

(Joseph’s supplication to Allah) “Cause me to die a 

Muslim”. 

ِ قَدٛ آتيَٛتنَىِ مِنَ  لِ الَٛحََادِيثِ تأَٛوِيٛ  لٛمُلٛكِ وَعَلَّمٛتنَىِ مِنٛ ارَب 
لآخِرَةِ اياَ وَ الدُّنٛ تَ وَلِي ىِ فىِ أنَٛ لٛرَٛضِ السَّمَاوَاتِ وَ افاَطِرَ 

الِحِيٛ اتوََفَّنىِ مُسٛلِماً وَألَٛحِقٛنىِ بِ   ﴾١٠١﴿ُيوسف نَ لصَّ
মহ র্ালনিতথ া আর্কন আমারি োষ্ট্রক্ষমতাও দান িরেরেন এবাং আমারি কবকিন্ন তাৎর্েথ 

সহ বযািযা িোে কবদযা কশকিরয় কদরয়রেন। মহ নরিামন্ডল ও িূ-মন্ডরলে স্রিা, আর্কনই 

আমাে িােথকনবথাহী ইহিাল ও র্েিারল। আমারি ইসলারমে উর্ে মৃতুযদান িরুন এবাং 

আমারি স্বজনরদে সারর্ কমকলত িরুন।  সুো ইউসুে ১২:১০১ 

My Lord, You have given me [something] of sovereignty and 

taught me of the interpretation of dreams. Creator of the 

heavens and earth, You are my protector in this world and in 

the Hereafter. Cause me to die a Muslim and join me with the 

righteous." Yusuf 12:101 

 

 

 

১৩:২৪ (োন্নাতীযদরযক) তারা (যফযরশতারা)  বলযব  ‘সালামুন 

আলাইকুম’। 

Angels will call upon the companions of paradise 

“Peace be upon you”. 

 عَلَيٛكُمٛ 
ࣨ
 ﴾٢٤﴿ُالرعد .لدَّارِ ابمَِا صَبرَٛتمُٛ فَنعِٛمَ عُقٛبىَٰ  سَلامَ

বলরবোঃ মতামারদে সবরেে িােরণ মতামারদে উর্ে শাকি বকষথত মহাি। আে মতামারদে 

এ র্কেণাম-গৃহ িতই না চমৎিাে।  সুো ো’দ ১৩:২৪ 

"Peace be upon you for what you patiently endured. And 

excellent is the final home." Ar-Ra’d 13:24 

 

 

 
 

https://habibur.com/quran/12/101/
https://habibur.com/quran/13/24/
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১৪:২৩ জসখাযন (োন্নাযত) তাযদর অত্তিবাদন হযব ‘সালাম’। 

Their greeting therein (in Heaven) will be, ‘Peace’. 

الِحَاتِ جَنَّاتٍ تجَٛرِى مِنٛ اا ا وَعَمِلوُٛ نَ آمَنوُٛ لَّذِيٛ اوَأدُٛخِلَ   لصَّ

 هَا بإِذِٛنِ رَب هِِمٛ تحَِيَّتهُُمٛ فِيٛ نَ فِيٛ لٛنَٛهَارُ خَالِدِيٛ اتحَٛتهَِا 
ࣨ
 .هَا سَلامَ

 ﴾٢٣﴿ُابراهيم

এবাং োো কবশ্বাস স্থার্ণ িরে এবাং সৎিমথ সম্পাদন িরে তারদেরি এমন উদযারন প্ররবশ 

িোরনা হরব, োে র্াদরদশ কদরয় কনঝথ কেনী সমূহ প্রবাকহত হরব তাো তারত র্ালনিতথ াে 

কনরদথ রশ অনিিাল র্ািরব। মেিারন তারদে সম্ভাষণ হরব সালাম।  সুো ইবোহীম ১৪:২৩ 

And those who believed and did righteous deeds will be 

admitted to gardens beneath which rivers flow, abiding 

eternally therein by permission of their Lord; and their 

greeting therein will be, "Peace!" Ibrahim 14:23 

 
 

 

 

 

১৫:২ কাত্তফররাও কখযনা আকাঙ্ক্ষা কযর,  ত্তদ তারা মুসত্তলম হযতা। 

Perhaps those who disbelieve will wish that they had 

been Muslims. 

بمََا يَوَدُّ   ﴾٢﴿ الحجر .نَ ا مُسٛلِمِيٛ ا لَوٛ كَانوُٛ نَ كَفرَُوٛ لَّذِيٛ ارُّ
মিান সময় িারেেো আিাঙ্ক্ষা িেরব মে, কি চমৎিাে হত, েকদ তাো মুসলমান হত।  সুো 
কহজে ১৫:২ 

Perhaps those who disbelieve will wish that they had been 

Muslims. Al-Hijr 15:2 

 
 

 

১৫:৪৬ তাযদর বলা হযবুঃ “দাত্তখল হও (োন্নাযত) শাত্তন্ত ও ত্তনরাপিার 

সাযর্”। 

Enter it (in Heaven) in peace, safe (and secure). 

 ﴾٤٦﴿ الحجر  .نَ هَا بِسَلامٍ آمِنِيٛ دٛخُلوُٛ اُ 

https://habibur.com/quran/14/23/
https://habibur.com/quran/15/2/
https://habibur.com/quran/15/2/
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বলা হরবোঃ এগুরলারত কনোর্ো ও শাকি সহিরে প্ররবশ িে।  সুো কহজে ১৫:৪৬ 

[Having been told], "Enter it in peace, safe [and secure]." Al-

Hijr 15:46 

 
 

 

১৫:৫২ তারা (যফযরশতারা)  খন তাাঁ র (ইব্রাত্তহম (আুঃ) এর) কাযে 

প্রযবশ  কযরত্তেল, বযলত্তেলুঃ ‘সালাম’। 

When they (Angels) entered upon him (Ibrahim) and 

said, “Peace”. 

 ﴾٥٢﴿ الحجر .نَ مِنٛكُمٛ وَجِلوُٛ ا سَلاماً قاَلَ إِنَّا ا عَلَيٛهِ فقَاَلوُٛ إِذٛ دَخَلوُٛ 
েিন তাো তাাঁ ে গৃরহ আগমন িেল এবাং বললোঃ সালাম। কতকন বলরলনোঃ আমো মতামারদে 

বযার্ারে িীত।  সুো কহজে ১৫:৫২ 

When they entered upon him and said, "Peace." [Abraham] 

said, "Indeed, we are fearful of you." Al-Hijr 15:52 

 

 

 

১৬:২৮  াযদরযক জফযরশতারা মৃতুে ঘটায় ত্তনযেযদর প্রত্তত েুলুম 

করযত র্াকা অবস্থায়। তখন তারা (োযলমরা) আত্মসমপথর্ কযর বযল- 

The ones whom the angels take in death (while) 

wronging themselves, and (who) then offer submission 

(saying). 

لسَّلَمَ مَا كُنَّا الٛمَلائكَِةُ ظَالِمِى أنَٛفسُِهِمٛ فأَلَٛقَوُا االََّذِينَ تتَوََفَّاهُمُ 

َ سُوۤءٍ بلَىَٰ إنَِّ  نعَٛمَلُ مِنٛ   بمَِا كُنٛتمُٛ تعَٛ  عَلِيٛ اللّٰه
ࣨ
 ﴾٢٨﴿ النحل .نمَلوُٛ م

মেরেশতাো তারদে জান এমতাঅবস্থায় িবজ িরে মে, তাো কনরজরদে উর্ে েুলুম 

িরেরে। তিন তাো অনুগতয প্রিাশ িেরব মে, আমো মতা মিান মে িাজ িেতাম না। 

হাঁ া্্ ো কনশ্চয় আল্লাহ সবকবষয় অবগত আরেন, ো মতামো িেরত।  সুো নাহল ১৬:২৮ 

The ones whom the angels take in death [while] wronging 

themselves, and [who] then offer submission, [saying], "We 

were not doing any evil." But, yes! Indeed, Allah is knowing 

of what you used to do. An-Nahl 16:28 

https://habibur.com/quran/15/46/
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১৬:৩২ জফযরশতারা তাযদর ওফাত ঘটায় পত্তবত্র েীবন- াপন করা 

অবস্থায়। তারা (যফযরশতারা) বযল ‘সালামুন আলাইকুম’। 

The ones whom the angels take in death, (being) good 

and pure (the angels) will say “Peace be upon him”. 

 عَلَيٛكُمُ لوُٛ نَ يقَوُٛ لٛمَلۤائكَِةُ طَي ِبِيٛ االََّذِينَ تتَوََفَّاهُمُ 
ࣨ
ا دٛخُلوُٛ انَ سَلام

 ﴾٣٢﴿ النحل .نَ لٛجَنَّةَ بمَِا كُنٛتمُٛ تعَٛمَلوُٛ ا
মেরেশতা োরদে জান িবজ িরেন তারদে র্কবত্র র্ািা অবস্থায়। মেরেশতাো বরলোঃ 

মতামারদে প্রকত শাকস্ত বকষথত মহাি। মতামো ো িেরত, তাে প্রকতদারন জান্নারত প্ররবশ 

িে।  সুো নাহল ১৬:৩২ 

The ones whom the angels take in death, [being] good and 

pure; [the angels] will say, "Peace be upon you. Enter 

Paradise for what you used to do." An-Nahl 16:32 

 

 

 

১৬:৮১ ত্ততত্তন জতামাযদর েযনে তাাঁ র জনয়ামত পূর্থ কযরন  াযত কযর 

জতামরা তাাঁ র প্রত্তত ত্তবনীত র্াযকা। 

Thus does he complete His favor upon you that you 

might submit (to Him). 

ُ وَ  نَ اللّٰه ا خَلقََ ظِلالَاً وَجَعلََ لكَُمٛ م ِ مَّ لٛجِباَلِ أكَٛناَناً ا جَعَلَ لكَُمٛ م ِ

بأَٛسَكُمٛ كَذٰلِكَ  كُمٛ لَ تقَِيٛ لٛحَرَّ وَسَرَابِيٛ اكُمُ وَجَعَلَ لكَُمٛ سَرَابِيلَ تقَِيٛ 

 ﴾٨١﴿ النحل .يتُِمُّ نعِٛمَتهَُ عَلَيٛكُمٛ لعَلََّكُمٛ تسُٛلِمُونَ 
আল্লাহ মতামারদে জরনয সৃকজত বস্তু দ্বাো োয়া িরে কদরয়রেন এবাং র্াহাি সমূরহ 

মতামারদে জরনয আত্ন মগার্রনে জায়গা িরেরেন এবাং মতামারদে জরনয মর্াশাি ধতেী 

িরে কদরয়রেন, ো মতামারদেরি গ্রীষ্ম এবাং কবর্রদে সময় েক্ষা িরে। এমকনিারব কতকন 

মতামারদে প্রকত স্বীয় অনুগ্ররহে রূ্ণথতা দান িরেন, োরত মতামো আত্নসমর্থণ িে।  সুো 
নাহল ১৬:৮১ 

And Allah has made for you, from that which He has created, 

shadows and has made for you from the mountains, shelters 

https://habibur.com/quran/16/32/
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and has made for you garments which protect you from the 

heat and garments which protect you from your [enemy in] 

battle. Thus does He complete His favor upon you that you 

might submit [to Him]. An-Nahl 16:81 

 

 

 

১৬:৮৭ জসত্তদন তারা আল্লাহর কাযে আত্মসমপথর্ করযব। 

And they will impart to Allah that Day (their) 

submission. 

ِ لٛقَوٛا إلِىَٰ وَأ ا كَانوُٛ  لسَّلَمَ وَضَلَّ عَنٛهُمٛ ا يَوٛمَئذٍِ اللّٰه  .نَ ا يفَٛترَُوٛ مَّ
 ﴾٨٧﴿ النحل

মসকদন তাো আল্লাহে সামরন আত্নসমর্থন িেরব এবাং তাো মে কমর্যা অর্বাদ কদত তা 

কবসৃ্মত হরব।  সুো নাহল ১৬:৮৭ 

And they will impart to Allah that Day [their] submission, and 

lost from them is what they used to invent. An-Nahl 16:87 

 
 

 

১৬:৮৯ (আল ত্তকতাব, কুরআন) একটি সুসংবাদ মুসত্তলমযদর েযনে। 

(The Book, Quran) good tidings for Muslims. 

ةٍ شَهِيٛ  نٛ أنَٛفسُِهِمٛ وَجِئٛناَ بكَِ  ادً وَيَوٛمَ نَبٛعَثُ فىِ كُل ِ أمَُّ عَلَيٛهِمٛ م ِ
لٛناَ عَلَيٛكَ اىٰ ه َـٰا عَلَ دً شَهِيٛ  ً ل ِكُل ِ شَيٛءٍ ؤُلآءِ وَنزََّ لٛكِتاَبَ تبِٛياَنا

 ﴾٨٩﴿ النحل  .نَ وَهُدًى وَرَحٛمَةً وَبشُٛرَىٰ لِلٛمُسٛلِمِيٛ 
মসকদন প্ররতযি উম্মরতে মরিয আকম এিজন বণথনািােী দাাঁ ি িোব তারদে কবর্রক্ষ 

তারদে মিয মর্রিই এবাং তারদে কবষরয় আর্নারি সাক্ষী স্বরূর্ উর্স্থার্ন িেব। আকম 

আর্নাে প্রকত গ্রে নাকেল িরেকে মেটি এমন মে তা প্ররতযি বস্তুে সুস্পি বণথনা, 

মহদারয়ত, েহমত এবাং মুসলমানরদে জরনয সুসাংবাদ।  সুো নাহল ১৬:৮৯ 

And [mention] the Day when We will resurrect among every 

nation a witness over them from themselves. And We will 

bring you, [O Muhammad], as a witness over your nation. And 

We have sent down to you the Book as clarification for all 

https://habibur.com/quran/16/87/
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things and as guidance and mercy and good tidings for the 

Muslims. An-Nahl 16:89 

 

 
 

১৬:১০২ (আল জকারআন) একটি পর্ত্তনযদথ শ ও সুসংবাদ মুসত্তলমযদর 

েযনে। 

(Al Quran) a guidance and good tidings for Muslims. 

لهَُ رُوٛ  ِ لِيثُبَ تَِ ا لٛقدُُسِ مِنٛ حُ اقلُٛ نزََّ ب كَِ باِلٛحَق   الَّذِينَ آمَنوُٛ رَّ

 ﴾١٠٢﴿ النحل  .نَ وَهُدًى وَبشُٛرَىٰ لِلٛمُسٛلِمِيٛ 
বলুন, এরি র্কবত্র মেরেশতা র্ালনিতথ াে র্ক্ষ মর্রি কনকশ্চত সতযসহ নাকেল িরেরেন, 

োরত মুকমনরদেরি প্রকতকষ্ঠত িরেন এবাং এটা মুসলমানরদে জরনয র্র্ কনরদথ শ ও সু-

সাংবাদ স্বরূর্।  সুো নাহল ১৬:১০২ 

Say, [O Muhammad], "The Pure Spirit has brought it down 

from your Lord in truth to make firm those who believe and 

as guidance and good tidings to the Muslims." An-Nahl 16:102 

 
 

 

১৯:১৫ তাাঁ র (ইয়াত্তহয়ার) প্রত্তত সালাম জ ত্তদন তার েন্ম হযয়ত্তেল, 

জ ত্তদন তার মৃতুে হযব। এবং জ ত্তদন জস পুনরুত্তিত হযব। 

Peace be upon him (John) the day he was born and the 

day he dies and the day he is raised alive. 

 عَليَٛهِ يَوٛمَ وُلِدَ وَيَوٛمَ يمَُوٛ 
ࣨ
 ﴾١٥﴿ مريم .ايبُٛعثَُ حَيًّ  تُ وَيوَٛمَ وَسَلامَ

তাে প্রকত শাকি-রেকদ ন মস জন্মগ্রহণ িরে এবাং মেকদন মৃতুযবেণ িেরব এবাং মেকদন 

জীকবতাবস্থায় রু্নরুকিত হরব।  সুো মােঈয়াম ১৯:১৫ 

And peace be upon him the day he was born and the day he 

dies and the day he is raised alive. Maryam 19:15 
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১৯:৩৩ আমার (ঈসার) প্রত্তত সালাম, জ ত্তদন আত্তম েন্ম ত্তনযয়ত্তে, 

জ ত্তদন আমার মৃতুে হযব এবং জ ত্তদন আমাযক পুনরুত্তিত করা হযব। 

Peace is on me (Jesus, talked when he was in cradle) 

the day I was born and the day I will die and the day I 

am raised alive. 

  مريم  .اتُ وَيوَٛمَ أبُٛعَثُ حَيًّ لسَّلامَُ عَلىََّ يوَٛمَ وُلِدٛتُّ وَيَوٛمَ أمَُوٛ وَا
﴿٣٣﴾ 

আমাে প্রকত সালাম মেকদন আকম জন্মগ্রহণ িরেকে, মেকদন মৃতুযবেণ িেব এবাং মেকদন 

রু্নরুজ্জীকবত হরয় উকিত হব।  সুো মােঈয়াম ১৯:৩৩ 

And peace is on me the day I was born and the day I will die 

and the day I am raised alive." Maryam 19:33 

 
 

 

১৯:৪৭ ইব্রাত্তহম (তার ত্তপতাযক) বলযলাুঃ আপনার প্রত্তত সালাম। 

[Abraham] said (to his father) “Peace will be upon you. 

 عَلَيٛكَ سَأسَٛتغَٛفِرُ لكََ رَب يِۤ إِنَّهُ كَانَ بىِ حَفِيًّ 
ࣨ
 مريم  .اقاَلَ سَلامَ

﴿٤٧﴾ 
ইব্রাহীম বলরলনোঃ মতামাে উর্ে শাকি মহাি, আকম আমাে র্ালনিতথ াে িারে মতামাে 

জরনয ক্ষমা প্রার্থনা িেব। কনশ্চয় কতকন আমাে প্রকত মমরহেবান।  সুো মােঈয়াম ১৯:৪৭ 

[Abraham] said, "Peace will be upon you. I will ask forgiveness 

for you of my Lord. Indeed, He is ever gracious to me. Maryam 

19:47 

 

 

 

১৯:৬২ জসখাযন (োন্নাযত) ‘সালাম’ োডা জকান অর্থহীন কর্াই তারা 

(োন্নাতবাত্তস) শুনযব না। 

They will not hear there in (in paradise) any ill speech 

only (greeting of) peace. 
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هَا بكُٛرَةً وَلهَُمٛ رِزٛقهُُمٛ فِيٛ  اسَلامًَ  ا إِلاَّ هَا لغَٛوً نَ فِيٛ يَسٛمَعوُٛ  لاَ 
 ﴾٦٢﴿ مريم .اعَشِيًّ وَّ 

তাো মসিারন সালাম বযতীত মিান অসাে ির্াবাতথ া শুনরব না এবাং মসিারন সিাল-সিযা 

তারদে জরনয রুেী র্ািরব।  সুো মােঈয়াম ১৯:৬২ 

They will not hear therein any ill speech - only [greetings of] 

peace - and they will have their provision therein, morning 

and afternoon. Maryam 19:62 

 

 

 

২০:৪৭ জ  সঠিক পযর্র অনুসরর্ কযর তার প্রত্তত সালাম-শাত্তন্ত। 

Peach will be upon him who follows the guidance. 

لَ وَلاَ لاَ رَب كَِ فأَرَٛسِلٛ مَعَناَ بنَيِۤ إِسٛرَائِيٛ لۤا إِنَّا رَسُوٛ فأَٛتِياَهُ فقَوُٛ 
نٛ  بٛهُمٛ قدَٛ جِئٛناَكَ بآِيةٍَ م ِ ب كَِ وَالسَّلامَُ عَلىَٰ مَنِ اتَّبعََ  تعَُذ ِ رَّ

 ﴾٤٧﴿ طه  .لٛهُدَىٰ ا
অতএব মতামো তাে িারে োও এবাং বলোঃ আমো উিরয়ই মতামাে র্ালনিতথ াে মপ্রকেত 

েসূল, অতএব আমারদে সারর্ বনী ইসোঈলরি মেরত দাও এবাং তারদেরি কনর্ীিন 

িরো না। আমো মতামাে র্ালনিতথ াে িাে মর্রি কনদশথন কনরয় মতামাে িারে আগমন 

িরেকে। এবাং মে সৎর্র্ অনুসেণ িরে, তাে প্রকত শাকি।  সুো ত্বা-হা ২০:৪৭ 

So go to him and say, 'Indeed, we are messengers of your 

Lord, so send with us the Children of Israel and do not torment 

them. We have come to you with a sign from your Lord. And 

peace will be upon he who follows the guidance. Taha 20:47 

 

 

 

২১:৬৯ আমরা  আগুনযক বললামুঃ “জহ আগুন! তুত্তম ইব্রাত্তহযমর 

েযনে সুশীতল ও ত্তনরাপদ হযয়  াও। 

Allah said: “O Fire! Be coolness and safety upon 

Abraham. 

 ﴾٦٩﴿ لٛنبيأا  .مَ اهِيٛ ا عَلىَٰ إِبٛرٰ ا وَسَلامًَ برَٛدً  نىِٛ قلُٛناَ يٰناَرُ كُوٛ 

https://habibur.com/quran/19/62/
https://habibur.com/quran/20/47/


What is Islam?                                         ইসলাম কি?                                  ؟االاسلامم

 

Page 45 of 80 
 

আকম বললামোঃ মহ অকি, তুকম ইব্রাহীরমে উর্ে শীতল ও কনোর্দ হরয় োও।  সুো আকম্বয়া 

২১:৬৯ 

Allah said, "O fire, be coolness and safety upon Abraham." Al-

Anbya 21:69 

 
 

 

২১:১০৮ জতামরা (তাাঁ র প্রত্তত) আত্মসমপথর্কারী হযব ত্তক? 

Will you be Muslim (in submission to Him)? 

 قلُٛ إِنَّمَآ يوُٛ 
ࣨ
 وَاحِد

ࣨ
ه ٰـ هُكُمٛ إلَِ ٰـ سٛلِمُوٛ فهََلٛ أنَٛ حَىٰ إلِىََّ أنََّمَآ إلَِ   .نَ تمُٛ مُّ

 ﴾١٠٨﴿ لٛنبيأا
বলুনোঃ আমারি মতা এ আরদশই মদয়া হরয়রে মে, মতামারদে উর্াসয এিমাত্র উর্াসয। 

সুতোাংরতামো কি আজ্ঞাবহ হরব?  সুো আকম্বয়া ২১:১০৮ 

Say, "It is only revealed to me that your god is but one God; 

so will you be Muslims [in submission to Him]?" Al-Anbya 21:108 

 

 

 

২২:৩৪ জতামরা জকবল তারই প্রত্তত আত্মসমপথন কযরা। আর জহ নবী! 

সুসংবাদ দাও  ত্তবনয়ীযদর। 

For your god is one God, so to Him submit. And, give 

good tidings to the humble (before their Lord). 

ةٍ جَعلَٛناَ مَنٛ  يَذٛكُرُواسَكً وَلِكُل ِ أمَُّ ِ  ا ل ِ  عَلىَٰ مَا رَزَقهَُمٛ اسٛمَ اللّٰه
نٛ  هُكُمٛ إلَِ لَٛٛ مَةِ ابهَِيٛ  م ِ ٰـ رِ نٛعاَمِ فإَلَِ  فلَهَُ أسَٛلِمُوا وَبشَ ِ

ࣨ
 وَاحِد

ࣨ
ه ٰـ

 ﴾٣٤﴿ الحج  .نَ لٛمُخٛبِتِيٛ ا
আকম প্ররতযি উম্মরতে জরনয মিােবানী কনিথােণ িরেকে, োরত তাো আল্লাহে মদয়া 

চতুস্পদ জন্তু েরবহ িাোে সময় আল্লাহে নাম উচ্চােণ িরে। অতএব মতামারদে আল্লাহ 

মতা এিমাত্র আল্লাহ সুতোাং তাাঁ েই আজ্ঞািীন র্াি এবাং কবনয়ীগণরি সুসাংবাদ দাও;  সুো 
হাজ্জ্ব ২২:৩৪ 

And for all religion We have appointed a rite [of sacrifice] 

that they may mention the name of Allah over what He has 

provided for them of [sacrificial] animals. For your god is one 

https://habibur.com/quran/21/69/
https://habibur.com/quran/21/69/
https://habibur.com/quran/21/108/
https://habibur.com/quran/22/34/
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God, so to Him submit. And, [O Muhammad], give good 

tidings to the humble [before their Lord]. Al-Haj 22:34 

 

 

 

২২:৭৮ আল্লাহই জতামাযদর নামকরর্ কযরযেন ‘মুসত্তলম’। পূযবথও 

এবং এই ত্তকতাযবও। 

Allah named you “Muslims” before (in former 

scriptures) and in this (revelation). 

ِ وَجَاهِدُو مٛ جٛتبَاَكُمٛ وَمَا جَعَلَ عَلَيٛكُ وَ ا حَقَّ جِهَادِهِ هُ ا فىِ اللّٰه
لَّةَ أبَِيٛ  يٛنِ مِنٛ حَرَجٍ م ِ اكُمُ ااهِيٛ كُمٛ إبِٛرٰ فىِ الد ِ نَ لٛمُسٛلِمِيٛ مَ هُوَ سَمَّ

ذاَ لِيكَُوٛ  مِنٛ  ٰـ سُوٛ نَ اقَبٛلُ وَفىِ هَ ا نوُٛ عَليَٛكُمٛ وَتكَُوٛ  ادً لُ شَهِيٛ لرَّ
لٰ مُوا النَّاسِ فأَقَِيٛ شُهَدَآءَ عَلىَ ا كَوةَ وةَ وَآتوُا الصَّ لزَّ

ِ ا باِعٛتصَِمُوٛ وَا  .رُ لنَّصِيٛ  هُوَ مَوٛلاكَُمٛ فَنعِٛمَ الٛمَوٛلىَٰ وَنعِٛمَ الِلّه
 ﴾٧٨﴿ الحج

মতামো আল্লাহে জরনয শ্রম স্বীিাে িে মেিারব শ্রম স্বীিাে িো উকচত। কতকন 

মতামারদেরি র্েে িরেরেন এবাং িরমথে বযার্ারে মতামারদে উর্ে মিান সাংিীণথতা 

োরিনকন। মতামো মতামারদে কর্তা ইব্রাহীরমে িরমথ িারয়ম র্াি। কতকনই মতামারদে নাম 

মুসলমান মেরিরেন রূ্রবথও এবাং এই মিােআরনও, োরত েসূল মতামারদে জরনয 

সাক্ষযদাতা এবাং মতামো সাক্ষযদাতা হও মানবমন্ডকলে জরনয। সুতোাং মতামো নামাে 

িারয়ম িে, োিাত দাও এবাং আল্লাহরি শিিারব িােণ িে। কতকনই মতামারদে মাকলি। 

অতএব কতকন িত উেম মাকলি এবাং িত উেম সাহােযিােী।  সুো হাজ্জ্ব ২২:৭৮ 

And strive for Allah with the striving due to Him. He has 

chosen you and has not placed upon you in the religion any 

difficulty. [It is] the religion of your father, Abraham. Allah 

named you "Muslims" before [in former scriptures] and in 

this [revelation] that the Messenger may be a witness over 

you and you may be witnesses over the people. So establish 

prayer and give zakah and hold fast to Allah . He is your 

protector; and excellent is the protector, and excellent is the 

helper. Al-Haj 22:78 

https://habibur.com/quran/22/78/
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২৪:২৭  জতামরা ত্তনযেযদর ঘর োডা অনে ঘযর অনুমত্তত না ত্তনযয় এবং 

সালাম না ত্তদযয় ঢুযক পযডানা। 

Do not enter houses other than you own houses until 

you ascertain welcome and greet their inhabitants. 

حَتَّىٰ تكُِمٛ غَيٛرَ بيُوُٛ  اتً بيُوُٛ  الاَ تدَٛخُلوُٛ  انَ آمَنوُٛ لَّذِيٛ يٰأيَُّهَا ا
 لَّكُمٛ لعَلََّكُمٛ  اوَتسَُل ِمُوٛ  اتسَٛتأَٛنسُِوٛ 

ࣨ
عَلىَٰ أهَٛلِهَا ذٰلِكُمٛ خَيٛر

 ﴾٢٧﴿ النور  .نَ تذََكَّرُوٛ 
মহ মুকমনগণ, মতামো কনরজরদে গৃহ বযতীত অনয গৃরহ প্ররবশ িরো না, মে র্েথি আলার্-

র্কেচয় না িে এবাং গৃহবাসীরদেরি সালাম না িে। এটাই মতামারদে জরনয উেম, োরত 

মতামো স্মেণ োি।  সুো নুে ২৪:২৭ 

O you who have believed, do not enter houses other than your 

own houses until you ascertain welcome and greet their 

inhabitants. That is best for you; perhaps you will be 

reminded. An-Nur 24:27 

 
 

 

২৪:৬১  খনই জতামরা ঘযর প্রযবশ করযব পরস্পযরর প্রত্তত সালাম 

জদযব। 

When you enter houses, give greeting of peace upon 

each other. 

 وَّ لَٛٛ لَّيٛسَ عَلىَ ا
ࣨ
 وَلاَ عَلىَ  عٛرَجِ لَٛٛ لاَ عَلىَ اعٛمَىٰ حَرَج

ࣨ
حَرَج

 وَلاَ عَلىَٰ أنَٛ لٛمَرِيٛ ا
ࣨ
تكُِمٛ أوَٛ بيُوُٛ  مِنٛ  اتأَٛكُلوُٛ  فسُِكُمٛ أنَٛ ضِ حَرَج

هَاتكُِمٛ أوَٛ بيُوُٛ  تِ تِ آبآَئكُِمٛ أوَٛ بيُوُٛ بيُوُٛ  تِ تِ إخِٛوَانكُِمٛ أوَٛ بيُوُٛ أمَُّ
اتكُِمٛ أوَٛ بيُوُٛ تِ أعَٛمَامِكُمٛ أوَٛ بيُوُٛ أخََوَاتكُِمٛ أوَٛ بيُوُٛ  تِ تِ عَمَّ

فاَتحَِ الِكُمٛ أوَٛ بيُوُٛ أخَٛوَ  قِكُمٛ هُ أوَٛ صَدِيٛ تِ خَالاتَكُِمٛ أوَٛ مَا مَلكَٛتمُٛ مَّ
 أنَٛ 

ࣨ
ً أوَٛ أشَٛتاَتً جَمِيٛ  اتأَٛكُلوُٛ  لَيٛسَ عَلَيٛكُمٛ جُناَح فإَذَِا دَخَلٛتمُٛ  اعا
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نٛ عِنٛ  اا فَسَل ِمُوٛ تً بيُوُٛ  ِ عَلىَٰ أنَفسُِكُمٛ تحَِيَّةً م ِ طَي ِبةًَ  ةً  مُباَرَكَ دِ اللّٰه

ُ لكَُمُ ا  ﴾٦١﴿ النور  .نَ ياَتِ لعَلََّكُمٛ تعَٛقِلوُٛ لٛآ كَذٰلِكَ يبُيَ نُِ اللّٰه
অরিে জরনয মদাষ মনই, িরেে জরনয মদাষ মনই, মোগীে জরনয মদাষ মনই, এবাং 

মতামারদে কনরজরদে জরনযও মদাষ মনই মে, মতামো আহাে িেরব মতামারদে গৃরহ 

অর্বা মতামারদে কর্তারদে গৃরহ অর্বা মতামারদে মাতারদে গৃরহ অর্বা মতামারদে 

ভ্রাতারদে গৃরহ অর্বা মতামারদে িকগণীরদে গৃরহ অর্বা মতামারদে কর্তৃবযরদে গৃরহ 

অর্বা মতামারদে েুেুরদে গৃরহ অর্বা মতামারদে মামারদে গৃরহ অর্বা মতামারদে 

িালারদে গৃরহ অর্বা মসই গৃরহ, োে চাকব আরে মতামারদে হারত অর্বা মতামারদে 

বিুরদে গৃরহ। মতামো এিরত্র আহাে িে অর্বা রৃ্র্িিরব আহাে িে, তারত মতামারদে 

মিান মদাষ মনই। অতোঃর্ে েিন মতামো গৃরহ প্ররবশ িে, তিন মতামারদে স্বজনরদে 

প্রকত সালাম বলরব। এটা আল্লাহে িাে মর্রি িলযাণময় ও র্কবত্র মদায়া। এমকনিারব 

আল্লাহ মতামারদে জরনয আয়াতসমূহ কবশদিারব বনথনা িরেন, োরত মতামো বুরঝ 

নাও।  সুো নুে ২৪:৬১ 

There is not upon the blind [any] constraint nor upon the lame 

constraint nor upon the ill constraint nor upon yourselves 

when you eat from your [own] houses or the houses of your 

fathers or the houses of your mothers or the houses of your 

brothers or the houses of your sisters or the houses of your 

father's brothers or the houses of your father's sisters or the 

houses of your mother's brothers or the houses of your 

mother's sisters or [from houses] whose keys you possess or 

[from the house] of your friend. There is no blame upon you 

whether you eat together or separately. But when you enter 

houses, give greetings of peace upon each other - a greeting 

from Allah, blessed and good. Thus does Allah make clear to 

you the verses [of ordinance] that you may understand. An-Nur 

24:61 
 

 

 

২৫:৬৩ অজ্ঞ জলাযকরা  খন তাযদর সাযর্ ত্তবতকথ  করযত চায়, তারা 

বযল ‘সালাম’। 

When the ignorant address them (harshly), they say 

(words of) Peace. 
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نِ ا ٰـ حٛمَ وَإذِاَ  ارٛضِ هَوٛنً لَٛٛ نَ عَلىَٰ انَ يمَٛشُوٛ لَّذِيٛ وَعِباَدُ الرَّ
ً  انَ قاَلوُٛ جَاهِلوُٛ خَاطَبهَُمُ الٛ   ﴾٦٣﴿ُالفرقان  .سَلامَا

েহমান-এে বাো তাোই, োো রৃ্কর্বীরত নম্রিারব চলারেো িরে এবাং তারদে সারর্ েিন 

মুিথো ির্া বলরত র্ারি, তিন তাো বরল, সালাম।  সুো েুেিান ২৫:৬৩ 

And the servants of the Most Merciful are those who walk upon 

the earth easily, and when the ignorant address them 

[harshly], they say [words of] peace, Al-Furqan 25:63 

 

 

 

২৫:৭৫ তাযদরযক জসখাযন (োন্নাযত) অিের্থনা জদয়া হযব অত্তিবাদন 

এবং সালাম সহকাযর। 

They will be received there in (in paradise) with 

greetings and peace. 

ئكَِ يجُٛزَوٛنَ ا ٰـ هَا تحَِيَّةً وَيلُقََّوٛنَ فِيٛ  اا صَبرَُوٛ لٛغرُٛفةََ بمَِ أوُٛلَ

 ﴾٧٥﴿ الفرقان .اوَسَلامًَ 
তারদেরি তারদে সবরেে প্রকতদারন জান্নারত িক্ষ মদয়া হরব এবাং তারদেরি তর্ায় 

মদায়া ও সালাম সহিারে অিযর্থনা িো হরব।  সুো েুেিান ২৫:৭৫ 

Those will be awarded the Chamber for what they patiently 

endured, and they will be received therein with greetings and 

[words of] peace. Al-Furqan 25:75 

 

 

 
 

 

২৬:৮৯ উপকার লাি করযব জস, জ  হাত্তের হযব শুে শান্ত কল্ব ত্তনযয়। 

(Will be benefited) only one who comes to Allah with a 

sound heart. 

 َ  ﴾٨٩﴿ أالشعر  .مٍ  بقِلَٛبٍ سَلِيٛ إِلاَّ مَنٛ أتَىَ اللّٰه
কিন্তু মে সুস্থ অিে কনরয় আল্লাহে িারে আসরব।  সুো শু’য়াো ২৬:৮৯ 

https://habibur.com/quran/25/63/
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https://habibur.com/quran/26/89/


What is Islam?                                         ইসলাম কি?                                  ؟االاسلامم

 

Page 50 of 80 
 

But only one who comes to Allah with a sound heart." Ash-Shu’ara 

26:89 
 

 

 

২৭:৩১ বাধেতা স্বীকার কযর আমার কাযে উপত্তস্থত হও। 

Come to me in submission (as Muslims). 

 ﴾٣١﴿ النمل  .نَ نىِ مُسٛلِمِيٛ عَلىََّ وَأٛتوُٛ  اتعَٛلوُٛ  ألَاَّ 
আমাে মমািারবলায় শকি প্রদশথন িরো না এবাং বশযতা স্বীিাে িরে আমাে িারে 

উর্কস্থত হও।  সুো নাম’ল ২৭:৩১ 

Be not haughty with me but come to me in submission [as 

Muslims].'  An-Naml 27:31 

 

 

 

২৭:৩৮ তারা আমার কাযে বাধেতা স্বীকার কযর এযস জপৌাঁোর আযগই 

জতামাযদর জক তার ত্তসংহাসনটি আমার কাযে ত্তনযয় আসযব। 

Which of you will bring me her throne before they come 

to me in submission. 

  .نَ نىِ مُسٛلِمِيٛ يأَٛتوُٛ  نىِ بعِرَٛشِهَا قَبٛلَ أنَٛ لٛمَلََُ أيَُّكُمٛ يأَٛتيِٛ قاَلَ يٰأيَُّهَا ا
 ﴾٣٨﴿ النمل

সুলায়মান বলরলন, মহ র্কেষদবগথ, তাো আত্নসমর্থণ িরে আমাে িারে আসাে রূ্রবথ মি 

কবলিীরসে কসাংহাসন আমারি এরন মদরব?  সুো নাম’ল ২৭:৩৮ 

[Solomon] said, "O assembly [of jinn], which of you will bring 

me her throne before they come to me in submission?" An-Naml 

27:38 
 

 

 
 

২৭:৪২  আমরা বাধেতা স্বীকার কযর ত্তনযয়ত্তে। 

We have been Muslims (in submission to Allah). 

https://habibur.com/quran/27/31/
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ا جَآءَتٛ قِيٛ  لٛعِلٛمَ نَا اتِيٛ قاَلَتٛ كَأنََّهُ هُوَ وَأوُٛ لَ أهَٰكَذَا عَرٛشُكِ فلَمََّ

 ﴾٤٢﴿ النمل  .نَ قَبٛلِهَا وَكُنَّا مُسٛلِمِيٛ  مِنٛ 

অতোঃর্ে েিন কবলিীস এরস মগল, তিন তারি কজজ্ঞাসা িো হল, মতামাে কসাংহাসন কি 

এরূর্ই? মস বলল, মরন হয় এটা মসটাই। আমো রূ্রবথই সমস্ত অবগত হরয়কে এবাং আমো 

আজ্ঞাবহও হরয় মগকে।  সুো নাম’ল ২৭:৪২ 

So when she arrived, it was said [to her], "Is your throne like 

this?" She said, "[It is] as though it was it." "And we were 

given knowledge before, and we have been Muslims [in 

submission to Allah]. An-Naml 27:42 

 
 

 

২৭:৪৪ এখন আত্তম সুলাইমান এর সাযর্ আল্লাহ রাবু্বল আলাত্তমযনর 

উযেযশে আত্মসমপথর্ করলাম। 

Now I submit with Solomon to Allah, Lord of the worlds. 

ةً وَكَشَفَتٛ عَنٛ لَ لهََا ادٛخُلِى اقِيٛ  ا رَأتَٛهُ حَسِبَتٛهُ لجَُّ رٛحَ فلَمََّ  لصَّ
نٛ   م ِ

ࣨ
د مَرَّ  مُّ

ࣨ
ِ إِن ىِ ارِيٛ قَوَ  سَاقَيٛهَا قاَلَ إِنَّهُ صَرٛح رَ قاَلَتٛ رَب 

ِ الٛعاَلمَِيٛنَ  ِ رَب   النمل  .ظَلمَٛتُ نفَٛسِى وَأسَٛلمَٛتُ مَعَ سُلَيٛمَانَ لِِلّه

﴿٤٤﴾ 

তারি বলা হল, এই প্রাসারদ প্ররবশ িে। েিন মস তাে প্রকত দৃকির্াত িেল মস িােণা 

িেল মে, এটা স্বে গিীে জলাশয়। মস তাে র্ারয়ে মগাো িুরল মেলল। সুলায়মান বলল, 

এটা মতা স্বে স্ফটিি কনকমথত প্রাসাদ। কবলিীস বলল, মহ আমাে র্ালনিতথ া, আকম মতা 

কনরজে প্রকত জুলুম িরেকে। আকম সুলায়মারনে সারর্ কবশ্ব জাহারনে র্ালনিতথ া আল্লাহে 

িারে আত্নসমর্থন িেলাম।  সুো নাম’ল ২৭:৪৪ 

She was told, "Enter the palace." But when she saw it, she 

thought it was a body of water and uncovered her shins [to 

wade through]. He said, "Indeed, it is a palace [whose floor 

is] made smooth with glass." She said, "My Lord, indeed I 

have wronged myself, and I submit with Solomon to Allah, 

Lord of the worlds." An-Naml 27:44 
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২৭:৫৯ আর তাাঁ র মযনানীত বান্দাযদর প্রত্তত সালাম। 

Peace upon His servants whom He has chosen. 

ِ قلُِ ا  لٛحَمٛدُ لِِلّه
ࣨ
 نَ الَّذِيٛ عَلىَٰ عِباَدِهِ ا  وَسَلامَ

ࣨ
ُ خَيٛر صٛطَفىَٰ ءَآلِلَّّ

ا يشُٛرِكُوٛ   ﴾٥٩﴿ النمل  .نَ أمََّ
বল, সিল প্রশাংসাই আল্লাহে এবাং শাকি তাাঁ ে মরনানীত বাোগরণে প্রকত! মশ্রষ্ঠ মি? 

আল্লাহ না ওো-তাো োরদেরি শেীি সাবযস্ত িরে।  সুো নাম’ল ২৭:৫৯ 

Say, [O Muhammad], "Praise be to Allah, and peace upon His 

servants whom He has chosen. Is Allah better or what they 

associate with Him?" An-Naml 27:59 

 
 

 

২৭:৮১ আর তারাই হযয় র্াযক আত্মসমপথর্কারী। 

So they are Muslims (submitting to Allah). 

 تسُٛمِعُ إلِاَّ مَنٛ  لَتهِِمٛ إنِٛ ضَلَا  لٛعمُٛىِ عَنٛ تَ بهَِادِى اوَمَآ أنَٛ 

سٛلِمُوٛ  يؤُٛمِنُ بآِياَتنِاَ فهَُمٛ   ﴾٨١﴿ النمل  .نَ مُّ
আর্কন অিরদেরি তারদে র্র্ভ্রিতা মর্রি কেকেরয় সৎর্রর্ আনরত র্ােরবন না। আর্কন 

মিবল তারদেরি মশানারত র্ােরবন, োো আমাে আয়াতসমূরহ কবশ্বাস িরে। অতএব, 

তাোই আজ্ঞাবহ।  সুো নাম’ল ২৭:৮১ 

And you cannot guide the blind away from their error. You will 

only make hear those who believe in Our verses so they are 

Muslims [submitting to Allah]. An-Naml 27:81 

 

 
 

২৭:৯১ আমাযক আরও আযদশ জদয়া হযয়যে, আত্তম জ ন 

আত্মসমপথর্কারীযদর অন্তিুথ ি হই। 

And I am commanded to be of the Muslims (those who 

submit to Allah). 
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https://habibur.com/quran/27/81/


What is Islam?                                         ইসলাম কি?                                  ؟االاسلامم

 

Page 53 of 80 
 

مَهَا وَلهَُ كُلُّ تُ أنَٛ أعَٛبدَُ رَبَّ هَذِهِ الٛبلَٛدَةِ اإِنَّمَآ أمُِرٛ  لَّذِى حَرَّ

 ﴾٩١﴿ النمل  .نَ لٛمُسٛلِمِيٛ نَ مِنَ اشَيءٍ وَأمُِرٛتُ أنَٛ أكَُوٛ 
আকম মতা মিবল এই নগেীে প্রিুে এবাদত িেরত আকদি হরয়কে, কেকন এরি সম্মাকনত 

িরেরেন। এবাং সব কিেু তাাঁ েই। আকম আেও আকদি হরয়কে মেন আকম আজ্ঞাবহরদে 

এিজন হই।  সুো নাম’ল ২৭:৯১ 

[Say, O Muhammad], "I have only been commanded to 

worship the Lord of this city, who made it sacred and to whom 

[belongs] all things. And I am commanded to be of the 

Muslims [those who submit to Allah]. An-Naml 27:91 

 

 

 

২৮:৫৩ আমরাযতা পূযবথও মুসত্তলমই ত্তেলাম। 

Indeed we were, (even) before it, Muslims (submitting 

to Allah). 

ب ِنآَ إنَّا كُنَّا مِنٛ  لٛحَقُّ مِنٛ الوُۤاٛ آمَنَّا بهِِ إِنَّهُ اوَإِذَا يتُٛلىَٰ عَلَيٛهِمٛ قَ   رَّ

 ﴾٥٣﴿ القصص  .نَ قَبٛلِهِ مُسٛلِمِيٛ 
েিন তারদে িারে এটা র্াঠ িো হয়, তিন তাো বরল, আমো এে প্রকত কবশ্বাস স্থার্ন 

িেলাম। এটা আমারদে র্ালনিতথ াে র্ক্ষ মর্রি সতয। আমো এে রূ্রবথও আজ্ঞাবহ 

কেলাম।  সুো িাসাস ২৮:৫৩ 

And when it is recited to them, they say, "We have believed 

in it; indeed, it is the truth from our Lord. Indeed we were, 

[even] before it, Muslims [submitting to Allah]." Al-Qasas 28:53 

 
 

 

২৮:৫৫ জতামাযদর প্রত্তত সালাম, আমরা োযহলযদর সার্ীে চাই না। 

Peace will be upon you, we seek not the ignorant. 

لَنآَ أعَٛمَالنُاَ وَلكَُمٛ  اا عَنٛهُ وَقاَلوُٛ ا اللَّغٛوَ أعَٛرَضُوٛ وَإِذَا سَمِعوُٛ 
 عَلَيٛكُمٛ لاَ نبَٛتغَِى اأعَٛمَالكُُمٛ سَلاَ 
ࣨ
 ﴾٥٥﴿ القصص  .نَ لٛجَاهِلِيٛ م

https://habibur.com/quran/27/91/
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তাো েিন অবাকিত বারজ ির্াবাতথ া শ্রবণ িরে, তিন তা মর্রি মুি কেকেরয় মনয় এবাং 

বরল, আমারদে জরনয আমারদে িাজ এবাং মতামারদে জরনয মতামারদে িাজ। মতামারদে 

প্রকত সালাম। আমো অজ্ঞরদে সারর্ জকিত হরত চাই না।  সুো িাসাস ২৮:৫৫ 

And when they hear ill speech, they turn away from it and 

say, "For us are our deeds, and for you are your deeds. Peace 

will be upon you; we seek not the ignorant." Al-Qasas 28:55 

 

 

২৯:৪৬ আমরা তাাঁ রই প্রত্তত আত্মসমপথর্কারী। 

And we are Muslims (in submission to Him). 

نَ لَّذِيٛ ا إِلاَّ باِلَّتىِ هِىَ أحَٛسَنُ إلِاَّ ادِلوُۤا أهَٛلَ الٛكِتاَبِ وَلاَ تجَُ 
زِلَ إلِيَٛناَ وَأنُزِلَ إلَِيٛكُمٛ لَّذِيۤ أنُٛ ا آمَنَّا باِلوُۤٛ مِنٛهُمٛ وَقوُٛ  اظَلمَُوٛ 

 وَنحَٛنُ لهَُ مُسٛلِمُوٛ 
ࣨ
هُكُمٛ وَاحِد ٰـ هُناَ وَإلَِ ٰـ  ﴾٤٦﴿ العنكبوت  .نَ وَإلَِ

মতামো কিতাবিােীরদে সারর্ তিথ -কবতিথ  িেরব না, কিন্তু উেম র্োয়; তরব তারদে 

সারর্ নয়, োো তারদে মরিয মব-ইনসাে। এবাং বল, আমারদে প্রকত ও মতামারদে প্রকত 

ো নাকেল িো হরয়রে, তারত আমো কবশ্বাস স্থার্ন িরেকে। আমারদে উর্াসয ও 

মতামারদে উর্াসয এিই এবাং আমো তাাঁ েই আজ্ঞাবহ।  সুো আনিাবুত ২৯:৪৬ 

And do not argue with the People of the Scripture except in a 

way that is best, except for those who commit injustice among 

them, and say, "We believe in that which has been revealed 

to us and revealed to you. And our God and your God is one; 

and we are Muslims [in submission] to Him." Al-Ankabut 29:46 

 

 

 

৩০:৫৩ আর তারা আত্মসমপথর্ কযর জদয়। 

So they are Muslims (in submission to Allah). 

يؤُٛمِنُ  تسُٛمِعُ إلِاَّ مَنٛ  ضَلالََتهِِمٛ إنِٛ  لٛعمُٛىِ عَنٛ تَ بهَِادِ اوَمَآ أنَٛ 
سٛلِمُوٛ   ﴾٥٣﴿ الروم  .نَ بآِياَتِناَ فهَُمٛ مُّ
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আর্কন অিরদেও তারদে র্র্ভ্রিতা মর্রি র্র্ মদিারত র্ােরবন না। আর্কন মিবল 

তারদেই মশানারত র্ােরবন, োো আমাে আয়াতসমূরহ কবশ্বাস িরে। িােন তাো 

মুসলমান।  সুো রূম ৩০:৫৩ 

And you cannot guide the blind away from their error. You will 

only make hear those who believe in Our verses so they are 

Muslims [in submission to Allah]. Ar-Rum 30:53 

 

 

 

৩১:২২ জ  জকউ আল্লাহর প্রত্তত আত্মসমপথর্ কযর এবং কলোর্পরায়ন 

হয় জস জতা আাঁকযড ধযর এক মেবুত হাতল। 

And whoever submits his face to Allah while he is a doer 

of good, then he has grasped the most trustworthy 

handhold. 

ِ  وَمَنٛ   فقَدَِ يسُٛلِمٛ وَجٛهَهُ إلِىَ اللّٰه
ࣨ
اسٛتمَٛسَكَ باِلٛعرُٛوَةِ  وَهُوَ مُحٛسِن

ِ عَاقِبةَُ الٛوُثٛقىَٰ وَإِ ا  ﴾٢٢﴿ لقمان  .رِ مُوٛ لُٛٛ لىَٰ اللّٰه
মে বযকি সৎিমথর্োয়ণ হরয় স্বীয় মুিমন্ডলরি আল্লাহ অকিমূিী িরে, মস এি মজবুত 

হাতল িােণ িরে, সিল িরমথে র্কেণাম আল্লাহে কদরি।  সুো লুিমান ৩১:২২ 

And whoever submits his face to Allah while he is a doer of 

good - then he has grasped the most trustworthy handhold. 

And to Allah will be the outcome of [all] matters. Luqman 31:22 

 

 

 

৩৩:২২ ফযল তাযদর ঈমান ও আত্মসমপথযর্র মাত্রা জবযড ত্তগযয়ত্তেল। 

And it increased them only in faith and acceptance. 

ا رَأَ  ُ حٛزَابَ قاَلوُٛ لَٛٛ نَ الٛمُؤٛمِنوُٛ ا وَلمََّ ذَا مَا وَعَدَناَ اللّٰه ٰـ ا هَ
ُ وَرَسُوٛ  مَاناً لهُُ وَمَا زَادَهُمٛ إِلاَّ إِيٛ  وَرَسُوٛ لهُُ وَصَدَقَ اللّٰه
ً وَتسَٛلِيٛ   ﴾٢٢﴿ الٛحزاب  .ما
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েিন মুকমনো শিবাকহনীরি মদিল, তিন বলল, আল্লাহ ও তাাঁ ে েসূল এেই ওয়াদা 

আমারদেরি কদরয়কেরলন এবাং আল্লাহ ও তাাঁ ে েসূল সতয বরলরেন। এরত তারদে ঈমান 

ও আত্নসমর্থণই বৃকদ্ধ মর্ল।  সুো আহোব ৩৩:২২ 

And when the believers saw the companies, they said, "This 

is what Allah and His Messenger had promised us, and Allah 

and His Messenger spoke the truth." And it increased them 

only in faith and acceptance. Al-Ahzab 33:22 

 

 

 

৩৩:৩৫ দশটি গুর্ সম্পন্ন মুসত্তলম পুরুষ ও মুসত্তলম নারীর েনে আল্লাহ 

প্রস্তুত জরযখযেন মাগযফরাত ও জেষ্ঠ প্রত্ততদান। 

Allah has prepared forgiveness and great reward for 

Muslim men and Muslim women having 10 qualities. 

نَ لٛقاَنِتِيٛ الٛمُؤٛمِناَتِ وَ انَ وَ لٛمُؤٛمِنيِٛ الٛمُسٛلِمَاتِ وَ انَ وَ لٛمُسٛلِمِيٛ اإِنَّ 
ادِقِيٛ الٛقاَنِتاَتِ وَ اوَ  ادِقاَتِ وَ انَ وَ لصَّ ابرِِيٛ الصَّ نَ لصَّ
ابرَِاتِ وَ اوَ  قِيٛ الٛخَاشِعاَتِ وَ انَ وَ لٛخَاشِعِيٛ الصَّ نَ لٛمُتصََد ِ
قاَتِ واوَ  ائمِِيٛ الٛمُتصََد ِ ائمَِاتِ وَ انَ ولصَّ نَ لٛحَافظِِيٛ الصَّ

َ نَ لذَّاكِـرِيٛ الٛحَافـِظَاتِ وَ افرُُوجَهُمٛ وَ  لذَّاكِرَاتِ أعََدَّ اوَ  ارً  كَثِيٛ اللّٰه
 ُ غٛفِرَةً وَأَ   لهَُمٛ اللّٰه  ﴾٣٥﴿ الٛحزاب  .امً عَظِيٛ  اجٛرً مَّ

কনশ্চয় মুসলমান রু্রুষ, মুসলমান নােী, ঈমানদাে রু্রুষ, ঈমানদাে নােী, অনুগত রু্রুষ, 

অনুগত নােী, সতযবাদী রু্রুষ, সতযবাদী নােী, ধিেথযশীল রু্রুষ, ধিেথযশীল নােী, কবনীত 

রু্রুষ, কবনীত নােী, দানশীল রু্রুষ, দানশীল নােী, মোো র্ালণিােী রু্রুষ, মোো 

র্ালনিােী নােী, মেৌনাি মহোেতিােী রু্রুষ, , মেৌনাি মহোেতিােী নােী, আল্লাহে 

অকিি কেিেিােী রু্রুষ ও কেিেিােী নােী-তারদে জনয আল্লাহ প্রস্তুত মেরিরেন ক্ষমা 

ও মহারু্েষ্কাে।  সুো আহোব ৩৩:৩৫ 

Indeed, the Muslim men and Muslim women, the believing 

men and believing women, the obedient men and obedient 

women, the truthful men and truthful women, the patient men 

and patient women, the humble men and humble women, the 

https://habibur.com/quran/33/22/
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charitable men and charitable women, the fasting men and 

fasting women, the men who guard their private parts and the 

women who do so, and the men who remember Allah often 

and the women who do so - for them Allah has prepared 

forgiveness and a great reward. Al-Ahzab 33:35 

 
 

 

৩৩:৪৪ জ ত্তদন তারা আল্লাহর সাযর্ সাক্ষাত করযব জসত্তদন তাযদর 

প্রত্তত অত্তিবাদন হযব সালাম। 

Their greeting the Day they meet Him will be peace. 

 وَأعََدَّ 
ࣨ
 ﴾٤٤﴿ الٛحزاب  .امً كَرِيٛ  ا لهَُمٛ أجَٛرً تحَِيَّتهُُمٛ يوَٛمَ يلَٛقَوٛنهَُ سَلامَ

মেকদন আল্লাহে সারর্ কমকলত হরব; মসকদন তারদে অকিবাদন হরব সালাম। কতকন তারদে 

জরনয সম্মানজনি রু্েস্কাে প্রস্তুত মেরিরেন।  সুো আহোব ৩৩:৪৪ 

Their greeting the Day they meet Him will be, "Peace." And 

He has prepared for them a noble reward. Al-Ahzab 33:44 

 
 

 

৩৩:৫৬ তাযক (নবী জক)  র্ার্থিাযব সালাম োনাও। 

And ask [Allah to grant prophet] peace. 

 َ ا وٛ نَ آمَنُ لَّذِيٛ نَ عَلىَ النَّبىِ ِ يٰأيَُّهَا ا وَمَلائَكَِـتهَُ يصَُلُّوٛ إِنَّ اللّٰه

 ﴾٥٦﴿ الٛحزاب  .امً تسَٛلِيٛ  اعَلَيٛهِ وَسَل ِمُوٛ  اصَلُّوٛ 
আল্লাহ ও তাাঁ ে মেরেশতাগণ নবীে প্রকত েহমত মপ্রেণ িরেন। মহ মুকমনগণ! মতামো নবীে 

জরনয েহমরতে তরে মদায়া িে এবাং তাে প্রকত সালাম মপ্রেণ িে।  সুো আহোব ৩৩:৫৬ 

Indeed, Allah confers blessing upon the Prophet, and His 

angels [ask Him to do so]. O you who have believed, ask 

[Allah to confer] blessing upon him and ask [Allah to grant 

him] peace. Al-Ahzab 33:56 
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৩৬:৫৮ তাযদর প্রত্তত পরম দয়াবান প্রিুর পক্ষ জর্যক সম্ভাষর্ হযব 

‘সালাম’। 

And ‘Peace’, a word from Merciful Lord. 

نٛ   قَوٛلاً م ِ
ࣨ
حِيٛ  سَلامَ ٍ رَّ ب   ﴾٥٨﴿ يٰسن  .مٍ رَّ

িরুণাময় র্ালনিতথ াে র্ক্ষ মর্রি তারদেরি বলা হরব সালাম।  সুো ইয়া-সীন ৩৬:৫৮ 

[And] "Peace," a word from a Merciful Lord. Ya-Sin 36:58 

 
 

 

৩৭:২৬ বরং জসত্তদন তারা আত্মসমপথর্ করযব। 

But they, that Day, are in surrender. 

 ﴾٢٦﴿ الصافات  .نَ لٛيوَٛمَ مُسٛتسَٛلِمُوٛ بَلٛ هُمُ ا
বোং তাো আজরিে কদরন আত্নসমর্থণিােী।  সুো সােোত ৩৭:২৬ 

But they, that Day, are in surrender. As-Saffat 37:26 

 

 

 

৩৭:৭৯ সমগ্র েগযতর মযধে নূযহর প্রত্তত সালাম (শাত্তন্ত বত্তষথত জহাক)। 

Peace upon Noah among the worlds. 

 عَلىَٰ نوُٛ 
ࣨ
 ﴾٧٩﴿ الصافات .حٍ فىِ الٛعاَلمَِيٛنَ سَلامَ

কবশ্ববাসীে মরিয নূরহে প্রকত শাকি বকষথত মহাি।  সুো সােোত ৩৭:৭৯ 

"Peace upon Noah among the worlds." As-Saffat 37:79 

 

 

৩৭:৮৪ জস তার প্রিুর কাযে উপত্তস্থত হযয়ত্তেল প্রশান্ত হৃদয় ত্তনযয় । 

He came to his Lord with a sound heart. 

 ﴾٨٤﴿ الصافات  .مٍ إِذٛ جَآءَ رَبَّهُ بقِلَٛبٍ سَلِيٛ 
েিন মস তাে র্ালনিতথ াে কনিট সুষু্ঠ কচরে উর্কস্থত হরয়কেল,  সুো সােোত ৩৭:৮৪ 

https://habibur.com/quran/36/58/
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When he came to his Lord with a sound heart. As-Saffat 37:84 

 
 

৩৭:১০৩     খন তারা দেনই আত্মসমপথর্ করযলা। 

When they had both submitted. 

ا أسَٛلمََا وَتلََّهُ لِلٛجَبِيٛ   ﴾١٠٣﴿ الصافات  .نِ فلَمََّ
েিন কর্তা-রু্ত্র উিরয়ই আনুগতয প্রিাশ িেল এবাং ইব্রাহীম তারি েরবহ িোে জরনয 

শাকয়ত িেল।  সুো সােোত ৩৭:১০৩ 

And when they had both submitted and he put him down upon 

his forehead, As-Saffat 37:103 

 

 

 

৩৭:১০৯    সালাম (শাত্তন্ত বত্তষথত জহাক) ইব্রাহীযমর প্রত্তত। 

Peace upon Arbaham. 

 عَلىَٰ إِبٛرٰ 
ࣨ
 ﴾١٠٩﴿ الصافات .مَ اهِيٛ سَلامَ

ইব্রাহীরমে প্রকত সালাম বকষথত মহাি।  সুো সােোত ৩৭:১০৯ 

"Peace upon Abraham." As-Saffat 37:109 

 

 

 

৩৭:১২০   সালাম মূসা ও হারুযনর প্রত্তত। 

Peace upon Moses and Aaron. 

 عَلىَٰ مُوسَىٰ وَهَارُوٛ 
ࣨ
 ﴾١٢٠﴿ الصافات  .نَ سَلامَ

মূসা ও হারুরনে প্রকত সালাম বকষথত মহাি।  সুো সােোত ৩৭:১২০ 

"Peace upon Moses and Aaron." As-Saffat 37:120 

 

 

 

৩৭:১৩০   সালাম ইলয়াত্তসযনর (ইত্তলয়াযসর) প্রত্তত। 

Peace upon Elias 

https://habibur.com/quran/37/103/
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 عَلىَٰ إلِٛياَسِيٛ 
ࣨ
 ﴾١٣٠﴿ الصافات .نَ سَلامَ

ইকলয়ারসে প্রকত সালাম বকষথত মহাি!  সুো সােোত ৩৭:১৩০ 

"Peace upon Elias." As-Saffat 37:130 

 

 

 

৩৭:১৮১   এবং সালাম রাসূলযদর প্রত্তত। 

And peace upon the messengers 

 عَلىَٰ 
ࣨ
 ﴾١٨١﴿ الصافات .نَ لٛمُرٛسَلِيٛ اوَسَلامَ

র্য়গম্বেগরণে প্রকত সালাম বকষথত মহাি।  সুো সােোত ৩৭:১৮১ 

And peace upon the messengers. As-Saffat 37:181 

 

 

 

৩৯:১২ আমাযক আরও ত্তনযদথ শ জদয়া হযয়যে, আত্তম জ ন হই 

মুসত্তলমযদর (আত্মসমপথর্কারীযদর) প্রর্ম। 

لَ وَأمُِرٛتُ ِلٛنَٛ أكَُوٛ    ﴾١٢﴿ الزمر .نَ لٛمُسٛلِمِيٛ انَ أوََّ
আেও আকদি হরয়কে, সবথ প্রর্ম কনরদথ শ র্ালনিােী হওয়াে জরনয।  সুো েুমাে ৩৯:১২ 

And I have been commanded to be the first [among you] of 

the Muslims." Az-Zumar 39:12 

 
 

 

৩৯:২২ আল্লাহ  ার বক্ষ খুযল জদন ইসলাযমর েযনে। 

One whose breast Allah has expanded to (accept) 

Islam. 

ُ شَرَحَ  أفَمََنٛ  نٛ سٛلامَِ فهَُوَ عَلىَٰ نوُٛ  صَدٛرَهُ لِلِٛ اللّٰه ب هِِ  رٍ م ِ رَّ
لٛقاَسِيةَِ قلُوُٛ   ل ِ

ࣨ
نٛ بهُُمٛ فَوَيٛل ِ ذِكٛرِ  م ِ ئكَِ فىِ ضَلالٍَ اللّٰه ٰـ  أوُٛلَ
بِيٛ    ﴾٢٢﴿ الزمر .نٍ مُّ

https://habibur.com/quran/37/130/
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আল্লাহ োে বক্ষ ইসলারমে জরনয উমু্মি িরে কদরয়রেন, অতোঃর্ে মস তাে র্ালনিতথ াে 

র্ক্ষ মর্রি আগত আরলাে মারঝ েরয়রে। (রস কি তাে সমান, মে এরূর্ নয়) োরদে 

অিে আল্লাহ স্মেরণে বযার্ারে িরঠাে, তারদে জরনয দূরিথ াগ। তাো সুস্পষ্ঠ মগামোহীরত 

েরয়রে।  সুো েুমাে ৩৯:২২ 

So is one whose breast Allah has expanded to [accept] Islam 

and he is upon a light from his Lord [like one whose heart 

rejects it]? Then woe to those whose hearts are hardened 

against the remembrance of Allah. Those are in manifest 

error. Az-Zumar 39:22 
 

 

 

৩৯:২৯ আযরক বেত্তির শুধুমাত্র একেযনর অধীন। 

Another belonging exclusively to one man. 

ُ ضَرَبَ  جُلاً فِيٛ اللّٰه نَ وَرَجُلاً سَلمَاً مُتشََاكِسُوٛ هِ شُرَكَآءُ  مَثلَاً رَّ

ِ بَلٛ أكَٛثرَُهُمٛ لاَ يعَٛلمَُوٛ    .نَ ل ِرَجُلٍ هَلٛ يسَٛتوَِياَنِ مَثلَاً الٛحَمٛدُ لِِلّه
 ﴾٢٩﴿ الزمر

আল্লাহ এি দৃিাি বণথনা িরেরেনোঃ এিটি মলারিে উর্ে র্েস্পে কবরোিী িয়জন মাকলি 

েরয়রে, আরেি বযকিে প্রিু মাত্র এিজন-তারদে উিরয়ে অবস্থা কি সমান? সমস্ত 

প্রশাংসা আল্লাহে। কিন্তু তারদে অকিিাাংশই জারন না।  সুো েুমাে ৩৯:২৯ 

Allah presents an example: a slave owned by quarreling 

partners and another belonging exclusively to one man - are 

they equal in comparison? Praise be to Allah! But most of them 

do not know. Az-Zumar 39:29 

 
 

 

৩৯:৫৪ এবং তাাঁ র কাযে আত্মসমপথন কযরা। 

And submit to Him. 

ثمَُّ لٛعَذَابُ ايأَٛتيِكَُمُ  قَبٛلِ أنَٛ  ا لهَُ مِنٛ بوُۤاٛ إلِىَٰ رَب كُِمٛ وَأسَٛلِمُوٛ وَأنَـِيٛ 

 ﴾٥٤﴿ الزمر  .نَ صَرُوٛ لاَ تنُٛ 
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মতামো মতামারদে র্ালনিতথ াে অকিমূিী হও এবাং তাাঁ ে আজ্ঞাবহ হও মতামারদে িারে 

আোব আসাে রূ্রবথ। এের্ে মতামো সাহােযপ্রাপ্ত হরব না;  সুো েুমাে ৩৯:৫৪ 

And return [in repentance] to your Lord and submit to Him 

before the punishment comes upon you; then you will not be 

helped. Az-Zumar 39:54 

 

 

 

৩৯:৭৩ আপনাযদর প্রত্তত সালাম। 

Peace be upon you. 

هَا حَتَّىٰ إِذاَ جَآءُوٛ  اجَنَّةِ زُمَرً لٛ اتَّقَوٛا رَبَّهُمٛ إلِىَ انَ لَّذِيٛ اقَ يٛ وَسِ 
 عَلَيٛكُـمٛ طِبٛتمُٛ 

ࣨ
وَفتُحَِتٛ أبَٛوَابهَُا وَقاَلَ لهَُمٛ خَزَنَتهَُا سَلامَ

 ﴾٧٣﴿ الزمر  .نَ هَا خَالِدِيٛ دٛخُلوُٛ افَ 
োো তারদে র্ালনিতথ ারি িয় িেত তারদেরি দরল দরল জান্নারতে কদরি কনরয় োওয়া 

হরব। েিন তাো উমু্মি দেজা কদরয় জান্নারত মর্ৌোরব এবাং জান্নারতে েক্ষীো তারদেরি 

বলরব, মতামারদে প্রকত সালাম, মতামো সুরি র্াি, অতোঃর্ে সদাসবথদা বসবারসে জরনয 

মতামো জান্নারত প্ররবশ িে।  সুো েুমাে ৩৯:৭৩ 

But those who feared their Lord will be driven to Paradise in 

groups until, when they reach it while its gates have been 

opened and its keepers say, "Peace be upon you; you have 

become pure; so enter it to abide eternally therein," [they will 

enter]. Az-Zumar 39:73 

 

 

 

৪০:৬৬ আমাযক আরও ত্তনযদথ শ জদয়া হযয়যে, আত্তম জ ন আত্মসমপথর্ 

কত্তর আল্লাহ রাবু্বল আলামীযনর েযনে।  

I have been commanded to submit to the Lord of the 

worlds. 

ِ نِ دُوٛ  نَ مِنٛ نَ تدَٛعُوٛ لَّذِيٛ اتُ أنَٛ أعَٛبدَُ قلُٛ إِن ىِ نهُِيٛ  ا جَآءَنىَِ اللّٰه  لمََّ

ِ الٛعاَلمَِيٛنَ  لٛبَي ِناَتُ مِنٛ ا ب ىِ وَأمُِرٛتُ أنَٛ أسُٛلِمَ لِرَب   ﴾٦٦﴿ غافر  .رَّ
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বলুন, েিন আমাে িারে আমাে র্ালনিতথ াে র্ক্ষ মর্রি স্পি প্রমাণাকদ এরস মগরে, 

তিন আল্লাহ বযতীত মতামো োে রূ্জা িে, তাে এবাদত িেরত আমারি কনরষি িো 

হরয়রে। আমারি আরদশ িো হরয়রে কবশ্ব র্ালনিতথ াে অনুগত র্ািরত।  সুো মু’কমন ৪০:৬৬ 

Say, [O Muhammad], "Indeed, I have been forbidden to 

worship those you call upon besides Allah once the clear 

proofs have come to me from my Lord, and I have been 

commanded to submit to the Lord of the worlds." Ghafir: 4066 

 
 

 

 

৪১:৩৩ আর বযলুঃ ত্তনশ্চয়ই আত্তম একেন মুসত্তলম (আল্লাহর অনুগত)। 

And says: Indeed I am of the Muslims. 

نٛ  مَّ ِ دَعَآ إلِىَ  وَمَنٛ أحَٛسَنُ قَوٛلاً م ِ ً وَقاَلَ اللّٰه  وَعَمِلَ صَالِحا
 ﴾٣٣﴿ فصلت  .نَ مِنَ الٛمُسٛلِمِيٛ إِنَّنىِ 

মে আল্লাহে কদরি দাওয়াত মদয়, সৎিমথ িরে এবাং বরল, আকম এিজন আজ্ঞাবহ, তাে 

ির্া অরর্ক্ষা উেম ির্া আে িাে?  সুো হা-মীম ৪১:৩৩ 

And who is better in speech than one who invites to Allah and 

does righteousness and says, "Indeed, I am of the Muslims." 
Fussilat 41:34 

 
 

 

৪৩:৬৯ জতামরা  ারা ঈমান এযনযো  আমাযদর আয়াযতর প্রত্তত এবং 

মুসত্তলম হযয়ত্তেযল। 

(You) who believed in our verses and were Muslims. 

 ﴾٦٩﴿ الزخرف  .نَ مُسٛلِمِيٛ ا ا بآِياَتِناَ وَكَانوُٛ نَ آمَنوُٛ الََّذِيٛ 

মতামো আমাে আয়াতসমূরহ কবশ্বাস স্থার্ন িরেকেরল এবাং মতামো আজ্ঞাবহ কেরল।  সুো 
েূিরুে ৪৩:৬৯ 

[You] who believed in Our verses and were Muslims. Az-Zukhruf 

43:69 
 

 

 

https://habibur.com/quran/40/66/
https://habibur.com/quran/41/33/
https://habibur.com/quran/43/69/
https://habibur.com/quran/43/69/
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৪৩:৮৯ তুত্তম তাযদর  উযপক্ষা কযরা এবং বলুঃ ‘সালাম’। 

So turn aside from them and say: ‘Peace’. 

 فَسَوٛفَ يعَٛلمَُوٛ افَ 
ࣨ
  ﴾٨٩﴿ الزخرف .نَ صٛفَحٛ عَنٛهُمٛ وَقلُٛ سَلامَ

অতএব, আর্কন তারদে মর্রি মুি কেকেরয় কনন এবাং বলুন, `সালাম'। তাো শীঘ্রই জানরত 

র্ােরব।  সুো েূিরুে ৪৩:৮৯ 

So turn aside from them and say, "Peace." But they are going 

to know. Az-Zukhruf 43:89 

 
 

 

 

৪৬:১৫ অবশেই আত্তম আত্মসমপথর্কারীযদর অন্তিুথ ি হলাম। 

Indeed I am of the Muslims. 

يٛناَ  هُ كُرٛهاً وَوَضَعَتٛهُ نٛ لٛإِ اوَوَصَّ سَانَ بِوَالِدَيٛهِ إحِٛسَاناً حَمَلَتٛهُ أمُُّ

حَتَّىٰ إِذَا بلََغَ أشَُدَّهُ وَبلَغََ  انَ شَهٛرً كُرٛهاً وَحَمٛلهُُ وَفِصَالهُُ ثلَاثَوُٛ 

ِ أوَٛزِعٛنيِۤ أنَٛ أشَكُرَ نعِٛمَتكََ أرَٛبعَِيٛ  لَّتيِۤ انَ سَنةًَ قاَلَ رَب 

ً ترَٛضَاهُ أنَٛعمَٛتَ عَلَ  ىَّ وَعَلىَٰ وَالِدَىَّ وَأنَٛ أعَٛمَلَ صَالِحا

يَّتيِۤ إِن ىِ تبُٛتُ إلَِيٛكَ وَإِن ىِ مِنَ    .نَ لٛمُسٛلِمِيٛ اوَأصَٛلِحٛ لِى فىِ ذرُ ِ
 ﴾١٥﴿ الٛحقاف

আকম মানুষরি তাে কর্তা-মাতাে সারর্ সদ্বযবহারেে আরদশ কদরয়কে। তাে জননী তারি 

িিসহিারে গরিথ  িােণ িরেরে এবাং িিসহিারে প্রসব িরেরে। তারি গরিথ  িােণ 

িেরত ও তাে স্তনয োিরত মলরগরে কত্রশ মাস। অবরশরষ মস েিন শকি-সামরর্থে বয়রস 

ও চকল্লশ বেরে মর্ৌরেরে, তিন বলরত লাগল, মহ আমাে র্ালনিতথ া, আমারি এরূর্ 

িাগয দান িে, োরত আকম মতামাে মনয়ামরতে মশািে িকে, ো তুকম দান িরেে আমারি 

ও আমাে কর্তা-মাতারি এবাং োরত আকম মতামাে র্েেনীয় সৎিাজ িকে। আমাে 

সিানরদেরি সৎিমথর্োয়ণ িে, আকম মতামাে প্রকত তওবা িেলাম এবাং আকম 

আজ্ঞাবহরদে অনযতম।  সুো আহক্বাে ৪৬:১৫ 

https://habibur.com/quran/43/89/
https://habibur.com/quran/46/15/


What is Islam?                                         ইসলাম কি?                                  ؟االاسلامم

 

Page 65 of 80 
 

And We have enjoined upon man, to his parents, good 

treatment. His mother carried him with hardship and gave 

birth to him with hardship, and his gestation and weaning 

[period] is thirty months. [He grows] until, when he reaches 

maturity and reaches [the age of] forty years, he says, "My 

Lord, enable me to be grateful for Your favor which You have 

bestowed upon me and upon my parents and to work 

righteousness of which You will approve and make righteous 

for me my offspring. Indeed, I have repented to You, and 

indeed, I am of the Muslims." Al-Ahqaf 46:15 

 

 

 

৪৭:৩৫ জতামরা িয় জপযয়া না এবং সত্তির প্রস্তাব কযরা না, জতামরাই 

উপযর র্াকযব। 

So do not weaken and call for peace while you are 

superior. 
 

ُ عٛلَوٛنَ وَ لَٛٛ اتمُُ لسَّلٛمِ وَأنَٛ اا إلِىَ ا وَتدَٛعُوۤٛ فلَاَ تهَِنوُٛ   مَعكَُمٛ وَلنَٛ  اللّٰه

 ﴾٣٥﴿ محمد  .يَترَِكُمٛ أعَٛمَالكَُمٛ 
অতএব, মতামো হীনবল হরয়া না এবাং সকিে আহবান জাকনও না, মতামোই হরব প্রবল। 

আল্লাহই মতামারদে সারর্ আরেন। কতকন িিনও মতামারদে িমথ হ্রাস িেরবন না।  সুো 
মুহাম্মাদ ৪৭:৩৫ 

So do not weaken and call for peace while you are superior; 

and Allah is with you and will never deprive you of [the reward 

of] your deeds. Muhammad 47:35 

 
 

 

৪৮:১৬ জতামরা তাযদর সাযর্  ুে কযর  াযব  তক্ষর্ না তারা 

আত্মসমপথর্ কযর। 

You may fight them or they will submit. 

https://habibur.com/quran/47/35/
https://habibur.com/quran/47/35/
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لٛمُخَلَّفِيٛ  عٛرَابِ سَتدُٛعَوٛنَ إلِىَٰ قوَٛمٍ أوُٛلِى بأَٛسٍ لَٛٛ انَ مِنَ قلُ ل ِ

ُ ا يؤُٛتكُِمُ عوُٛ تطُِيٛ  نَ فإَنِٛ نهَُمٛ أوَٛ يسُٛلِمُوٛ دٍ تقُاَتلِوُٛ شَدِيٛ   ا أجَٛرً اللّٰه

نٛ  وَإِنٛ  احَسَنً  بٛكُمٛ عَذَاباً ألَِيٛ  تتَوََلَّوٛا كَمَا توََلَّيٛتمُٛ م ِ   .امً قَبٛلُ يعَُذ ِ
 ﴾١٦﴿ الفتح

গৃরহ অবস্থানিােী মরুবাসীরদেরি বরল কদনোঃ আগামীরত মতামো এি প্রবল র্োিাি 

জাকতে সারর্ েুদ্ধ িেরত আহুত হরব। মতামো তারদে সারর্ েুদ্ধ িেরব, েতক্ষণ না তাো 

মুসলমান হরয় োয়। তিন েকদ মতামো কনরদথ শ র্ালন িে, তরব আল্লাহ মতামারদেরি 

উেম রু্েস্কাে কদরবন। আে েকদ রৃ্ষ্ঠপ্রদশথন িে মেমন ইকতরূ্রবথ রৃ্ষ্ঠপ্রদশথন িরেে, তরব 

কতকন মতামারদেরি েন্ত্রনাদায়ি শাকস্ত কদরবন।  সুো োতাহ ৪৮:১৬ 

Say to those who remained behind of the bedouins, "You will 

be called to [face] a people of great military might; you may 

fight them, or they will submit. So if you obey, Allah will give 

you a good reward; but if you turn away as you turned away 

before, He will punish you with a painful punishment." Al-Fath 

48:16 
 

 

 

 

৪৯:১৪ জতামরা ঈমান আযনা ত্তন, বরং জতামরা বযলা আমরা 

আত্মসমপথন কযরত্তে। 

You have not (yet) believed; but say (instead), we have 

submitted. 

كِنٛ لٛعَٛرَابُ آمَنَّا قلُ لَّمٛ تؤُٛمِنوُٛ اقاَلَتِ  ٰـ ا لوُۤٛ قوُٛ  ا وَلَ ا أسَٛلمَٛناَ وَلمََّ
َ ا عوُٛ تطُِيٛ  بكُِمٛ وَإِنٛ مَانُ فىِ قلُوُٛ يٛ لٛإِ ايَدٛخُلِ  لهَُ لاَ  وَرَسُوٛ اللّٰه

نٛ أعَٛمَالِكُمٛ شَيٛئاً إِنَّ  َ يلَِتٛكُمٛ م ِ حِيٛ  غَفوُٛ اللّٰه  رَّ
ࣨ
 ر

ࣨ
 ﴾١٤﴿ الحجرات  .م

মরুবাসীো বরলোঃ আমো কবশ্বাস স্থার্ন িরেকে। বলুনোঃ মতামো কবশ্বাস স্থার্ন িেকন; বোং 

বল, আমো বশযতা স্বীিাে িরেকে। এিনও মতামারদে অিরে কবশ্বাস জরন্মকন। েকদ মতামো 

আল্লাহ ও তাাঁ ে েসূরলে আনুগতয িে, তরব মতামারদে িমথ কবেুমাত্রও কনস্ফল িো হরব 

না। কনশ্চয়, আল্লাহ ক্ষমাশীল, র্েম মমরহেবান।  সুো হুজুোত ৪৯:১৪ 

https://habibur.com/quran/48/16/
https://habibur.com/quran/49/14/
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The bedouins say, "We have believed." Say, "You have not 

[yet] believed; but say [instead], 'We have submitted,' for 

faith has not yet entered your hearts. And if you obey Allah 

and His Messenger, He will not deprive you from your deeds 

of anything. Indeed, Allah is Forgiving and Merciful." Al-Hujurat 

49:14 
 

 

 

৪৯:১৭ তারা মযন কযর, ইসলাযম প্রযবশ কযর তারা জতামাযক ধনে 

কযরযে। 

They consider it a favor to you that they have accepted 

Islam. 

ُ ا عَلىََّ إسِٛلامََكُمٛ بَلِ لاَّ تمَُنُّوٛ  ا قلُٛ نَ عَلَيٛكَ أنَٛ أسَٛلمَُوٛ يمَُنُّوٛ   اللّٰه
 ﴾١٧﴿ الحجرات  .نَ كُنٛتمُٛ صَادِقيِٛ  مَانِ إنِٛ اكُمٛ لِلِيٛ يمَُنُّ عَليَٛكُمٛ أنَٛ هَدَ 

তাো মুসলমান হরয় আর্নারি িনয িরেরে মরন িরে। বলুন, মতামো মুসলমান হরয় 

আমারি িনয িরেে মরন িরো না। বোং আল্লাহ ঈমারনে র্রর্ র্কেচাকলত িরে 

মতামারদেরি িনয িরেরেন, েকদ মতামো সতযকনষ্ঠ হরয় র্াি।  সুো হুজুোত ৪৯:১৭ 

They consider it a favor to you that they have accepted Islam. 

Say, "Do not consider your Islam a favor to me. Rather, Allah 

has conferred favor upon you that He has guided you to the 

faith, if you should be truthful." Al-Hujurat 49:17 

 

 

 

৫০:৩৪ তাযদর বলা হযবুঃ শাত্তন্ত ও ত্তনরাপিার সাযর্ দাত্তখল হও 

(োন্নাযত)। 

Enter it in peace. 

 ﴾٣٤﴿ ق  .دِ هَا بِسَلامٍَ ذٰلِكَ يوَٛمُ الخُُلوُٛ ادَٛخُلوُٛ 
মতামো এরত শাকিরত প্ররবশ িে। এটাই অনিিাল বসবারসে জনয প্ররবশ িোে 

কদন।  সুো ক্বাে ৫০:৩৪ 

Enter it in peace. This is the Day of Eternity." Qaf 50:34 

 

https://habibur.com/quran/49/17/
https://habibur.com/quran/50/34/
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৫১:২৫ তারা  খন তার ঘযর প্রযবশ কযরত্তেল, বযলত্তেলুঃ ‘সালাম’। 

When they entered upon him and said (we greet you 

with) peace. 

نٛ ا عَلَيٛهِ فقَاَلوُٛ إِذٛ دَخَلوُٛ   مُّ
ࣨ
 قَوٛم

ࣨ
 الذاريات  .نَ كَرُوٛ ا سَلامَاً قاَلَ سَلامَ

﴿٢٥﴾ 
েিন তাো তাাঁ ে িারে উর্কস্থত হরয় বললোঃ সালাম, তিন মস বললোঃ সালাম। এো মতা 

অর্কেকচত মলাি।  সুো োকেয়া’ত ৫১:২৫ 

When they entered upon him and said, "[We greet you with] 

peace." He answered, "[And upon you] peace, [you are] a 

people unknown. Adh-Dhariyat 51:25 

 

 

 

৫১:৩৬ আর জসখাযন আমরা  একটির জবত্তশ মুসত্তলম পত্তরবার পাইত্তন। 

And we found not within them other than a (single) 

house of Muslims. 

نَ الٛمُسٛلِمِيٛ فمََا وَجَدٛناَ فِيٛ   ﴾٣٦﴿ الذاريات  .نَ هَا غَيٛرَ بيَٛتٍ م ِ
এবাং মসিারন এিটি গৃহ বযতীত মিান মুসলমান আকম র্াইকন।  সুো োকেয়া’ত ৫১:৩৬ 

And We found not within them other than a [single] house of 

Muslims. Adh-Dhariyat 51:36 

 
 

 

৫২:৩৮ নাত্তক তাযদর কাযে (আকাযশ) আযরাহন করার  ত্তসাঁ ত্তড আযে, 

 া ত্তদযয় উযঠ কর্া শুযন? 

Or have they a stairway (into the heaven) upon which 

they listen? 

 يسَٛتمَِعوُٛ 
ࣨ
بِيٛ  هِ فلَٛيأَٛتِ مُسٛتمَِعهُُمٛ نَ فِيٛ أمَٛ لهَُمٛ سُلَّم   .نٍ بسُِلٛطَانٍ مُّ

 ﴾٣٨﴿ الطور

https://habibur.com/quran/51/25/
https://habibur.com/quran/51/36/
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না তারদে মিান কসাঁকি আরে, োরত আরোহণ িরে তাো শ্রবণ িরে? র্ািরল তারদে 

মশ্রাতা সুস্পি প্রমাণ উর্কস্থত িরুি।  সুো তুে ৫২:৩৮ 

Or have they a stairway [into the heaven] upon which they 

listen? Then let their listener produce a clear authority. At-Tur 

52:28 

 
 

 

৫৬:২৬ শুনযব জকবল সালাম আর সালাম। 

Only a saying: Peace, Peace. 

ً إِلاَّ قِيٛ   ﴾٢٦﴿ الواقعة  .لاً سَلامَاً سَلامَا
কিন্তু শুনরব সালাম আে সালাম।  সুো ওয়াকক্বয়া ৫৬:২৬ 

Only a saying: "Peace, peace." Al-Waqi’ah 56:26 

 
 

 

৫৬:৯১ তাহযল তাযক বলা হযবুঃ জহ  োন পাশ্বথবতী! জতামার প্রত্তত 

সালাম। 

 لَّكَ مِنٛ أصَٛحَابِ 
ࣨ
 ﴾٩١﴿ الواقعة .نِ لٛيمَِيٛ افَسَلامَ

তরব তারি বলা হরবোঃ মতামাে জরনয মহ  োন র্াশ্বথবতী! ‘সালাম’। সুো ওয়াকক্বয়া ৫৬:৯১ 

Then [the angels will say], "Peace for you; [you are] from the 

companions of the right." Al-Waqi’ah 56:91 

 

 

 

৫৯:২৩ ত্ততত্তন (আল্লাহ) শাত্তন্ত (দাতা)। 

The bestower of peace. 

ُ هُوَ  هَ إلِاَّ هُوَ الٛمَلِكُ اللّٰه ٰـ لٛمُؤٛمِنُ السَّلامَُ اسُ لٛقدُُّوٛ ا الَّذِى لاَ إلَِ
ِ لٛمُتكََب رُِ سُبٛحَانَ الٛجَبَّارُ ازُ لٛعزَِيٛ الٛمُهَيٛمِنُ ا ا يشُٛرِكُوٛ اللّٰه   .نَ  عَمَّ

 ﴾٢٣﴿ الحشر

https://habibur.com/quran/52/38/
https://habibur.com/quran/56/26/
https://habibur.com/quran/56/91/
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কতকনই আল্লাহ কতকন বযকতত মিান উর্াসয মনই। কতকনই এিমাত্র মাকলি, র্কবত্র, শাকি ও 

কনোর্োদাতা, আশ্রয়দাতা, র্োিাি, প্রতার্াকেত, মাহাত্নশীল । তাো োরি অাংশীদাে 

িরে আল্লাহ তা' আলা তা মর্রি র্কবত্র।  সুো হাশে ৫৯:২৩ 

He is Allah, other than whom there is no deity, the Sovereign, 

the Pure, the Perfection, the Bestower of Faith, the Overseer, 

and the Exalted in Might, the Compeller, and the Superior. 

Exalted is Allah above whatever they associate with Him. Al-

Hashr 59:23 
 

 

 

৬১:৭  ওই বেত্তির চাইযত বড োযলম আর জক,  াযক ইসলাযমর 

ত্তদযক োকা সযেও জস ত্তমর্ো রচনা কযর আল্লাহর প্রত্তত আযরাপ কযর। 

And who is more unjust than one who invents about 

Allah untruth while he is being invited to Islam. 

نِ  ِ فٛترََىٰ عَلىَ اوَمَنٛ أظَٛلَمُ مِمَّ لٛكَذِبَ وَهُوَ يدُٛعَىٰ إلِىَ ا اللّٰه
ُ سٛلامَِ وَ لٛإِ ا  ﴾٧﴿ الصف  .نَ لظَّالِمِيٛ ا لاَ يهَٛدِى الٛقَوٛمَ اللّٰه

মে বযকি ইসলারমে কদরি আহুত হরয়ও আল্লাহ সম্পরিথ  কমর্যা বরল; তাে চাইরত অকিি 

োরলম আে মি? আল্লাহ োরলম সম্প্রদায়রি র্র্ প্রদশথন িরেন না।  সুো সে ৬১:৭ 

And who is more unjust than one who invents about Allah 

untruth while he is being invited to Islam. And Allah does not 

guide the wrongdoing people. As-Saf 91:7 

 
 

 

৬৬:৫   ারা হযব আত্মসমত্তপথত। 

Submitting (to Allah). 

نٛ يبُٛدِلهَُ أزَٛوَاجاً خَيٛرً  طَلَّقكَُنَّ أنَٛ  عَسَىٰ رَبُّهُ إِنٛ  كُنَّ مُسٛلِمَاتٍ ا م ِ
ؤٛمِناَتٍ    .قاَنِتاَتٍ تاَئِباَتٍ عَابِدَاتٍ سَائحَِاتٍ ثيَ ِباَتٍ وَأبَٛكَاراً مُّ

 ﴾٥﴿ التحريم

https://habibur.com/quran/59/23/
https://habibur.com/quran/61/7/
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েকদ নবী মতামারদে সিলরি র্কেতযাগ িরেন, তরব সম্ভবতোঃ তাাঁ ে র্ালনিতথ া তারি 

র্কেবরতথ  কদরবন মতামারদে চাইরত উেম স্ত্রী, োো হরব আজ্ঞাবহ, ঈমানদাে, নামােী 

তওবািাকেণী, এবাদতিাকেণী, মোোদাে, অকুমােী ও কুমােী।  সুো তাহেীম ৬৬:৫ 

Perhaps his Lord, if he divorced you [all], would substitute for 

him wives better than you - submitting [to Allah ], believing, 

devoutly obedient, repentant, worshipping, and fasting - 

[ones] previously married and virgins. At-Tahrim 66:5 

 
 

 

৬৮:৩৫ আমরা ত্তক আত্মসমপথর্কারী মুসত্তলমযদর গর্ে করব 

অপরাধীযদর সমতুলে? 

Then will we treat the Muslims like the criminals? 

 ﴾٣٥﴿ القلم  .نَ لٛمُجٛرِمِيٛ انَ كَ أفََنجَٛعَلُ الٛمُسٛلِمِيٛ 
আকম কি আজ্ঞাবহরদেরি অর্োিীরদে নযায় গণয িেব?  সুো িালাম ৬৮:৩৫ 

Then will We treat the Muslims like the criminals? Al-Qalam 68:35 

 

 

 

৬৮:৪৩ (পৃত্তর্বীযত)  খন তাযদর জসেদা করযত োকা হযতা তখন 

তারা ত্তনযেযদর (তা জর্যক) দূযর রাখযতা। 

And they used to be invited to prostration while they 

were sound. 

 وَقَدٛ كَانوُا يدُٛعَوٛنَ إلِىَ 
ࣨ
خَاشِعةًَ أبَٛصَارُهُمٛ ترَٛهَقهُُمٛ ذِلَّة

 ﴾٤٣﴿ القلم  .نَ دِ وَهُمٛ سَالِمُوٛ السُّجُوٛ 
তারদে দৃকি অবনত র্ািরব; তাো লাঞ্ছনাগ্রস্ত হরব, অর্চ েিন তাো সুস্থ ও স্বািাকবি 

অবস্থায় কেল, তিন তারদেরি মসজদা িেরত আহবান জানারনা হত।  সুো িালাম ৬৮:৪৩ 

Their eyes humbled, humiliation will cover them. And they 

used to be invited to prostration while they were sound. Al Qalam 

68:43 

 

 

 

https://habibur.com/quran/66/5/
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৭২:১৪ আমাযদর মযধে মুসত্তলমও আযে। 

And among us are Muslims (in submission to Allah). 

ئكَِ لٛقاَسِطُوٛ انَ وَمِنَّا وَأنََّا مِنَّا الٛمُسٛلِمُوٛ  ٰـ نَ فمََنٛ أسَٛلَمَ فأَوُٛلَ

وٛ   ﴾١٤﴿ الجن  .رَشَداً  اتحََرَّ
আমারদে কিেুসাংিযি আজ্ঞাবহ এবাং কিেুসাংিযি অনযায়িােী। োো আজ্ঞাবহ হয়, তাো 

সৎর্র্ মবরে কনরয়রে।  সুো েীন ৭২:১৪ 

And among us are Muslims [in submission to Allah], and 

among us are the unjust. And whoever has become Muslim - 

those have sought out the right course. Al-Jinn 72:14 

 

 

 

৯৭:৫ শাত্তন্তময়  পুযরা জস রাত ফের উদয় হওয়া প থন্ত। 

Peace it is until the emergence of down. 

 هِىَ حَتَّىٰ مَطٛلعَِ 
ࣨ
 ﴾٥﴿ القدر  .لٛفجَٛرِ اسَلامَ

এটা কনোর্ো, ো েজরেে উদয় র্েথি অবযাহত র্ারি।  সুো ক্বদে ৯৭:৫ 

Peace it is until the emergence of dawn. Al-Qadr 97:5 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

https://habibur.com/quran/72/14/
https://habibur.com/quran/97/5/


What is Islam?                                         ইসলাম কি?                                  ؟االاسلامم

 

Page 73 of 80 
 

Hadith /হাদীস /الحديث 

عَنِ ابْنِ عُمَرَ ـ رضى الله عنهما ـ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ حَدَّثنَاَ
ِ صلى الله بنُيَِ الِإسْلامَُ عَلىَ خَمْسٍ شَهَادَةِ  " عليه وسلم   اللَّّٰ

ِ، وَإقِاَمِ الصَّلاةَِ، أنَْ  دًا رَسُولُ اللَّّٰ ُ وَأنََّ مُحَمَّ لاَ إلِهََ إلِاَّ اللَّّٰ
ِ، وَصَوْمِ رَمَضَانَ  كَاةِ، وَالْحَج   صحيح البخاري ."وَإِيتاَءِ الزَّ

ইবন ‘উমাে (োোঃ) হরত বকণথত। কতকন বরলন, আল্লাহে োসূল সাল্লাল্লাহু আলাইকহ ওয়াসাল্লাম 

ইেশাদ িরেন, ইসলারমে স্তম্ভ হরে র্াাঁ চটি। ১. আল্লাহ্ বযতীত প্রিৃত মিান উর্াসয মনই 

এবাং কনশ্চয়ই মুহাম্মাদ সাল্লাল্লাহু আলাইকহ ওয়াসাল্লাম আল্লাহে োসূল-এ ির্াে সাক্ষয 

প্রদান িো। ২. সালাত িাকয়ম িো। ৩. োিাত আদায় িো। ৪. হাজ্জ সম্পাদন িো এবাং 

৫. েমাোরনে কসয়ামব্রত র্ালন িো। (সহীহ আল বুিােী ৮) 
Narrated Ibn 'Umar: Allah's Apostle said: Islam is based on 

(the following) five (principles): 
1. To testify that none has the right to be worshipped but Allah 

and Muhammad is Allah's Apostle. 

2. To offer the (compulsory congregational) prayers dutifully 

and perfectly. 

3. To pay Zakat (i.e. obligatory charity). 

4. To perform Hajj. (I.e. Pilgrimage to Mecca) 

5. To observe fast during the month of Ramadan. (Sahih al-Bukhari 

8) 
 
 
 
 

ِ صلى  قاَلَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ قاَلَ بَيْنمََا نحَْنُ عِنْدَ رَسُولِ اللَّّٰ

الله عليه وسلم ذَاتَ يوَْمٍ إِذْ طَلعََ عَلَيْناَ رَجُلٌ شَدِيدُ بيَاَضِ 

الث ِياَبِ شَدِيدُ سَوَادِ الشَّعرَِ لاَ يرَُى عَليَْهِ أثَرَُ السَّفرَِ وَلاَ 

ِ صلى الله عليه وسلم  يعَْرِفهُُ مِنَّا أحََدٌ  حَتَّى جَلسََ إلِىَ النَّبيِ 
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فأَسَْنَدَ رُكْبَتيَْهِ إلِىَ رُكْبتَيَْهِ وَوَضَعَ كَفَّيْهِ عَلىَ فخَِذَيْهِ وَقاَلَ 

دُ  ُياَ مُحَمَّ سْلامَِّ ُالإِّ ُِّصلىُاللهُُ.أخَْبِّرْنِّيُعَنِّ فَقاَلَُرَس ول ُاللََّّ

ُ ُتشَْهَدَُُ"عليهُوسلم ُأنَْ سْلامَ  ُالإِّ ُوَأنََّ ُاللََّّ  ُإِّلاَّ ُإِّلهََ ُلاَ ُأنَْ

ُوَتصَ ومَُ كَاةَ ُالزَّ ُوَت ؤْتِّيَ ُالصَّلاةََ ُوَت قِّيمَ ِّ ُاللََّّ ُرَس ول  د ا حَمَّ م 

ُ ُسَبِّيلا  ُإِّلَيْهِّ ُاسْتطََعْتَ ُإِّنِّ ُالْبيَْتَ جَّ ُوَتحَ  قاَلَُُ.رَمَضَانَ

قهُُ  .صَدَقْتَُ قاَلَ فأَخَْبرِْنيِ عَنِ  .قاَلَ فعَجَِبْناَ لَهُ يَسْألَهُُ وَيصَُد ِ

ِ وَمَلائَكَِتهِِ وَكُتبُهِِ وَرُسُلِهِ  "قاَلَ  .الِإيمَانِ  أنَْ تؤُْمِنَ باِلِلَّّ

هِ  قاَلَ صَدَقْتَ  . "وَالْيَوْمِ الآخِرِ وَتؤُْمِنَ باِلْقَدَرِ خَيْرِهِ وَشَر ِ

َ كَأنََّكَ  "قاَلَ  .الَ فأَخَْبرِْنيِ عَنِ الِإحْسَانِ قَ  . أنَْ تعَْبدَُ اللَّّٰ

قاَلَ فَأخَْبرِْنيِ عَنِ  . "ترََاهُ فإَنِْ لَمْ تكَُنْ ترََاهُ فإَنَِّهُ يرََاكَ 

 قاَلَ  . "مَا الْمَسْئوُلُ عَنْهَا بأِعَْلمََ مِنَ السَّائِلِ  "قاَلَ  .السَّاعَةِ 

أنَْ تلَِدَ الٛمََةُ رَبَّتهََا وَأنَْ ترََى  "قاَلَ  .فأَخَْبرِْنيِ عَنْ أمََارَتهَِا 

 . "الْحُفَاةَ الْعرَُاةَ الْعاَلَةَ رِعَاءَ الشَّاءِ يتَطََاوَلوُنَ فيِ الْبنُْياَنِ 

أتَدَْرِي مَنِ ياَ عُمَرُ  "قاَلَ ثمَُّ انْطَلقََ فلََبِثتُْ مَلِيًّا ثمَُّ قاَلَ لِي 

ُ وَرَسُولهُُ أعَْلمَُ  . "السَّائِلُ  فإَنَِّهُ جِبْرِيلُ أتَاَكُمْ  "قاَلَ  .قلُْتُ اللَّّٰ

 رَوَهُ مُسٛ . "يعُلَ ِمُكُمْ دِينكَُمْ 
ࣨ
 لِم

উমাে ইবনুল িাোব (ো:) বণথনা িরেরেন, কতকন বরলনোঃ এিদা আমো োসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 

আলাইকহ ওয়া সাল্লাম-এে কনিট উর্কস্থত কেলাম। এমন সময় এি বযকি আমারদে সামরন 

আকবিূথ ত হরলা। তাে র্েরনে িার্ি-রচার্ি কেল িবিরব সাদা এবাং মার্াে চুলগুরলা কেল 

কমশকমরশ িারলা। সেে িরে আসাে মিান কচহ্নও তাে মরিয মদিা োয়কন। আমারদে 

মিউই তারি কচরনও না। 
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অবরশরষ মস নাবী সাল্লাল্লাহু আলাইকহ ওয়া সাল্লাম এে সামরন বসরলা। মস তাে হাটুদ্বয় 

নাবী সাল্লাল্লাহু আলাইকহ ওয়া সাল্লাম এে হাটুদ্বরয়ে সারর্ কমকলরয় কদরলা এবাং দুই হারতে 

তালু তাে (অর্বা কনরজে) উরুে উর্ে োিরলা এবাং বলল, জহ মুহাম্মাদ সাল্লাল্লাহু 

আলাইত্তহ ওয়া সাল্লাম! আমাযক ইসলাম সম্বযি বলুন। রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু 

আলাইত্তহ ওয়া সাল্লাম বলযলনুঃ ইসলাম হযে এই– তুত্তম সাক্ষে ত্তদযব জ , আল্লাহ 

োডা প্রকৃতপযক্ষ জকান ইলাহ (মাবূদ) জনই, এবং মুহাম্মাদ আল্লাহর রাসূল, 

সালাত কাত্তয়ম করযব,  াকাত আদায় করযব, রম াযনর সওম পালন করযব এবং 

 ত্তদ পর্ অত্ততক্রম করার সামর্থে হয় তখন বাইতুল্লাহর হজ্জ করযব। জস বলযলা, 

আপত্তন সতেই বযলযেন। বণথনািােী উমে (ো:) বরলন, আমো তাে ির্া শুরন 

আশ্চেথাকম্বত হলাম। মিননা মস (অরজ্ঞে নযায়) প্রশ্ন িেরে আে (কবরজ্ঞে নযায়) সমর্থন 

িেরে। 

এের্ে মস বলরলা, আমারি ঈমান সম্পরিথ  বলুন। োসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইকহ ওয়া 

সাল্লাম বলরলনোঃ ঈমান এই মে, তুকম আল্লাহ, তাে মেরেশতাকুল, তাে কিতাবসমূহ, তাে 

মপ্রকেত নাবীগণ ও মশষ কদরনে উর্ে ঈমান োিরব এবাং তুকম তািদীে ও এে িারলা ও 

মরেে প্রকতও ঈমান োিরব। মস বলরলা, আর্কন সতযই বরলরেন। 

এবাে মস বলরলা, আমারি ইহসান সম্পরিথ  বলুন। োসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইকহ ওয়া 

সাল্লাম বলরলনোঃ ইহসান এই মে, তুকম এমনিারব আল্লাহে ইবাদাত িেরব মেন তারি 

মদিরো, েকদ তারি না মদরিা তাহরল কতকন মতামারি মদিরেন বরল অনুিব িেরব। 

এবাে মস কজরজ্ঞস িেরলা। আমারি কিয়ামাত সম্বরি বলুন। োসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইকহ 

ওয়া সাল্লাম বলরলনোঃ এ বযার্ারে কজজ্ঞাসািােীে মচরয় কজজ্ঞাকসত বযকি মবকশ কিেু জারন 

না। অতোঃর্ে মস বলল, তাহরল আমারি এে কিেু কনদথ শন বলুন। কতকন বলরলন, দাসী তাে 

মকনবরি প্রসব িেরব এবাং (এিিারলে) নির্দ, বস্ত্রহীন, দকেদ্র, বিেীে োিালরদে বি 

দালান-রিাঠা কনমথারণে প্রকতরোকগতায় গবথ-অহাংিারে মে মদিরত র্ারব। 

বণথনািােী উমাে (ো:) বরলন, এের্ে মলািটি চরল মগরলা। আকম মবশ কিেুক্ষণ অরর্ক্ষা 

িেলাম। তাের্ে োসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইকহ ওয়া সাল্লাম আমারি বলরলন, মহ উমাে! 

তুকম জান, এ প্রশ্নিােী মি? আকম আেে িেলাম, আল্লাহ ও তাে োসূলই অকিি জ্ঞাত 
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আরেন। োসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইকহ ওয়া সাল্লাম বলরলন, কতকন কজবেীল। মতামারদে 

িারে কতকন মতামারদে দীন কশক্ষা কদরত এরসকেরলন। (মুসকলম ১) 

Umar ibn al-Khattab, told: One day we were sitting in the 

company of Allah's Apostle (peace be upon him) when there 

appeared before us a man dressed in pure white clothes, his 

hair extraordinarily black. There were no signs of travel on 

him. None amongst us recognized him. At last he sat with the 

Apostle (peace be upon him) He knelt before him placed his 

palms on his thighs and said: Muhammad, inform me about 

al-Islam. The Messenger of Allah (peace be upon him) 

said: Al-Islam implies that you testify that there is no 

god but Allah and that Muhammad is the messenger of 

Allah, and you establish prayer, pay Zakat, observe the 

fast of Ramadan, and perform pilgrimage to the 

(House) if you are solvent enough (to bear the expense 

of) the journey. He (the inquirer) said: You have told 

the truth. He (Umar ibn al-Khattab) said: It amazed us that 

he would put the question and then he would himself verify 

the truth. He (the inquirer) said: Inform me about Iman 

(faith). He (the Holy Prophet) replied: That you affirm your 

faith in Allah, in His angels, in His Books, in His Apostles, in 

the Day of Judgment, and you affirm your faith in the Divine 

Decree about good and evil. He (the inquirer) said: You have 

told the truth. He (the inquirer) again said: Inform me about 

al-Ihsan (performance of good deeds). He (the Holy Prophet) 

said: That you worship Allah as if you are seeing Him, for 

though you don't see Him, He, verily, sees you. He (the 

enquirer) again said: Inform me about the hour (of the 

Doom). He (the Holy Prophet) remarked: One who is asked 

knows no more than the one who is inquiring (about it). He 

(the inquirer) said: Tell me some of its indications. He (the 

Holy Prophet) said: That the slave-girl will give birth to her 

mistress and master that you will find barefooted, destitute 

goat-herds vying with one another in the construction of 

magnificent buildings. He (the narrator, Umar ibn al-Khattab) 
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said: Then he (the inquirer) went on his way but I stayed with 

him (the Holy Prophet) for a long while. He then, said to me: 

Umar, do you know who this inquirer was? I replied: Allah and 

His Apostle knows best. He (the Holy Prophet) remarked: He 

was Gabriel (the angel). He came to you in order to instruct 

you in matters of religion. (Muslim 1) 

 

 

ِ صلى الله عليه  الْمُسْلِمُ مَنْ سَلِمَ  " وسلم قاَلَ عَنِ النَّبيِ 

 ُ الْمُسْلِمُونَ مِنْ لِسَانهِِ وَيَدِهِ، وَالْمُهَاجِرُ مَنْ هَجَرَ مَا نهََى اللَّّٰ

  صحيح البخاري ."عَنْهُ 

োসূল সাল্লাল্লাহু আলাইকহ ওয়াসাল্লাম ইেশাদ িরেন, মস-ই মুসকলম, োে কজহবা ও হাত 

হরত সিল মুসকলম কনোর্দ এবাং মস-ই প্রিৃত মুহাকজে, আল্লাহ ো কনরষি িরেরেন তা 

মে তযাগ িরে। (সহীহ আল বুিােী ১০) 

The Prophet said, "A Muslim is the one who avoids harming 

Muslims with his tongue and hands. And a Muhajir (emigrant) 

is the one who gives up (abandons) all what Allah has 

forbidden.” (Sahih al-Bukhari 10) 

 
 
 
 

أنََّ رَجُلاً، سَألََ النَّبيَِّ صلى الله عليه وسلم أىَُّ الِإسْلامَِ 
تطُْعِمُ الطَّعاَمَ، وَتقَْرَأُ السَّلامََ عَلىَ مَنْ عَرَفْتَ  " خَيْرٌ قاَلَ 

 صحيح البخاري ."وَمَنْ لَمْ تعَْرِفْ 

জননি বযকি আল্লাহে োসূল সাল্লাল্লাহু আলাইকহ ওয়াসাল্লাম -রি কজরজ্ঞস িেল, 

ইসলারমে মিান্ কজকনসটি উেম? কতকন বলরলন, তুকম িাদয িাওয়ারব ও মচনা অরচনা 

সিলরি সালাম কদরব। (সহীহ আল বুিােী ১২) 

A man asked the Prophet, "What sort of deeds or (what 

qualities of) Islam are good?" The Prophet replied, 'To feed 
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(the poor) and greet those whom you know and those whom 

you do not know. (Sahih al-Bukhari 12) 

 
 
 
 

ينَ يسُْرٌ، وَلنَْ  " عَنِ النَّبيِ ِ صلى الله عليه وسلم قاَلَ  إِنَّ الد ِ
دُوا وَقاَرِبوُا وَأبَْشِرُوا،  ينَ أحََدٌ إلِاَّ غَلَبهَُ، فسََد ِ يشَُادَّ الد ِ

لْجَةِ  وْحَةِ وَشَىْءٍ مِنَ الدُّ  صحيح البخاري ."وَاسْتعَِينوُا باِلْغَدْوَةِ وَالرَّ

নাবী সাল্লাল্লাহু আলাইকহ ওয়াসাল্লাম বরলরেনোঃ কনশ্চয়ই দ্বীন সহজ। দ্বীন কনরয় মে বািাবাকি 

িরে দ্বীন তাে উর্ে জয়ী হয়। িারজই মতামো মিযর্ো অবলম্বন িে এবাং (মিযর্োে) 

কনিরট র্াি, আশাকেত র্াি এবাং সিাল-সিযায় ও োরতে কিেু অাংরশ (‘ইবাদাত 

সহরোরগ) সাহােয চাও। (সহীহ আল বুিােী ৩৯) 

The Prophet said, "Religion is very easy and whoever 

overburdens himself in his religion will not be able to continue 

in that way. So you should not be extremists, but try to be 

near to perfection and receive the good tidings that you will 

be rewarded; and gain strength by worshipping in the 

mornings, the nights."  (Sahih al-Bukhari 39) 
 
 
 
 

ُ عَنْهُ كُلَّ سَي ئِةٍَ كَانَ " إِذَا أسَْلمََ الْعَبْدُ فحََسُنَ إِسْلامَُهُ يكَُف ِرُ اللَّّٰ
زَلفَهََا، وَكَانَ بعَْدَ ذَلِكَ الْقِصَاصُ، الْحَسَنةَُ بعَِشْرِ أمَْثاَلِهَا إِلَى 

ُ عَنْهَا سَبْعِمِائةَِ ضِعْفٍ،  وَالسَّي ِئةَُ بمِِثلِْهَا إلِاَّ أنَْ يَتجََاوَزَ اللَّّٰ
 صحيح البخاري ."

বাো েিন ইসলাম গ্রহণ িরে এবাং তাে ইসলাম উেম হয়, আল্লাহ্ তা‘আলা তাে রূ্রবথে 

র্ার্সমূহ ক্ষমা িরে মদন। অতোঃর্ে শুরু হয় প্রকতেল; এিটি রু্রণযে কবকনমরয় দশ হরত 

সাতশ গুণ র্েথি; আে এিটি র্ার্ িারজে কবকনমরয় ঠিি ততটুকু মে প্রকতেল। অবশয 

আল্লাহ্ েকদ ক্ষমা িরে মদন তরব তা অনয বযার্াে। (সহীহ আল বুিােী ৪১) 
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"If a person embraces Islam sincerely, then Allah shall forgive 

all his past sins, and after that starts the settlement of 

accounts, the reward of his good deeds will be ten times to 

seven hundred times for each good deed and one evil deed 

will be recorded as it is unless Allah forgives it." (Sahih al-Bukhari 

41) 
 
 
 
 

عَنْ عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ، أنََّ رَجُلاً، مِنَ الْيهَُودِ قاَلَ لهَُ ياَ 
أمَِيرَ الْمُؤْمِنِينَ، آيةٌَ فيِ كِتاَبكُِمْ تقَْرَءُونهََا لَوْ عَلَيْناَ مَعْشَرَ 

َّخَذْناَ ذَلِكَ الْيوَْمَ عِيدًاالْيهَُودِ نزََلَتْ  قاَلَ أىَُّ آيةٍَ قاَلَ  .لاتَ
الْيَوْمَ أكَْمَلْتُ لكَُمْ دِينكَُمْ وَأتَمَْمْتُ عَلَيْكُمْ نعِْمَتيِ وَرَضِيتُ }

قاَلَ عُمَرُ قَدْ عَرَفْناَ ذَلِكَ الْيَوْمَ وَالْمَكَانَ  .{لكَُمُ الِإسْلامََ دِيناً
ِ صلى الله عليه وسلم وَهُوَ قاَئمٌِ  الَّذِي نزََلَتْ  فيِهِ عَلىَ النَّبيِ 

 صحيح البخاريُ.بعِرََفةََ يَوْمَ جُمُعةٍَ 

‘উমাে ইবনুল িাোব (োকে.) হরত বকণথত। জননি ইয়াহূদী তাাঁ রি বললোঃ মহ আমীরুল 

মু’কমনীন! আর্নারদে কিতারব এিটি আয়াত আরে, ো আর্নাো র্াঠ িরে র্ারিন, তা 

েকদ আমারদে ইয়াহুদী জাকতে উর্ে অবতীণথ হত, তরব অবশযই আমো মস কদনরি িুশীে 

কদন কহরসরব র্ালন িেতাম। কতকন বলরলন, মিান্ আয়াত? মস বললোঃ ‘‘আজ মতামারদে 

জনয মতামারদে দ্বীন র্কেরূ্ণথ িেলাম ও মতামারদে প্রকত আমাে কনয়ামত সমূ্পণথ িেলাম 

এবাং ইসলামরি মতামারদে দ্বীন মরনানীত িেলাম’’- (সূোহ্ মাকয়দাহ্ ৫/৩)। ‘উমাে 

(োকে.) বলরলন, এটি মে কদরন এবাং মে স্থারন নাবী সাল্লাল্লাহু আলাইকহ ওয়াসাল্লাম -এে 

উর্ে অবতীণথ হরয়কেল তা আমো জাকন; কতকন মসকদন ‘আোোয় দাাঁ কিরয়কেরলন আে 

মসটা কেল জুমু‘আহে কদন। (সহীহ আল বুিােী ৪৫) 

Narrated 'Umar bin Al-Khattab: Once a Jew said to me, "O the 

chief of believers! There is a verse in your Holy Book which is 

read by all of you (Muslims), and had it been revealed to us, 

we would have taken that day (on which it was revealed as a 

day of celebration." 'Umar bin Al-Khattab asked, "Which is 
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that verse?" The Jew replied, "This day I have perfected your 

religion for you, completed my favor upon you, and have 

chosen for you Islam as your religion." (5:3) 'Umar 

replied,"No doubt, we know when and where this verse was 

revealed to the Prophet. It was Friday and the Prophet was 

standing at 'Arafat (i.e. the Day of Hajj)" (Sahih al-Bukhari 45) 

 

 


